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J 1 M B I 

Glas pameti ! 
V prvič po več ko štirih mesecih, ko zaradi 

sudetskega vprašanja trepeta ves svet zdaj od 
upanja zdaj od strahu in negotovosti, ali bo ali 
ne bo vojne, se je oglasila zdrava pamet v besedi 
ameriškega predsednika Uoosevelta. Potem ko so 
bili narodi sveta primorani dan za dnem brati ali 
poslušati govore in izjave prvih evropskih poli-
tikov, ki niso zmožni zbeganega ljudstva pomiriti, 
ker je njihovo miroljubje, naj je iskreno ali hli-
njeno, le v službi ali nerazsodne strasti, ali sebič-
nega pohlepa in zvijačne taktike, so se sedaj 
mogli vprvič oddahniti ob besedah, ki sta jih na-
rekovala razum in globoko poštenje, človečanska 
kultura, ki ji od bodoče vojne grozi propad, je 
našla. v tem norem času mogočnega zagovornika 
v državnem vodji ameriškega naroda, ki mu po-
vršni opazovalci odrekajo izvirno omiko ter pravi 
idealizem. Če Rooseveltov poziv evropskim držav-
nikom preberemo, nas mora z občudovanjem in 
hvaležnostjo, da je bil 6torjen tak korak za po-
inirjenje sveta, ki ga ne bo mogel nihče prezreti, 
prešiniti tudi sram, da se ni v Evropi našel od-
govoren državnik, ki bi si upal povedati tako 
besedo brez ozira na eno ali drugo stran. 

Roosevelt v svoji poslanici ne apelira 6amo na 
pamet, na nravstvena načela in na čustvo odgo-
vornosti državnikov naše celine — stvari, ki so 
v evropski vesti, žal, zelo oslabele — ampak jim 
predvsem predočuje strahotne posledice kakšne 
bodoče svetovne vojne, ki se jih mnogi očividno 
ne zavedajo v zadostni meri. Beseda ameriškega 
predsednika so obenem odgovor na tiste evropske 
kroge, ki so po znanem izreku, da vsak to. kar 
želi, tudi verjame, hoteli že vnaprej določiti, na 
kakšno stališče se bo, oziroma se je že postavila 
Amerika. Rooseveltova poslanica potrjuje, da je 
Amerika hočeš nočeš bistveno pover.ana z usodo 
Evrope, se pa ne postavlja zaenkrat ne na to 
ne na ono stran, pa se tudi za bodočnost ne ob-
vezuje ne za aktivno udeležbo pri kakem evrop-
skem komfliktu ne za nevtralnost, ampak ozna-
čuje svojo povezanost z našo celino predvsem kot 
povezanost skupne kulture, ki jo je treba obva-
rovati najhujšega. 

Predsednik Združenih držav, ki govori v 
imenu 130 milijonov ljudi, se ne zavzema ne za 
eno ne za drugo stranko, ampak njegove besede 
veljajo v enaki meri za vse, ki ne smejo v tako 
odločivnem trenutku zgodovine, ko je na teht-
nici usoda vsega človeštva, gledati pri reševanju 
medsebojnih spornih vprašanj samo nase ali na 
svojo skupino in interese ali nazore, ampak na 
blagor vsega sveta, ki sloni na krščanski kulturi 
in noče ter ne sme strmoglaviti v lasten prepad, 
ker so ljudje in politiki, ki menijo, da so na 
svetu vprašanja, ki se na noben način ne dajo 
urediti drugače, kakor s silo. Tem je Roosevelt 
zaklical, da ne bodo mogli in smeli preslišati, da 
se vsako, prav vsako vprašanje mednarodnega 
življenja da rešiti mirno po pametnem sporazu-
mu, sila pa nikoli in nikjer ni rešila in ne bo 
rešila nobenega vprašanja za bodočnost in v bla-
gor človeštva, ampak bo vedno rodila le silo in 
razruševanje. 

Kdor pa je slep in neobčutljiv za te razloge 
Tazuma in vesti ali pa je v zmoti, kaj je prav in 
kaj ne, zbegan in prepuščen svoji kratkovidnosti 
in simpatijam ali antipatijam, se bo moral vsaj 
vzdramiti spričo pogubnih posledic kakšnega sve-
tovnega požara, ki jih je Roosevelt s tako važnega 
mesta, kakor je njegovo, prvi predočil svetu v 
vsem obsegu. Bodoča vojna bi bila konec vsega. 
iVojska, v katero bi se zapletli skoraj vsi narodi 
sveta z ogromno količino sodobnih tehničnih 
sredstev, ki ne razločujejo več fronte od zaledja, 
ne poznajo več nobenih zakonov pravice in lju-
bezni in slepo uničujejo vse od najsvetejšega do 
najnižjega, tudi ne bo več poznala zmagovalcev 
in premaganih, ampak bo vsem enako zapisala 
poraz in pogubo ter pustila za seboj same razva-
line. Ko je bo po dolgem in strašnem krvavenju 
konec, ko bo padla zadnja žrtev na hekatombo 
ostalih in ne bo več sledu našim najdražjim usta-
novam, gmotnim dobrinam in kulturnim sveti-
njam, ko bodo zgoreli še zadnji ostanki v revo-
luciji najhujših nagonov mnočice — se nihče več 
ne bo vprašal, kdo je imel prav ali ne, kdo je 
bil kriv, kdo nekriv, za katero veliko narodno 
stvar ali svetovno idejo smo šli na morišče, ker 
ne bo ničesar več, kar bi bilo vredno, da vpra-
šamo zanj — povsod bo kraljevala le smrt, nič, 
obup in divji ples onih, ki se bodo trgali za to, 
kar bo še ostalo. Kakor po Džingiskanovem po-
hodu. ki je uničil za več ko 700 let cvetočo kul-
turo in možnost njenega še bujnejšega razcvita 
od Tihega oceana do Anatolije-, tako bo izgle-
dala Evropa, ko bo ugasnil zadnji zubelj vojne 
in prevrata . . . 

To je slika bodočnosti, ki nas čaka, če se v 
zadnjem trenutku odgovorni voditelji evropskih 
držav ne spametijo in se ne bi odzvali pozivu 
ameriškega predsednika, ki jim je jasno pokazal, 
kakšen mene-tekel-fares piše božji prst pred nji-
hove oči, ki se zdijo slepe: konec urejene družbe, 
propad gospodarstva, socialna revolucija in popol-
na anarhija namesto vihrajočih zastav zmage, na-
cionalnega ponosa in ideoloških utvar, s katerimi 
so šli v splošno klanje. . . 

Toda v zgodovini se je že večkrat zgodilo, da 
je pamet zmagala nad neumnostjo in strastjo. Svet, 
ki je pred dvajsetimi leti doživel vojsko, iz ka-
tere vsak lahko sklepa, kakšno brezprimerno več-
je gorje bi bilo drugo tako klanje — svet, ki prav 
danes jasno vidi, kako ta bivša vojska ni rešila 
vprašanj, zaradi katerih se je bila vnela in da je 
nekatera le še bolj zapletla ter tako potrdila trdi-
tev ameriškega predsednika, da sila ne rodi no-
bene pozitivne in konstruktivne rešitve ter raz-
pleta — ne more dopustiti še delj, da bi se iz 
vprašanja, ki gotovo ni najtežje v kupu vseh dru-
gih spornih vprašanj sveta, po neuvidevnosti, trmi 
in zlobnih namenih izctmila krvava razprava, ki 
bo zahtevala kot svojo žrtev njene povzročitelje 
same. Hvala Bogu so danes znaki, ki potrjujejo 
vero in upanje tistih, ki v vojsko od samega za-
četka niso verjeli in so ostali mirni do danes. 

Važno pa je, da se ne dovoli rovarjenje onih, 
ki v govorjeni in pisani besedi namenoma pod-
žigajo vojne nagone v lahkovernih, nerazsodnih 
in omahljivih ljudeh in tako množijo ter stop-
njujejo vojno psihozo, ki je v takih časih nevaren 
sočinitelj v dejanskem razvoju dogodkov in ote-
žuje delo odgovornih voditeljev državne politike, 
ki se prizadevajo za mirno rešitev sedanjih vc-

Pred zasedanjem angleškega parlamenta: 

Resen Chamberlainov opomin 
' i 

Angleški ministrski predsednik po radiu odgovoril Hitlerju 
London, 27. sept. TG. Angleški ministrski . 

predsednik Neville Chamberlain je imel nocoj ob 
8 govor v radiu, kjer je odgovoril na sinočnji Hi-
tlerjev govor v Berlinu. Chamberlainov govor so 
prenašale vse' francoske,- ameriške, skandinavske, 
češkoslovaške, poljske radiopostaje. Oddajala ga 
je tudi belgrajska postaja. Ves svet je bil z veliko 
pozornostjo obrnjen v London, da od tamkaj sliši , 
zadnjo odločilno besedo v nevarnem trenutku ev-
ropske politike. Chamberlain je govoril mirno, 
počasi, ko da bi tehtal vsako besedo. Vsak poslu-
šalec je mogel sam občutiti, da se ta miroljubni 
državnih zaveda teže besed, ki jih radio, prenaša > 
po vsem svetu, besed, ki bodo morda odločile o / 
vojni in o miru. Chamberlain je govoril naslednje: 

»Dragi angleški možje in žene. J u t r i se 
s e s t a n e a n g l e š k i p a r l a m e n t , pred ka-
terim bom dal važno izjavo o trenutnem medna-
rodnem položaju. Danes je neke vrste oddih in 
bi ga rad izkoristil, da spregovorim nekaj besed 
možem in ženam britanskega imperija in tudi 
n e k a t e r i m d r u g i m . V prvi vrsti se zaliva-' 
ljujem vsem številnim, ki so mi iz britskega im-
perija — in tudi iz Nemčije — poslali pisma. S 
tesnim srccm som jih bral in iz njih zvedel tes-
nobni strah, s katerim gledajo v bodočnost, in tudi 
hvaležnost za moje mirovno posredovanje. 

Kako strašno in neverjetno je, da moramo 
danes kopati strelske jarke in podzemska zato-
čišča za to, ker je v neki daljni deželi izbruh-
nil spor med ljudmi, spor o vprašanju, o kate-
rem smo mislili, da je že poravnano. Razumem 
razloge, ki so vplivali na češko vlado, da je od-

klonila pontulhe, ki jih je predložila nemška 
spomenica, razumem te razloge, kajti zasedba 
sudetskega ozemlja se naj izvede pod okolnostmi, 
ki bodo zaščitile pravice vsega prebivalstva. 

Vi vsi veste, da sem storil vse, kar je člo-
veku dano, da sc mir ohrani in da se spor po-
ravna. Po svojem prvem potovanju v Nemčijo 
sem dobil pristanek praške vlade na pogoje, ki 
dejansko predstavljajo zahteve, zapisane v Hitler-
jevi spomenici. Kako presenečen pa sem bil, ko 
sem prišel drugič v Nemčijo in s strahom opazil, 
da nemška vlada zahteva takojšnjo izpraznitev 
sudetskega ozemlja. Nemške čete naj takoj zase-
dejo to ozemlje, ne da bi se pripravila vsa po-
trebna jamstva za one prebivalce, ki niso Nemci, 
in za one Nemec, ki ne želijo pod Nemčijo. Reči 
moram, da smatram to zahtevo za neupravičeno. 

Če je ta preobrat vzbudilo Hitlerjevo ne-
zaupanje, da se bodo obljube praške vlade iz-
polnile, sem pripravljen v imenu britanske vla-
de izjaviti, da A n g l i j a p r e v z e m a j a m -
s t v o , d a b o č e š k o s l o v a š k a t e p o g o j e 
s p r e j e l a in b r e z p o g o j n o i z p e l j a l a . 
Vem, da teh mojih besed ne bodo nikjer pod-
cenjevali. 

Nisem šc opustil upanja, da se ho ohranil 
mir. Svojih mirovnih posredovanj še ne pre-
kinjam, dokler obstoji le še najmanjša mož-
nost, da se ohrani. Tudi bi ne okleval, cla po-
tujem še tretjič v Nemčijo, če bi le vedel, da 
bi to imelo še kakšen uspeh. Toda trenutno ne 
vidim ničesar, kaj naj za posredovanje, za mir 
še storim novega.« 

Nota češkoslovaške vlade 
hi jo je čsl. poslanik izročil angleški vladi 

London, 27. sept. AA. (Havas). Nota, ki jo 
je čsl. poslanik v Londonu, Jan Masaryk, izročil 
v nedeljo ob 17.30 zunanjemu ministru Halifaxu: 

Moi.a vlada mi je spričo okoliščin, da franco-' 
ski državniki nc pridejo danes v Londonu, naložila, 
da brez odloga seznanim britansko vlado s tem 
poslanstvom: Češkoslovaški narod je pokazal zad-
nje tedne disciplino in edinstveno vzdržnost, kljub 
neverjetno neznosi in prostaški kampanji kon-
troliranega nemškega tiska in radia proti ČRS in 
njenim voditeljem, posebno proti dr. Benešu. Bri-
tanska in francoska vlada prav dobro vesta, da 
smo pod najhujšim pritiskom pristali na tako 
imenovani angleško-francoski načrt, ki določa od-
stop dela PSK. Pristali smo na ta načrt pod naj-
večjim pritiskom. Nismo imeli časa, da spomnimo 
na mnoge neizvedljive točke. Toda pristali smo, 
ker smo mislili, da gre za maksimum, ki se more 
od nas zahtevati, in ker sta Anglija in Francija 
pritiskali z zagotovilom, da prevzameta odgovor-
nost za nove ožje meje in da nam jih bosta po-
polnoma jamčili, če bi nas neizzvano napadli. 

Prostaška nemška kampanja se nadaljuje. 
Toda medtem, ko je bil g. Chamberlain v Godes-
bergu, so zastopniki Velike Britanije in Francije 
izročili v Pragi tole noto: 

S soglasjem francoske vlade sporočam čsl. 
vladi, da francoska in britanska vlada ne moreta 
dalje nositi odgovornosti s svetovanjem čsl. vla-
di, naj ne mobilizira. 

Moja vlada z generalom Syrovim na čelu, na-
daljuje Masaryk, je prevzela popolno odgovornost 
glede sklepa prejšnje vlade, da pristane na tako 
imenovani trancosko-angleški načrt. Včeraj, po 
Chamberlainov! vrnitvi iz Godesberga, je moja 
vlada dob'*3 preko britanskega poslanika v Pragi 
nov predlog z dodatno noto, da v tej stvari bri-
tanska vlada zgolj posreduje in da nikakor ne 
svetuje in ne vpliva na mojo vlado. Ko je g. Krof-

ta prevzel načrt iz rok britanskega praškega po-
slanika, mi je zagotovil, da bo čsl. vlada proučila 
ta načrt v istem duhu, v katerem je doslej so-
delovala s Francijo in Veliko Britanijo. 

Vlada je takrat proučila dokumente in pri-
loženi zemljevid. To je dejansko navaden ulti-
mat, kakršnega redno dobi premagana država, 
ne pa predlog suvereni državi, ki je, kolikor je 
le mogla, pokazala voljo do žrtev, samo da se 
Evropa pomiri. Vlada g. Hitlerja ni doslej poka-
zala niti najmanjše volje za kakšno žrtev. Moja 
vlada se jc zgrozila nad vsebino spomenice. Pred-
logi te spomenice znatno presegajo tisto, kar 
smo sprejeli na podlagi tako imenovanega angle-
ško-francoskcga načrta. Ti predlogi nam jemljejo 
naš narodni obstoj in sleherno obrambo, ko nas 
pozivajo, da odstopimo naša obrambna dela in da 
spustimo k nam nemške armade globoko v našo 
domovino, šo preden jo moremo organizirati na 
novih osnovah in preurediti njeno obrambo. Naša 
narodna in gospodarska neodvisnost bi s sprejet-
jem Hitlerjevega načrta avtomatsko propadla. — 
Ves postopek z izmenjavo prebivalstva je dejan-
sko samo paničen beg tistih, ki ne marajo pod 
nemški narodno-soeialistični režim. 

Zapustiti bi morali svoje domove, ne da bi imeli 
pravico odnesti s seboj svojo osebno lastnino. Kmetje 
bi se morali izseliti in ne bi smeli odpeljati s seboj 
svojih krav. Moja vlada bi želela kar najsvečaneje iz-
javiti, da so Hitlerjeve zahteve v sedanji obliki abso-
lutno nesprejemljive za mojo vlado. Moja vlada se 
smatra prisiljeno, da na te nove in brezobzirne zahteve 
odgovori z največjim odporom. Tako bomo ravnali in 
Bog naj nam pomagal Narod sv. Vaclava, Jena Husa 
in Tomaža Masaryka ne bo suženjski narod. Zanesemo 
se v obe veliki zahodni demokraciji, katerih željam 
smo ustregli, v znatni meri zoper naše lastno pojmo-
vanje, da nas podpreta ob uri naše preizkušnje. 

Čast mi je — itd. — Jan Masaryk. 

Vtis Hitlerjevegaggovora v svetu 
London, 27. sept. KTS Snoči je izšla tale iz-

java predsednika britanske vlade: 
»Prebral sem govor nemškega kanclerja in 

cenim priznanje, ki mi ga je dal o mojem priza-
devanju za ohranitev miru. Ne morem se odreči 
temu prizadevanju, ker se mi zdi neverjetno, da 
bi mogli evropski narodi, ki se ne žele spustiti 
v hoj drug proti drugemu, zaiti v krvavo borbo 
zaradi vprašanja, glede katerega je bil že v ve-
liki meri dosežen sporazum. Kancler ne verjame, 
da se bodo dane obljube izpolnile. Teh ob-
l j u b pa n i d o b i l a n e p o s r e d n o nem-
š k a v l a d a , a m p a k v p r v i v r s t i b r i -
t a n s k a i n f r a n c o s k a v l a d a . V imenu 
britanske vlade izjavljam, da se č u t i m n mo-
r a l n o o d g o v o r n e za t o č n o i n p o p o l -
no i z p o l n i t e v t e h o b l j u b . Prepričan sem, 
du kancler ne bo odbil tega predloga, storjenega 
v istem duhu prijateljstva, v katerem so me spre-
jeli v Nemčiji. Ce sprejme ta predlog, bo ustre-
ženo nemški želji po združitvi sudetskih Nemcev 

likih težav. Ljudstvo noče vojne, jo obsoja, ima pa 
tudi pravico, da ga zakonita oblast ščiti pred vsa-
kim in vsem, kar ga vznemirja, bega in zapeljuje 
ter računa na gotove strasti in prizadeva narodu 
ter državi tudi veliko materijalno škodo. Mi pa 
smo prepričani, kakor smo bili prvega dne, da 
bo, kakor pravi Roosevelt, zmagal zdravi razum 
in duh pravičnosti ter bomo kmalu doživeli poraz 
— ne nn bojnem polju, ampak v moralni zavesti 
vsega Človešiva, ki ljubi mir in po kulturnih na-
čelih zapada urejeno družbo — namreč poraz in 
osramočenje vsega tistega kroga, ki je v tej kri-
tični dobi sejal sovraštvo, in netil razrušiliic in 
prevratne sil«-

z rajhom. nc (la hi prišlo do prelivanja krvi v 
kakem (lelu Evrope.« 

V Parizu je vplivata beseda 
o Alzaciji in Loreni 
Pariz, 27. septembra. AA. (DNB) V francoskih 

političnih krogih izjavljajo, da preveva snočni 
Hitlerjev govor spravljiv duh. Ta govor ne zapi-
ra vrat za pogajanja. V Parizu so govor poslušali 
t največjim zanimanjem. »Paris-Soir« je objavil 
govor v posebni izdaji, ki so sc ljudje na ulicah 
kar tepli zanjo. List priobčuje Hitlerjev govor 
preko šest in pol stolpca. Hitlerjeve besede o 
nemškem oboroževanju in o nemški miroljubnosti 
so debelo natisnjene, prav ta o tudi tisti stavek 
iz Hitlerjevega govora, kjer pravi fiihrer, da vpra-
šanja Alzacije in Lorene za Nemčijo ni več, da 
pa živi 10 milijonov Nemccv zunaj nemških meja. 

Mussolini je poslušal 
Hitlerja v vlaku 

Rim, 27. septembra. AA (DNB) Mussolini je 
poslušal Hitlerjev zgodovinski govor v svojem 
posebnem vlaku iz Verone v Rim. Govor je na 
pravil na duceja globok vtis. V vseh mestih s 
listi objavili govor v posebnih izdajah, ki jih i' 
občinstvo kar trgalo prodajalcem iz rok 

V Londona 
zelo deljena čustva 
London, 27. septembra. Veliki šiiučni Hitler-

jev zgodovinski govor v berlinski športni palači 
je pozorno poslušal ves angleški narud. Zanimanje 

Po teh besedah se je Chamberlain obrnil 
nn prebivalstvo angleškega imperija in ga jo 
prosil, naj se prostovoljno javlja /a službo v 
vojski i.n v letalstvu. Nalo je nadaljeval: 

»Za enkrat gre le /.a varnostne ukrepe, ki 
jih mora vsaka vlada v imenu lastne obrambe 
storiti. To se še ne pravi, da smo se že odločili 
za vojno, ali da je vojna pred durmi. Kolikor 
tudi sočustvujemo z malim narodom, ki stoji 
nasproti velikemu in mogočnemu narodu, sc 
vendar ne moremo odločiti, dn hi za vsako ceno 
in pod vsakim pogojem pognnli ves britski 
imperij v vojno, če se moramo že boriti, po-
tem mora to bili za večje odločitve, kakor 
je ta. 

Jaz sem miroljuben človek do dna svoje duše. 
Vojna med narodi je nekaj strašnega. Toda če 
sem prišel do spoznanja, da je kakšen narod, ki 
se je odločil, da hoče strahovati nad svetom, po-
tem mislim, da se je treba temu upreti. Kajti pod 
takšnimi pogoji bi življenje ljudi, ki ljubijo svo-
bodo, ne bilo vredno živeti. Vojna je nekaj straš-
nega. Če se torej spustimo v vojno moramo jasno 
vedeti in videti, da so to res velike odločitve, za 
katere gre, in da je potem tudi klic, s katerim svo-
je državljane pozivamo v boj, takšen, da se nihče 
ne more zoperstavljati. 

Za sedaj vas prosim, da kolikor mogoče mir-
no čakate na dogodke naslednjih dni. Dokler se 
vojna še n> začela, je še vedno up, da ne izbruh-
ne. Vi veste, da bom do zadnjega diha delal r* 
to, da se ohrani mir. Lahko noč.« 

zanj je celo presegalo zanimanje za Hitlerjev 
sklepni govor na kongresu v Niirnbergu. Na Dovv-
nings Streetu št. 10 so se zbrali Chamberlain in 
mnogo ministrov, da boda poslušali Hitlerjev 
govor. Na Downing Streetu izjavljajo, da bodo 
govor temeljito proučili. Prvi vtis je nedvomno 
ugoden. Prepričevalna in vedno znova podčrtana 
Hitlerjeva volja za ohranitev miru in njegovo 
sklicevanje na nesporne dokaze miroljubnosti na-
rodnosocialistične Nemčije sta napravili globok 
vtis. 

Današnji jutranjiki obžalujejo ton Hitlerjeve-
ga govora, poudarjajo pa, da je ugodna, da Hitler 
ni podrl vseh mostov za seboj. Po drugi strani pa 
listi prisrčno pozdravljajo izjavo F r a n c i j e , 
V e l i k e B r i t a n i j e i n R u s i j e , da b o d o 
p o d p r l e ČSR . 

Times piše, da je bil Hitlerjev govor zelo 
strasten, da ie pa utemeljil razloge, iz katerih 
izvaja Nemčija pravica do priključitve sudetskih 
Nemcev. Ton njegovega govora je bil silovit in 
nezmeren, a najvažnejše je vendarle to, da fiihrer 
ni zaprl vrat za nadaljnje razgovore. 

»Daily Telegraph« d v o m i v H i t l e r j e v e 
i z j a v e , da se o d p o v e n a d a l j n j i m te-
r i t o r i a l n i m z a h t e v a m . Mnogo je tudi to, 
da je Hitler izrekel celoi vrsto žalitev na račun 
tako uglednega državnika, kakor je dr. Beneš. 
Dostojanstveni nastopi dr. Beneša so v največjem 
nasprotju z eksplozijami strasti v Hitlerjevem 
govoru. 

»Daily Herald« pa podčrtava, da Velika Bri-
tanija, Francija in Rusija računajo z možnimi po-
sledicami, ki utegnejo zdaj nasto.piti, in z zaupa-
njem gledajo v bodočnost. 

»News Chronicle« meni, da bo jutrišnja seja 
britanskega parlamenta dokazala jekleno edinor,t 
vsega britanskega naroda. Ugoden moment je to, 
da se je b r i t a n s k a l e g i j a p o n u d i l a za 
v z d r ž e v a n j e r e d a v s u d e t s k i h k r a -
j i h , dokler ne bodo določene nove meje, in da ie 
Hitler na to ponudbo pristal, 

V Ameriki 
Washington, 27 septembra. AA (Štefani) V 

Beli hiši so z največjo pozorno,stjo poslušali snoč-
nji Hitlerjev go,vor. Odgovore dr. Beneša, Cham-
berlaina in Daladiera na Roosevcltovo poslanico 
so sprejeli z živahnim zadovoljstvom. Zdaj priča-
kujejo Hitlerjev odgovor. V krogih, ki so blizu 
vladi, trde, da bo Roosevelt v vojni ostal zvest 
nevtralni politiki USA. Toda v tisku se opaža za-
četek kampanje za intervencija, čeprav so neka-
teri glasovi proti njej. Vsi listi posvečajo pozor-
nost ducejevemu govoru, zlasti tistemu pasusu, 
kjer poudarja solidarnost osi Rim-Berlin in itali-
jansko pripravljenost. Reakcija parlamentarnih 
kro.gov na Hitlerjev govor je različna in odvisna 
od stališča, ki ga zavzemajo razne politične oseb-
nosti. Senator Borach, član republikanske stran-
ke, še zmerom poudarja potrebo po nevmešava-
nju v evropske dogodke. Senatoir King, član de-
mokratske stranke, se jc pa o Hitlerjevem govoru 
neugodno izrekel 

Predsednik USA Franclin Roosevelt in zuna-
nji minister llull sta snoči poslušala v Beli hiši 
Hitlerjev govor, ki so ga prenašale tudi ameriške 
radio postaje. Prenos govora je povsem uspel in 
so dosti dobro slišali vsako Hitlerjevo besedo. 
Radio stenografi so zabeležili govor ter ga v pre-
vodu izročili Roosevoltu in Hullu, ki sta se takoj 
posvetovala o Hitlerjevih izjavah. Davi so se kon-
ference nadaljevale tudi v navzočnosti finančnega 

ctra Viruenthaua. Splošno smatrajo, da bodo 
oranje miru potrebni še novi ukrepi. 

Spopadi v Tješinu 
Varšava, 27. septembra. AA. (PAT). Iz Tešinski 

šlezije poročajo, da je tam prišlo do krvavih spopa-
dov. Na več krajih so se vnele prave bitke med polj-
skimi delavci_ in orožništvom. Na obeh straneh je bilo 
nekaj žrtev. Vojaški obvezniki poljske narodnosti beže 
v gore in se nočap odzvati pozivu na mobilizacijo. 



ČSR bo Potiski odstopila Tješin 
V včerajšnji drugi i/.daji je »Slovenec« ob-

javil Reuterjevo vest, da je dr. Beneš poslal 
predsedniku poljske države osebno pismo, v 
katerem mu izjavlja, da je pripravljen začeti 
pogajanja s poljsko vlado glede zahtev Poljske, 
da se spremeni medsebojna meja med Češko-
slovaško in Poljsko v okraju Tješin v prilog 
poljskih zahtev. Dunašnja poročila to vest po-
trjujejo in je treba pričakovati, da se bodo po-
gajanja začela v najkrajšem času. Pristaviti je 
treba, da je češkoslovaška vlada s tem storila 
najbolj pameten ukrep in je le obžalovanja 
vredno, dn se ni odločila zanj že pred leti, ker 
bi bila na ta način v Poljski dobila, če ne za-
veznika, pa vsaj prijateljskega soseda, in bi 
bilo v zunanji politiki Srednje Evrope marsikaj 
šlo drugo pot, kot pa je dejansko šlo zaradi 
nasprotij med dvema slovanskima narodoma, 
Poljsko in češkoslovaško. 

Zgodovina spora 
med Poljsko in ČSR 

SpoT med Poljsko in Češkoslovaško zaradi 
Tješina je znan. Na . mirovna konferenci je 
Poljska zahtevala, naj se nekdanja avstrijska 
Šlezija brez okrajnega glavarstva Opava pri-
ključi poljski državi. Avstrijske statistike so 
za vse te kraje navajale, da tamkaj prebiva 
1233.000 Poljakov, 115.000 Čehov in 76 000 Nem-
cev. Takoj po zlomu avstrijske monarhije so v 
Tješinu ustanovili poljski Narodni svet (dqie 
129. oktobra 1918) in na njegov l>o/,iv je poljsko 
vojaštvo iz krakova zasedlo ves ukraj. Nasled-
nji dan se je v Ostra vi ustanovil češki Narodni 
svet, ki je proglasil oblast nad istim ozemljem 
v imenu nove češkoslovaške države. Nastopila 
je prva napetost, ki pa so jo ugladtli na ta 
način, da sta se češki in poljski Narodni svet 
med seboj pogodila glede oblasti, ki jo bosta 
izvajala nad, ozemljem, 'laiko je češki Narodni 
svet dobil okraj Fryde.k, okraja Bilsko in Tješin 
pu sta prišla pod oblast poljskega Narodnega 
sveta. Okra j FrystSdt sta si oba Narodna sveta 
med seboj delila. Toda ta sporazum na žalost 
ni bil trajen in že 7. decembra je češki Narodni 
svet v posebni okrožnici razglasil, da pripada 
vos Tješinski okraj češki državi. Nastopila je 
nova napetost, ki je dosegla svoj višek, ko so 
češki vojaki dne 23. j a n u a r j a 1919 enostav-
no zasedli vse tješinsko ozemlje. Na posredo-
vanje mirovne konference je bil dne 3. febru-
arja sklenjen nov sporazum, na podlagi kate-
rega je bilo tješinsko ozemlje zopet razdeljeno 
med obe državi tako, da je Češkoslovaška do-
bila ves premogovnik. Nikdo ni bil zadovoljen. 
Velesile so po daljšem tavanju sklenile plebiscit, 
toda napetost je naraščala, tako da so se vele-
sile odločile, da plebiscita sploh no bo in da bo 
konferenca veleposlanikov stvar dokončno ure-
dila. D .ne 2 8. j u l i j a 1 92 0 je ta odločitev 
padla. Konferenca veleposlanikov v Parizu je 
potegnila dokončno mejo, tako da je češka do-
bila vse premogovnike od Ostrave do Karvina, 
nadalje železnico Bohumin - Košice. Ozemlje 
onstran reke Olze pa je pripadlo Poljski. 

Poljska, ki se je morala prav takrat boriti 
proti bol jševikom za svoj obstoj in se ni mogla 
tolikanj 'brigati r.a to ozemljej je bila skrajno 
zlovoljma, da se je spor rešil tako, da je mo-
rala ona plakati račune. Pozneje, ko se je po-
ložaj Poljske utrdil in je na obeh straneh za-
vladala dobra volja, da se spor poravna na lep 
način, so dne 2 3. a p r i l a 1925 v Varšavi pod-
pisali polj.sko-češko pogodbo, s katero naj bi 
se uredil položaj poljske narodne manjšine, ki 
je s tješinsko rešitvijo prišla pod češko oblast. 

Toda ta pogodba dejansko nikdar nI zaživela in 
6i.m močnejša je postajala Poljska, tem bolj je 
pritiskala, naj se tješinsko vprašanje znova 
vzaiue v pretres tako, da l>o rešeno v smislu 
poljskih zahtev in da pridejo Poljaki nazaj v 
poljsko državo. 

V okrajih, ki jih je na tje&inskem ozemlju 
dobila pod svojo_ oblast češka država, je pre-
bivalo po š t e t j u a v s t r i j s k i h o b l a s t i 
lota 1910 še 123.000 Poljakov in samo 29.000 
Čehov Leta 1930 je č e š k o s l o v a š k o u r a d -
n o š t e t j e naštelo samo še 29.000 Poljakov, a 
žo 117.000 Čehov in 25.000 ljudi neke nove 
»šlonske narodnosti«. Zasebno poljsko štetje pa 
je v tem kraju ugotovilo, da tamkaj prebiva 
150.000 Poljakov, (število poljskih šolarjev je 
od 23.0OO leta11910 padlo na 11.900 lota 1934, 
število čeških šolarjev pa se je dvignilo od 7000 
leta 1910 na 24.700 leta 1934.) 

Poljska vztraja na stališču, da prebiva v 
tješinskem okraju 150.000 Poljakov, ki da jih 
češkoslovaška državna prosvetna politika hoče 
raznaroditi. Poljska postavlja tudi zahteve po 
prebivalstvu poljsike narodnosti v okrajih Ora-
ve in Spiša na Slovaškem, kjer pravijo, da živi 
100.000 Poljakov in da so glavarstva Cadca, Na-
nestovo, spiska stara ves, Trstena, Stara Lu-
bovna in Kežmaroik jezikovno popolnoma 
poljski. 

Češkoslovaška statistika priznava za tje-
šinski okraj 77.000 Poljakov, na Slovaškem pa 
3500. 

Dejstvo, da se je spričo mednarodnega po-
ložaja praška vlada odločila, da stopi v poga-
janja s Poljsko glede ureditve spornega vpra-
šanja v Tješinu in na Slovaškem, je dokaz ne 
samo za to, da je praška vlada priznala upra-
vičenost nekaterih poljskih zahtev, ampak tudi 
za to, da so v Pragi pripravljeni na velike žrtve, 
da ohranijo mir, ki bo mnogo bolj zavarovan, 
kadar bo zaceljena nesrečna rana. ki je 20 let 
po nepotrebnem zijala med dvema bratskima 
slovanskima narodoma. 

Praga, 27. septembra. AA. (ČTK) Čsl. vlada 
je začela s poljsko vlado razpravljati o možnosti 
pogajanj za prijateljsko ureditev vseh vprašanj, ki 
se tičejo obeh držav. 

Veselje v Tješinu 
Varšava, 27. septembra. Havas. Novica o na-

čelnem pristanku Češkoslovaške, da zadovolji 
Poljsko v njenih zahtevah po tešinskem ozemlju, 
je izzvala v vseh krogih največje zadovoljstvo. Iz 
Tješina prihajajo poročila o velikih manifestacijah 
tamkajšnjega prebivalstva, ki se zbira po ulicah 
in prepeva poljske domoljubne pesmi. 

Jugoslavija ob sedanjih sporih 
Belgrad, 27. sept. »Samouprava«, glavno gla-

silo JRZ in uradni tolmač naše politike prinaša 
o stališču Jugoslavije v sedanjem mednarodnem 
sporu naslednji članek: 

Splošni evropski položaj ni lahak. Oblaki, 
ki so se nagnetli nad našo celino, so vrgli v skrb 
vse narode. Vsi se zaskrbljeno sprašujejo, kakšno 
je danes stališče vsake evropske države. V ko-
likor se tiče nas, želimo zaradi sebe samih in za-
radi drugih določiti stališče Jugoslavije. 

Nikogar v Jugoslaviji ni, ki mu ne bi bilo 
znano stališče naše države in njeno pošteno te-
ženje za ohranitev miru. Najmanjši otrok v Jugo-
slaviji ve, da vrhovne koristi naše domovina na-
lagajo naši politiki konstruktivno smer. Sicer pa 
Jugoslavija bolje, nego kdorkoli v Evropi, ve, kaj 
so vojne strahote in kakšne žrtve padajo, kadar 
se pretrga blagodejni mir, ki omogočuje ustvar-
jenje in predstavlja pogoj za napredek države, 

V Jugoslaviji še niso pomrli tisti rodovi, ki 
so si dobro zapomnili strahote velike vojne, ker 
nas niti četrt stoletja ne loči od tistih neverjetnih 
narodnih izgub in trpljenja, po katerih se je stvo-
rila naša današnja narodna država, to najvišje 
jamstvo in najvišja dobrina vseh Srbov, vseh Hr-
vaov in vseh Slovencev — z eno besedo vseh 
Jugoslovanov. Zato Jugoslavija ceni svoj mir in 
zato izvaja tako politiko, ki naj ji zavaruje mir 
tudi v bodoče. 

To so zahteve naše stvarnosti. Te nam nala-
gajo miroljubno in mirotvorno politiko, ki nima 
nikakega drugega razloga, in kateri ni mogoče 
dodati nobene druge smeri. Kajti Jugoslavija ni 
ničesar opustila, kar bi pomenilo pomanjkljivost 
v njeni pripravljenosti ali kar bi zmanjševalo nje-
no obrambno moč. Razen tega se Jugoslavija za-
veda vseh svojih obveznosti in z njimi računa. 
Če Jugoslavija želi mir, ga želi samo zato, ker to 
odgovarja trajnim višjim koristim njene bodočno-
sti, njenega napredka, njenih kulturnih in vseh 
drugih vzorov. 

Jugoslavija ima pravico do same sebe in mora 
misliti na te koristi in na te vzore. Ima doiznosti 
do sebe in do svoje narodne bodočnosti, katere bo 
mogla izpolniti samo v dolgotrajnem miru, ki ji 
bo omogočil razvoj njene delavnosti, povečanje nje-
nega narodnega bogastva in dvig njene kulturne 
ravni. To so stremljenja, ki so naši državi zadnja 
leta prišla do vidnega in močnega izraza. 

Moderne vojne so pogubnejše od nekdanjih 
vojn. V njih se premaganec in zmagovalec izena-
čujeta v zgubah in nesrečah med vojno in po njej 
v vojnih posledicah tako. da bi lahko dejali, da 
moderno vojskovanje niti ne ve več za zmago-
valca. Pri takem stanju stvari nalaga logika vseh 
dejstev vsemu svetu in tudi Jugoslaviji mir. Zato 

Chambertainovo pismo Hitlerju 
je v Berlinu zelo ugodno vplivalo 

London, 27. sept. TG. Sir Ilorace Wilson se 
je z letalom vrnil iz Berlina, kjer je bil sprejet 
od kanclerja Hitlerja. S postaje Croidon se je 
odpeljal v ogromnem avtomobilu z neznansko 
brzino v mesto, kjer je pri izstopu v Dovvning 
Sreetu časnikarjem izjavil samo, da gre Chani-> 
berlainu poročat o uspehu svojega obiska , pri 
Hitlerju. 

Iz Berlina poročajo po Reuterju, da je bil 
Sir Ilorace Wilson od Hitlerja sprejet šele da-
nes dopoldne, ker za to snoči ni biio več časa. 
Glede vsebine osebnega pisma, ki ga je Chani-

Sudeti — zadnja nemška zahteva 
Vsebina včerajšnjega Hitlerjevega govora 
— za bratce naše prve izdaie 

V drugI nočni izdaji je »Slovenec« objavil do-
besedno govor, ki ga je imel nemški državni 
kancler Hitler ob 8 zvečer v Sportpalastu v Ber-
linu in v katerem je označil dokončno stališče 
Nemčije v pogledu sudetsko nemškega spora. 

Nemški kancler, ki je govoril zelo ostro, je v 
začetku opisal svoja prizadevanja za mir. Omenil 
je razne razorožitvene načrte, ki jih je predložil, 
ki pa da so bili od velesil vedno zavrženi. Ko da 
je videl, da z razorožitvenimi načrti nikamor ne 
pride, se je tudi on odločil, da nemški narod obo-
roži tako, kot ga svet še ni videl. Potem je Hitler 
opisal svoja zunanjepolitična prizadevanja, da se 
pomiri s svojimi sosedi. Najprvo da se je pogodil 
s Poljsko, s katero je sklenil za dobo 10 let po-
godbo o nenapadanju in s katero bo v bodočnosti 
Nemčija mirno živela brez sovraštva, »kajti Polj-
ska, ki šteje 33 milijonov prebivalcev, potrebuje 
svoboden izhod na morje«. Za tem je Hitler opisal 
odnos Nemčije do Anglije in Francije. Z Anglijo 
se je Nemčija pobotala. Tudi s Francijo danes ni-
ma več nobenih trenj in Nemčija »od Francije ne 
zahteva nič, prav ničesar več« in ni nobenega raz-
loga, da bi se Francozi razburjali. Na vrsto je 
prišla potem še Italija, s katero se je on, Hitler, 
pogodil za trajno zavezništvo in prisrčno prija-
teljstvo. Odprta sta ostala samo še dva problema, 
je dejal Hitler, to sta avstrijski in češkoslovaški. 
To sta vprašanji, ki sta se tikali deset milijonov 
Nemcev. Avstrijsko vprašanje je bilo rešeno dne 
13. marca, »ko smo zasedli Avstrijo?:, sudetsko 
vprašanje pa je sedaj na vrsti. To vprašanje se 
mora rešiti in se bo rešilo. »To pa je tudi zadnja 
zahteva Nemčije po ozemlju, ki jo stavlja Evropi. 
Od te zahteve ne more odstopiti.« Nemčija za-
hteva, da se ozemlje, ki na njem strnjeno prebiva 
nemško prebivalstvo, odcepi od Češkoslovaške in 
priključi Nemčiji takoj, brez plebiscita in brez 
zavlačevanja. 

Hitler se je v drugem delu govora spustil po-
drobnostim v sudetsko vprašanje in svetu obraz-
ložil svoje stališče, izraženo v spomenici, ki jo je 
dal dostaviti vladi v Pragi, rok za sprejem ka-
tere traja do 1. oktobra. V tem delu svojega go-
vora se je Hitler obrnil neposredno na dr. Beneša 
tPr s e večidel ž njim bavil. Menil je, dn so pred 
20 leti na versajski mirovni konferenci »iznašli 
češkoslovaški narod, ki da sploh ne obstoji, mar-
več da obstojata dva naroda, to so Čehi in Slo-
vaki. Takrat, v Versaillesu da so izročili Čehom 
v nadoblast tudi še 3 in pol milijona Nemcev, en 
milijon Madžarov in nekaj stotiso? Poljakov. On, 
Hitler, želi vsem tem narodom, da bi prišli do 
svojih pravic, toda v sedanjem sporu govori on v 
prvi vrsti za sudetske Nemce. Hitler je nadalje 
očital dr. Benešu. da je v krajih, kjer prebivajo 
Nemci, uvedel strahovlado, češ da je hotel iztre-
biti nemški živelj, namesto da bi storil zanj. kar je 
v Parizu na mirovni konferenci obljubil. Hitler ie 
y svojem govoru natančno opisal strahovlado, ki so 

jo po njegovem naziranju uvedli na češkoslova-
škem ter je za vse to napravil odgovornega dr. 
Beneša, ki mu je očital, da ni držal besede. Sedaj 
je prišel čas, ko tako ne more dalje, je dejal 
Hitler. 20 let je Nemčija v onemoglosti gledala to 
početje. Sedaj je potrpežljivosti konec in on bi se 
ne smel imenovati voditelj Nemčije, če bi ne na-
pravil konec položaju, ki je nevzdržen. Hitler pri 
tej priliki izreka zahvalo Mussoliniju za njegovo 
prijateljsko zadržanje in obljublja Italiji, da jo bo 
Nemčija prav tako podpirala, kadarkoli bi ona pri-
šla v podobno stisko. Na to se je Hitler spustil 
v podrobnostni popis zadnjih dogodkov. Dejal je, 
da je Nemčija zahtevala pravice za sudetske Nem-
ce, toda namesto pravic da so doživeli le nova 
preganjanja. Povedal je nadalje, da so si sovraž-
niki Nemčije izmislilj vest, da je Nemčija dne 
21. majnika mobilizirala proti Češkoslovaški. To 
da nikakor ni bilo res, le sovražniki Nemčije so 
to laž potrebovali, da so lažje udarili po sudetskih 
Nemcih. V ostrih besedah se je obrnil na dr. Be-
neša ter mu očital, da v poteku zadnjih dogodkov 
ni bil iskren, da je skušal ureditev zavlačevati, 
da je strahovlado v Sudetih še povečal in konč-
no, da je že obljubil, da bo izpraznil sudetsko 
ozemlje, a da je sedaj še to svojo obljubo snedel. 
Poslal da je v nemško ozemlje armado, ki da 
tamkaj izvaja teror in ki hoče Neince iz tega 
ozemlja pregnali ali pa vse tamošnje gospodarsko 
bogastvo uničiti. Hitler je pristavil, da si dr. Be-
neš upa tako ravnati, ker pričakuje, da stojita 
njemu ob strani Francija in Anglija, in da stoji ob 
njem, čeprav bi Francija in Anglija odpovedali, 
vedno — sovjetska Rusija. Hitler pravi, da je 
sedaj zavlačevanja konec. »Blaznost proti 3 in pol 
milijona Nemcev mora nehati.« 20 let da je Nem-
čija trpela to sramoto. Sedaj ne more več. Če Be-
neš trdi, da stoji za njim 7 milijonov Čehov, po-
tem trdi on, Hitler, dn stoji za njim 75 milijonov 
Nemcev. Nemčija je sedaj poslala svojo spomenico 
v Prago. Ta spomenica je zadnja beseda, ki jo 
Nemčija izpregovori, preden ne pristopi k de-
janjem. Vsebina te spomenice je jasna. Sudetsko-
nemško ozemlje se mora prepustili Nemčiji in si-
cer ne jutri ali pojutrišnjem, »ko se bo dr. Benešu 
posrečilo iz njega izgnati polovico nemškega pre-
bivalstva, ampak takoj.« Hitler je zelo ostro po-
udaril, da se čudi, če sedaj praška vlada sprejem 
spomenice odklanja. Nemčija pa pri njej vztraja. 
Vztraja tudi pri postavljenem roku, ki je 1. okto-
ber. Do takrat mora biti sudetsko-nemško ozemlje 
izpraznjeno. Če ne bo prostovoljno, pa bo Nemčija 
uporabila silo. Naj dr. Beneš nikar ne upa na 
pomoč Francije, Anglije, Rusije, je dostavil Hiller, 
naj se nikar ne zanaša na ves svet. To da mu ne 
bo pomagalo. Naj dr. Beneš sedaj izbira. Nemški 
narod danes ni več tisti, kot je bil 1. 1918. Kot en 
mož bo stal za menoj. Dr. Beneš naj izbere!« 

Zborovanje je zaključil propagandni minister 
dr. Ofihbels z besedami: Voditelj ukaži. pokorno 
Ti bomo sledili vsit 

]>erlain poslal Hitlerju in ki ga je WiLson sled-
njemu tudi izročil, pravijo v angleških uradnih 
krogih, da je zelo podobna izjavi, ki jo je 
včeraj popoldne Chamberlain dal časnikarjem, 
ko je rekel, da bosta Francija in Anglija Češko-
slovaško podpirali, če bi nemške čete preko-
račile mejo češke države. V nemških uradnih 
krogih trdijo nadalje, kakor poroča Reuter, da 
je bil Hitler danes mnogo bolj razpoložen, da 
prebere Chamberlaimovo pismo, kot bi bil vče-
raj, to pa zaradi tega, ker je prvi Chambcr-
luiinovi izjavi sledila še druga, po Hitlerjevem 
snočnjemi govoru, v kateri angleški ministrski 
predsednik izjavlja, da bosta Francija in An-
glija prevzeli jamstvo za to, da se izvedejo 
sklepi, sprejeti v Godesbergu, na katere je pri-
stala že tudi praška vlada. V Berlinu vlada 
danes mnogo večje upanje, da bo vendarle 
mogoče nastali sipor rešiti brez orožja. Hitler-
jev govor, ki je bil po svoji zunanjosti zelo 
oster, je vendarle vseboval tri nove ponudbe, 
k i bodo omogočile mirno rešitev. V angleških 
uradnih krogih izjavljajo, da so tri Hitlerjeve 
ponudbe, odnosno trije popusti nemške vlade, 
sledeče: 

1. Nemška vlada pristane na nstanovitev 
mednarodne komisije, ki naj bi nadzorovala 
ljudsko glasovanje o sudetsko-nemškem ozem-
l ju in ki bi določila tudi bodoče meje med 
Nemčijo in češko državo 

2. Nemčija je pripravljena sprejeti jamstvo 
za bodočo češko-nemško mejo potem, ko bodo 
rešena vse vpraašnja, ki se tičejo nemških manj-
šin, ki bi še ostale v mejah češke države. 

3. Nemčija je pripravljena odpoklicati svo-
je vojaške čete med plebiscitom in je tudi pri-
pravljena, da zaprosi za angleško vojaštvo, ki 
naj ostane v sudetsko - nemškem ozemlju med 
ljudskim glasovanjem. 

Reuter poroča iz Berlina, da so nemški ča-
sopisi sami te tri popuste nemške vlade ozna-

ni l i kot zadnjo Hitlerjevo ponudbo. S te.m je 
nemški tisk sam priznal, da so vrata za na-
dal jnja pogajanja še vedno odprta in da lx> 

, torej mogoče spraviti v veljavo sporazum, skle-
njen mea Hitler jem in Chamberlainom v Berch-
tesgadeinu in Godesliorgu, ne da bi bilo potrebno 
seči po nasilnih sredstvih. Vendar pa izjavljajo 
v uradnih krogih, da leži vse v Hitlerjevih ro-

se bo Jugoslvija kakor že do sedaj odločno, odkrito 
in pošteno vedno zavzemala za mir. Zaradi tega bo 
združila vse svoje moralne sile z onimi, katerih 
težnje in napori vodijo do miru, zavračajo pa ne-
varnost vojne. Jugoslavija bo storila popolnoma 
vse, kar je v njenih močeh, da ti napori in te 
težnje odgovornih državnikov, ki zastavljajo vso 
svojo osebnost za odgovornost pred vprašanji vojne 
iu miru. ne ostanejo zastonj. 

To je politika Jugoslavije, to je njena pot, 
njen stališče in njena opredelitev! 

Jugoslovansko stališče jc s tem pojasnjeno, ne-
mogoče ga je zlobno preobrniti in razlagati dru-
gače. 

Jugoslovansko ljudstvo je enodušno samo na 
tem stališču in ga ne bo spremenilo, ker jc pre-
pričano, da odgovarja to stališče njegovim in sploš-
nim evropskim koristim ter mednarodni morali. 
Jugoslovanska zuhteva v tem trenutku je samo 
ena: Jugoslovansko stališče je treba razlagati sa-
mo tako in ne drugače. Sicer pa je fas, da vsakdo 
že sam po sebi pojasnjuje svoje, ne pa tujegift 
stališča, najmanj pa, da bi tuje stališče svojevoljno 
tolmačil. Po zgornjih razlagah menimo, da teh svo-
jevoljnosti glede Jugoslvije ne sme in ne more biti. 

Te ugotovitve imajo samo eden edini namen: 
Da prehite in oneinognfij ovsako morebitno zmoto 
pri pretresanju jugoslovanskega stališča v današ-
njem težkem evropskem položaju, ki zahteva od 
vsakogar pa tudi od nas, da bodimo jasni in 
odločni!« 

Krošnjarji zapuščajo ČSR 
Koprivnica, 27. sept. AA. Zadnje tri dni je 

prispelo iz ČSR okoli 150 naših državljanov, 
krošnjarjev, ki redno odhajajo v ČSR in pro-
dajajo drobnarijo. Ti krošnjarji so Dalmatinci 
in j ih je videti v vseh krajih Evrope. 

Suboti, 27. sept. Včeraj in danes je pri-« 
spelo iz ČSR okoli 20 naših krošnjarjev. 

Pogreb M. Šteianoviča 
Belgrad, 27. sept. m. Danes je bil pogreb 

včeraj umrlega senatorja in ustanovitelja ti-
skarskega in časopisnega podjetja »Vreme« Mi-
1 litina štefanoviča. Pogrebni sprevod se je pričel 
pomikati ob 3 popoldne iz pokojnikove hiše v 
Bogo javljenski ulici proti sa borni cerkvi, kjer 
je duhovščina opravila pogrebne molitve. V 
sprevodu so korakali: notranji minister g. dr. 
Korošec, minister dr. Krek z gosrpo, prosvetni 
minister Magaraševič, finančni minister Letica, 
trgovinski minister dr. Kabalin, senatorji gg. 
Smodej, dr. Kotur, dr Grassl in dirugi, oficirski 
zbor ter številni pokojnikovi prijatelji. Po 
opravljenih pogrebnih molitvah se je poslovil 
od pokojnika v imenu osebnih prijateljev du-
hovnik sabortie cerkve. V imenu senatorjev in 
senatnega kluba JRZ se je poslovil od pokoj-
nika senator g. Smodej, ki je poudarjal vse 
lepe lastnosti, ki j ih je imel pokojnik v t a ko 
veliki meri, ter njegovo globoko rodoljubje. 
Smodej se je poslovil še slovensko v imenu nje-
govih slovenskih osebnih prijateljev. Za nj im 
je govoril glavni urednik »Vremena« Grgur 
Kostič. Nato pa se je razvil velik sprevod proti 
novemu pokopališču, na katerega je prišel ob 
petih. Ker je bil pokojni štefanovič rezervni 
častnik, je bil pokopan z vojaškimi častmi. 

Nesreča pri tramvaju 
Ljubljana, 27. septembra. 

Danes zvečer so bili klicani reševalci v Šiško. 
Pod tramvaj je padel 35 letni sprevodnik cestne 
železnice Franc Drašler iz Viča 140. Drašler je 
dobil hude notranje poškodbe in je bil prepeljan 
z reševalnim avtomobilom v ljubljansko bolnišnico. 

kah in da danes ni mogoče vnaprej povedati, 
kakšna bo njegova dokončna odločitev. 

Sira Horaca Wilsona je spremljal k Hitler--
ju angleški veleposlanik v Berlinu sir Newille 
Henderson, I. A. Kirkpatriek, poslaniški svet-
nik, medtem ko je bil Hitler v družbi z mar-
šalom Goringom in s propagandnim ministrom 
dr. Gobbelsom. Sir Horace VVilson je imel dolg 
nagovor na Hithlerja ter mu dokazoval, da_ bi 
bilo nekaj strašnega, če bi se razvnela vojna 
zaradi izvedbe načela, ki jc bilo dejansko že 
sprejeto tako od Francije, Anglije in Nemčije, 
kakor tudi od praške vlade. Ako Hitler sprej-
me novo Chamberlaimovo ponudbo, potem pri-
hodnjo soboto — t. oktobra — ne bo obstojal 
noben razlog več, da Nemčija z nasiljem zasede 
sudetsko ozemlje, kajti Anglija in Francija bo-
sta obe jamčili za to, da bo Češkoslovaška spre-
jela in izvedla predloge, izdelane v Godesbergu, 
to je, da bo izpraznila sudetsko ozemlje na 
osnovi ljudskega glasovanja pod nadzorstvom 
mednarodne komisije in angleškega vojaštva. 

Berlin, 27. septembra. Do sedaj nI opaziti, da 
bi vojaške oblasti odredile kake posebne ukrepe, 
ki bi presegali dosedanji okvir armadnega giba-
nja. Na splošno prevladuje mnenje, da se bodo te-
žave, ki so nastopile v mednarodnih odnosih, 
mogle rešiti na diplomatičnem polju. Javno mne-
nje, pa tudi politični krogi odklanjajo vsako pot, 
ki bi vedla do še večje zaostritve položaja, 

Beneš se zahvatMe Rooseveltu 
Praga, 27. sept. KTS. Beneš je poslal sledeči 

odgovor ua Rooseveltova poslanico: 

»Vaša poslanica me je globoko ganila. Sprejel 
sem jo v trenutku, ko se moja država in moj na-
rod čutita zapostavljena in ogrožena zaradi vojne 
nevarnosti. V dobi 20 let so vse vlade naše države 
vodile politiko miru in se zmerom izkazale _ za 
verne načelu, naj se vsi spori rešujejo z mirnimi 
sredstvi. Vlade to države so sklenile pogodbe o 
arbitraži. Vodile so politiko miru z Zvezo naro-
dov in se od tega niso nikdar oddaljile. Naše vla-
de so podpisnic Kellogov pakt ter ne bodo niče-
sar storile, kar bi so ne skladalo z odredbami 
tega pakta. Dasi jc Češkoslovaška v času poga-
janj pristala na največje žrtve, ki se tičejo njenih 
življenjskih interesov, njena vlada ni prekinila 
pogajanj — v želji, da se spor reši z mirnimi 
sredstvi, in sicer s sporazumom. Češkoslovaška 
poudarja, da jc zmerom podpisala vsako arbitraž-
no pogodbo z Nemčijo in da je ona v času seda-
njega spora že predlagala, naj se ta spor uredi 

fin določbah te pogodbe. Češkoslovaška je priprav-
jena ta svoj predlog ponoviti. Češkoslovaška se 

Vam, gospod predsednik, globoko zahvaljuje za 
Vašo poslanico, ki more v teh težkih trenutkih 
mnogo storiti za pravično rešitev spora. Celo še 
danes verujem v to, da se more spor rešiti v duhu 

pravičnosti in brez sile. Ves češkoslovaški narod 
upa, da se ho zgodilo tako. V p r i m e r u na-
p a d a se bo č e š k i n a r o d b r a n i l . Kljub 
temu pa pri nas prevladuje prepričanje, da konec 
koncev vojna ni tisto sredstvo, s katerim se vpra-
šanja rešujejo. V sedanjem času morajo zmagati 
razum, človečansku misel in duh pravičnosti. 

Hitler Rooseveltu 
Berlin, 27. septembra. TG. Hitler je poslal 

Rooseveltu na njegovo brzojavko sledeči brzo-
javni odgovor: 

»Vaša ekselenca mi je poslala 26. septembra 
brzojavni apel v imenu ameriškega naroda, naj ne 
prekinem pogajanj o spornih vprašanjih v Evropi 
v interesu ohranitve miru in naj na miren, časten 
in konstruktiven način uredim ta vprašanja. Bo-
dite prepričani, da popolnoma cenim visoko miš-
lejno namero in upoštevam vaše argumente in da 
popolnoma in v vsakem oziru delim vaše poglede 
glede nepreglednih posledic, ako bi v Evropi iz-
bruhnila vojna. Prav iz tega razloga morem in mo-
ram odkloniti vsako odgovornost nemškega na-
roda in njenih voditeljev, če bi navzlic vsem mo-
jim naporom prišlo do nasprotnega in če bi iz 
nadaljnjega razvoja dogodkov izbruhnile sovraž-
nosti. , -



Velik ie čas 
tudi za Slovence 

Klic Družbe Sv. Rafaela vsem Slovencem, 
naj slore svojo do Iznosi 

Naši zamejni, izseljenski Slovenci so danes 
važen pogoj našega narodnega obstanka. Odse-
kajte telesu več ko polovico, ali bo ta še telo, 
zmožno življenja? Težka! — Za rešitev nadpo-
lovične večine naroda gre. More biti zaveden 
Slovenec pri tem strašnem dejstvu brezbrižen? 
Zato je reševanje našega izseljenskega problema 
eno izmed naših najglavnejših in najnujnejših del, 
ki jih trenutno imamo. 

Družbi sv. Rafaela se je posrečilo tozadevno 
precej razgibati narod tu doma. Vendar pa to 
razgibanje še daleč ni doseglo tistega zanimanja, 
ki je potrebno za tako velevažno nairodno zadevo. 
Če je mravljišče v nevarnosti, ali ne vidiš, kako 
naenkrat je vsa mravljinčna naselbina razgibana 
do skrajnosti? Vse hiti, vse bega, vse misli na 
rešitev Najmanjša mravlja ne miruje. Vse je pri-
pravljeno pomagati, delati, reševati in pri tem 
žrtvovati se do skrajnosti. 

Taka razgibanost je danes potrebna nam. 
Tolike razgibanosti, pa vsi čutimo, da pri nas še 
daleč ni. 

Rafaelova družba s svo^o Izseljensko zborni-
co želi doseči to razgibanost, katero bomo pa 
dosegli, ako: 

1, Razširimo predvsem njeno glasilo »Izse-
ljenski Vestnik«. Danes je samo majhen »listič«, Da 
bo mogel postati pravi list, mu je potrebnih naj-
manj še par tisoč naročnikov. Tolika ideja pa po-
trebuje nujno pravega in celega lista. 

Zadnja 9. številka je posvečena tej reklami. 
V krepkih člankih prosi narod, da se naroči na 
list in ga čita. Naj ne ostanejo ti obupni klici 
»klic vpijočega v pučavi« za pesek, temveč za 

f Župnik in dekan 
Josip Velharticky 
V Kolinu na Češkem ie umrl 12. septembra 

bivši župnik in dekan v p. Josip Velharticky, star 
73 let. V 90 letih prejšnjega stoletja je bilo na 
Češkem toliko kandidatov za bogoslovje, da niso 
mogli vseh sprejeti. Prišli so v skoraj vse naše 
škofije, kjer so se povsem poslovenili in večina-
ma pozneje kot duhovniki vzorno delovali, Eden 
najmarkantnejših je bii g. Velharticky, ki je 
bil kaplan v Dolini, Ricmanjih in župnik skoraj 
27 let v Jelšanah pri II. Bistrici. Tukaj je sezidal 
društveni dom, ustanovil hranilnico in jo dolgo 
vzorno vodil. Bil je mož diplomatskih sposobno-
sti, premišljen in resen. Bog mu bodi plačilo, kaT 
je za ubogo istrsko slovensko ljudstvo dobrega 
storili 

slovenska sTca. Kdor čuti narodno, ga lepo pro-
simo, da naroči »Izseljenski Ve6tnik«. 

2. Ako razširimo Družbo sv. Rafaela. Niti 500 
nima še članov in to vkljub toliki agitaciji. Ali ni 
to naša narodna sramota? — če je dovoljen ta 
krepki izraz. Če gre res za rešitev polovice na-
šega naroda, ali more kdo obupno delo te na-
rodne družbe gledati samo ob strani? Kaj bi re-
kle male mravlje k temu? 

Drugi mesec bo občni zbor družbe. Ali bi se 
ne dalo dobiti do tedaj vsaj kakih 1000 novih čla-
nov? Pa kaj bi bilo to v primeri s celotnim na-
rodom in vspričo velike narodne stvari, za katero 
dela. Letna članarina je samo 10 din Ni en mili-
jon tri sto tisoč naroda vrednih tvojih 10 din? — 

Prihodnji mesec bo izdala »Izseljenska Zbor-
nica« svoj letni »Izseljenski Zbornik«, mesta do-
sedanjega »Izseljenskega koledarja«, ki bo ostal 
stalna publikacija zbornice. 

V Zborniku bodo priobčena tudi imena čla-
nov Rafaelove družbe. Kaka žalostno bo zopet, 
ako bomo tam morali povedati vsemu svetu, ki 
danes pazi na nas, da imamo samo toliko ljudi, 
ki se zanimajo za toliko naše narodno vprašanje? 
Ali ne bo to lahko za nas porazno vplivalo nanje? 

Takoj sedi in na dopisnici prijavi svoj pri-. 
stop, da Ti pošliemo položnico in Te sprejmemo 
v Družbo. Mislim pa prav Tebe, ki to čitaš! 

3. Ako razširimo našo Izseljensko Zbornico. 
134 organizacij, župnii in občin se je do sedaj pri-
družilo tej veliki ustanovi naroda. Tekom zime 
bo drugo zasedanje zbornice, najbrž v izseljen-
skem tednu decembra. Tvarina za posvetovanje se 
kopici. Zadnje zasedanje je bilo bolj slavnostno 
in smo ves čas porabili za nagovore in pozdrave, 
ki so tako mogočno podčrtali važnost te nove na-
rodne ustanove. Drugo zasedanje bo pa delavno 
in bomo vzeli problem za problemom v pretres in 
reševanje Veliko je že zamujenega. Skoda zato 
vsakega leta. 

Ali bi se ne dalo doseči, da bi članstvo zbor-
nice narastlo vsaj na 300? Priglasite se, organi-
zacije, občine, župnije, do občnega zbora Družbe 
Sv. Rafaela, da boste tedaj sprejete in se boste 
mogle udeležiti zasedanja kot prave legitimne 
članicel 

Tudi naš veliki čas je tu! Ga bomo zopet za-
mudili, kakor že toliko drugih važnih, in potem 
jokali in javkali, ko bo zamujeno? 

Vsak narod ima tako življenje in tako bodoč-
nost, kakršno si sam ustvari. Danes je smešno in 
vsakega naroda nevredno misliti na kako drugo 
pomoč kot na samopomoč. Pomagaj si sam in Bog 
Ti bo pomagali Danes je čas, ko zmaguje samo ti-
sti, ki dela ln ki je pogumen. 

Družba sv, Raiaela. 

Živa ograja preprečita hudo nesrečo 
Ljubljana, 27. septembra. 

Zaradi popravljanja in urejevanja Dolenj-
ke ceste od Marenčetove gostilne do Babičeve 
prodajalne v bližini Karlovškega mostu je ce-
loten vozovni proimet popolnoma ustavljen in 
je cesta že deset dni zaprta. Vsi vozniki morajo 
sedaj voziti od Karlovškega mostu po Ižanski 
cesti in po Orlovi ulici naprej ' na Dolenjsko 
odnosno z nasprotne smeri. Zato je promet na 
Ižanski cesti sedaj postal izredno živahen. Dnev-
no vozi po zgornjem dolu te ceste do 100 avto-
mobilov, avtobusov in tovornih avtomobilov. 

Ižanska cesta je ou Karlovškega mostu do 
hiše št. 2, ki je last železniškega uradnika Maksa 
Velepiča, na desni strani ob Gruberjevem pre-
kopu zavarovana z močno zaraščeno, visoko živo 
mejo. Vsajeni so trdi gabri. Zidovje botaničnega 
vrta na levi strani v bližani omenjene hiše dela 
kot kakih 60 stopinj. 

Danes okoli 16 bi se bila prav na tem me-
stu zgodila strašna nesreča. Prav živa ograja 
jo je preprečila! 

Pečnikarjev avtobus je danes redno ob 15.30 
odpeljal s Krekovega trga potnike proti Veli-
kim Laščam, Blokam, Ložu, Starem trgu »n iga-
vasi. Avtobus je bil popolnoma zaseden. Bulo 
je 20 potnikov, med drugimi ne.ki župnik in po-
slanec Lenarčič. Med potniki se je nahajala tu-
di neka gospa, potujoča v Igovas, ki je bila vec 
let v Trstu in je tam pred leti doživela ze 
strašno avtobusno katastrofo. 

Avtobus je s Karlovškega mostu z zmerno 
brzino 15 km krenil dalje po Ižanski cesti. Na-
sproti mu je privozil Bat jelov tovorni avto. Prav 
pri kotu zidovja botaničnega vrta sta se oiba 
avta srečala. Šofer Pečniikmrjevega avtobusaje 
močno krenil na desno, tako da je za vozil cez 
cestni rob in se je prednji del nagnil. I rav 
močna živa ograja je avtobus ustavila, da se ni 
skotalil po pobočju v Gruberjev prekop, kjer 
je sedaj voda glol>oka do 6 metrov. 

Kdo je kriv nesreče, bo pač pokazala na-
daljnja preiskava. Batjelov šofer zatrjuje, da je 
mirno in pravilno vozil. Pečniikarjev šofer pa 
trdi, da je drugi prehitro vozil in da se je moral 
močno na desno ogrniti, ker bi bil drugače ne-
izogiben karajmbol z zadnjim dolom tovornega 
avtomobila. 

Potnikov se je polastila panika. Vsi so bili 
prestrašeni. S težavo so se spravili iz avtobusa 
in hvalili Boga, da so bili prav zaradi žiive ogra-

Mlad vremenski 
napovedovalec 

Zadnjič smo prinesli vremensko napoved za več 
dni naprej. Sestavil jo je mlad znanstvenik na podlagi 
svojih študij in opazovanj. Zdi se nam, da so se tiste 
njegove napovedi precej uresničile. Danes podajamo 
njegovo napoved zopet za ta teden. Bralce pa prosi-
mo, naj opazujejo, kako se bodo napovedi uresničile: 

28. septembra: Zjutraj megla in oblačno, pozneje 
jasno. Podnevi bo nad 20 stopinj toplote, pihal pa bo 
vzhodni veter. 

29. septembra: Spremenljiva oblačnost, včasih dež, 
Toplota bo padla. 

30. septembra: Zjasnilo se bo in občutno shladilo. 
Sveži zahodni vetrovi. 

t. oktobra: Oblačnost bo narasla in bo morda 
tudi deževalo. Toplota se bo zvišala. 

2. oktobra: Povečini oblačno in deževno. Tempe-

ratura bo padla. . . . 
3. oktobra: Sprva menjajoča se oblačnost m hud 

južnozahodni veter. Pozneje pride od vzhoda mrzli 
zrak z obilnim dežjem. Verjetno je tudi, da bodo ne-
vihte. 

je rešeni smrti v prekopu, kjer bi' 6e he mogel 
nihče rešiti. 

Zanimivo je, kakor zatrjujejo nekateri ta-
mošnji prebivalci, da so nameravali pred leti 
posekati to živo ograjo in napraviti navadno 
žično ograjo. 

Peč.nikarjevo avtobusno podjetje je kmalu 
nato poslalo drug avtobus, s katerim so potniki 
nadaljevali vožnjo. V ograjo zapičeni prvi avto-
bus so s težavo izvlekli na cesto, škoda ni veli-
ka. Prav ta avtobus je bil nedavno popolnoma 
prenovljen, kar je veljalo okoli 25.000 din. 

Vam lahko včasih 

& porabite ob pravem ?asy en 
dinar več, da si ohranite nekaj tako 
dragocenega kot je VaJe perilo. Ne 
varčujfe pri milu, ker samo izdatno in 
blago milo temeljito odpravi nesnago 

in varuje Vaie dragoceno perilo. 

SCHICHT°V0 

TERPENTIN0V0 
MILO 

pere bleščeče bel 

En sam dinar 
reši vse imetje 

Povodenj v Maribora 
Mairibor, 27. septembra. 

Nenadna nezgoda je danes dopoldne okrog 
11 na mah ustavila skoraj ves promet čez drav-
ski most in Glavni trg. Sredi mostu je šinil iz 
zemlje ogromen steber vode, ki je hipoma za-
lila cesto tako visoko, da je tekla celo čez 
robnike po hodniku. Vsa ta reka je privrela 
na Glavni trg, v deročem h^durniiku obkrožila 
srednji prometni otok ter se razlivala po cestah 
v vse smeri. Šele daleč proti sredini Glavnega 
trga so se izgubili potoki v kanalskih poži-
ralnikih. 

To nenavadno povodenj, ki je skoraj za 
četrt uxe ustavila promet pešcev čez most, da 
so se na obeh straneh nabrale velike gruče 

čakajočih ljudi, je povzročila nezgoda pri novi 
vodovodni cevi, ki so jo nedavno položili. Na 
sredini mostu je vrglo zasu nek iz cevi in vsa 
votla je udirla na površje. V cevi znaša nor-
malen pritisk vode 4 atmosfere, ki pa se od 
Časa do čaisa zviša na 10 atmosfer, kadar se 
zapre kak večji odtok. Najbrž so nekje v me-
stu preveč naglo zaprli kak hidrant, pa se je 
zaradi tega pritisk v cevi preveč sunkovito 
dvignil ter je vrgel zasunak. Uprava vodovoda 
je naglo zaprla glavno vodovodno cev ter za-
čela s popravilom. Voda priteka zdaj v mesto 
po rezervni cevi. Poplava je spravila v nepri-
jeten položaj tudi delavce plinarne in elektrar-
ne, ker jim je preplavilo in zalilo izkopane 
jarke na Glavnem trgu. 

imela okno na zunanjo stran. Vse sobe bodo zve-
zane na notranji strani s krožnim hodnikom, s 
katerega bodo vhodi v posamezne sobe. Ta hod-
nik pa bo zvezan z osrednjo stavbo s hodniki 
v obeh pravokotnih smereh. Krožna stavba bo 
imela štiri glavna stopnišča, ki bodo razvrščena 
tako, da bo imel vsak kvadrant svoje stopnišče. 

Drugi del poslopja pa Ik> stal ob Plečnikovi 
cesti. V tem delu bodo proti Sv. Križu upravni 
prostori, kuhinje in obednice ter sobe za usluž-
bence. Proti Tyrševi cesti bodo pozneje zgrajeni 

Kakšno bo Baragovo semenišče 
Ljubljana, 27. septembra. 

Sedanje ljubljansko semenišče kljub raznim 
popravilom že davno več ne ustreza današnjim 
potrebam, ker je premajhno in tudi v higienič-
nem oziru. Zato so se odločilne osebe, zlasti 
prevzv. g. škof dr. Gregorij Rožman, ponovno 
pečale z mislijo, kako priti do nove in moderne 
zgradbe za semenišče. Končno sc je neumorne-
mu prizadevanju g. škofa le posrečilo, da je 
spravil zadevo naprej. Ko so opustili staro po-
kopališče pri Sv. Krištofu, je profesor Plečnik 
napravil podrobne načrte za regulacijo tega 
prostora in tedaj se je porodila tudi idejna za-
mjsel novega semenišča, ki naj bi stalo na tem 
ptostoru. 

Kakor vsaka Plečnikova zamisel, bo tudi ta 
zgradba nekaj posebnega. 

Nekako v sredi med Pokopališko ulico in 
novo Plečnikovo cesto bo stala centralna zgrad-
ba od vzhoda proti zahodu. V tej stavbi je bila 
najprej v načrtu predvsem glavna dvorana, ki 
bo meita .vajino kleti, in pritličja. Ker pa je te-
ren na tam prostoru precej različen, je bilo 
treba postaviti temelje precej globlje, ka/kor je 
bilo prvotno y_ načrtu. Na ta način so dobili 
prostora še za eno dvorano, ki bo pod glavno, 
čeprav nekoliko nižja. Nad glavno dvorano pa 
bo — spet v višini dveh etaž — cerkev oziroma 
kapela. 

To osrednjo zgradbo bo obkrožala druga 
zgradba, ki bo imela obliko popolnega kroga s 
premorom 100 metrov. V tej stavbi, ki bo tro-
ali četveronadstropna, bodo stanovanja za se-
meniščnike. Vsak bo imel posebno so.bo, ki bo 

razni trgovski lokali, ki se bodo oddajali. 
Okrog in okrog bo zasajeno drevje, tako 

da bo ves prostor podoben nekakšnemu parku. 
Pustili bodo tudi tista drevesa, ki že zdaj ra-
stejo. Taiko bo Ljubljana dobila spet zavod, ki 
mu po zamisli ni enakega niti kje v tujini. Staro 
pokopališče pri Sv. Krištofu pa bo z novo cer-
kvijo sv Cirila in Metoda, s pokopališčem slo-
venskih velikih mož in z novim semeniščem 
eden najlepših delov Ljubljane. 

Celotno zamisel vsega načrta bo mogoče 
uresničiti seveda šele v teku več let. Letos bo 
pod streho, če bo lepo vreme, le osredn ja zgrad-
ba, ki jo zdaj grade in je dovršena do plošče 
nad kletjo. 

Stavbena dela izvršuje gradbeno podjetje 
Mavrič. Trenutno je za]>osleiiih na stavbi 120 
ljudi, med temi približno 25 kamnosekov. Grad-
beno nadzorstvo pa ima inž. Sukadolc. 

Ne dovolite, da Vam kukavica znese 

jajce v Vaše zdravje' 

Velik jez in umetno jezero 
pri Kragujeveu 

originalna, naravna in zdravilna 

Je samo ena, 
ona z rdečimi srci. Zdravje ln užitek I 

Grobnica v spomin 
padlim vojakom 

Ljubljana, 27. septembra. 

Dostojno grobnico v svetovni vojni padlih vo-
jakov dobimo naposled tudi v Ljubljani na poko-
pališču pri Sv. Križu. Mestna občina je pravkar 
razpisala dela za zgradbo spodnjega dela grobni-
ce, kamor bodo položene kosti žrtev svetovno voj-
ne in tudi koroških borcev. Nad grobnico bo stal 
krasen mavzolej s spomeniki judenburškiin žrt-
vam in koroškim borcem ter drugim žrtvam sve-
tovne vojne. Vsa grobnica bo zgrajena po načrtu 
arhitekta Eda Ravnikarja, ki je meseca januarja 
pri natečaju dobil 1. nagrado. Vsa dela bodo ve-
jjala okrog 500.000 din in bodo končana prihod-
njo leto. 

Po Vseh svetih takoj prično izkopaval! po-
zemske ostanke žrtev in jih prenašati v grobnico. 
Razpisana so tudi že tesarska, mizarska in kle-
parska dela za glavno poslopje Zal pri Sv. Križu 
ki kaj hitro rasto iz zemlje, da bomo prihodnji 
leto gotovo žo imeli prepotrebno mrlišnico s kra 
snim Vrtom umrlih, 

V Španiji je padel 
Trbovlje, 27. septembra. 

V Španiji jc padel na strani rdečih Kralj Jo 
žef. Takšno obvestilo so dobili njegovi domači 
To bi že naj bil četrti Trboveljčan, ki je zgubi! 
življenje v Španiji. Trdijo pa, da je Hrastničano\ 
še dosti več tam kot iz naše doline. 

7 letni fantek 
pod motorjem 

Dne 25. septembra je bila v vasi Grobnica pri Kragujeveu velika slovesnost. Tega dne so 
namreč v navzočnosti odposlanca Nj. Vel. kral ja in mnogih oblasti slovesno blagoslovili velik 
jez in umetno jezero, ki se imenuje po kralju Petru II. Naša slika nam kaže zbrano ljudstvo 

ter del novih velikih naprav. 

Ljubljana, 27. septembri. 
Danes proti večeru se je zgodila na Tyršev 

cesti pri hiši št. 97 spet huda prometna nesreča 
Sedemletni Pavel Podboršek, sin mesarja Podbor 
ška, je hotel preteči cesto. V tem trenutku pn 
mu je prišel nasproti avto, ki se mu je hote. 
fantek v zadnjem hipu umakniti. Tedaj pa ga jc 
neki motociklist, ki je tudi privozil milno in ni 
mogel pravočasno ustavili svojega vozila, podrl 
na tla, tako da mu je kolo zlomilo hrbtenico 
Poleg tega si je pregrizel še jezik in dobil ob-
enem hude notranje poškodbe. Malega ponesre-
čenca so z reševalnim avtom prepeljali v bolniš-
nico. Njegovo slauje je zelo resuo, 



Drobne novice 
Koledar 

Sreda. 28. septembra: VenCeslav, kralj; Lioba 
(Ljuba), opatica. 

Četrtek, 29. septembra: Mihael, nadangel; 
Evtihij, mučenec. 

Novi grobovi 
+ Na Vrhniki je umrla gospa Marija Grom, 

Trevnova mama, znana posebno po svoji dobrot-
1 j i v i naravi. Iskala je za svoj revmatizem v nogi 
pomoči v splošni bolnišnici v Ljubljani. Reva pa 
se je prehladila in dobila davico, V ponedeljek je 
med potjo domov v naročju 6vojega sina Jožeta 
izdihnila svojo blago dušo. Za njo žalujeta sinova 
Jože, vodja eksportnega urada, in Janez, ki je po-
ma na posestvu, bratje Jože in Janez, posestnika 
na Stari Vrhniki oz. Ligojni, inž. Valentin Petkov-
šek, banovinski kmetiiski svetnik v Murski So-
boti, in sestra Frančiška, poročena Bizjak v Po-
stojni. Prizadetim naše sožalje. Pogreb bo danes 
v sredo 28. septembra ob 3 popoldne iz hiše ža-
losti na Vrhniško pokopališče Sv. Pavla. 

Osebne vesli 
— Promocija. V ponedeljek, 26. t. m. je bil 

promoviran na monakovski univerzi za doktorja 
vsega zdravilstva g. Lojze Boj} iz Ljubljane. — 
Čestitamo! 

— Večerni trgovski tečaj pri Trgovskem uč-
nem zavodu v Ljubljani, Kongresni trg 2 (prostori 
Dopisne trgovske šole). Vpisovanje in informacije 
dnevno med običajnimi uradnimi urami v pisarni 
zavoda 

— Samo 78 din brez vsakega doplačila pla-
čate pri Putniku za izlet v Trst dne 16. oktobra. 

— Dopisna trgovska šola v Ljubljani, Kon-
gresni trg 2 vpisuje dnevno. Vsakdo, komur ni 
mogoče obiskovati ustnega pouka, si more prido-
biti s paukom doma v Dopisni trgovski šoli po-
trebnega znanja in izobrazbe. Zato šolo vsem slo-
jem najtopleje priporočamo. Vse informacije in 
prospekte daje zavod interesentom brezplačno na 
razpolaga 

— IJa boste stalno zdravi, je potrebno, da 
redno pijete Radensko, ki deluje proti boleznim 
ledvic, srca, proti kamnom, sklerozi, sečni ki-
slini in si Radenska vam ohrani zdravje in 
mladostno svežost 

Imamo bogato izbiro, 
Tovarna Lutz-peči, Ljubljana VIL 

— »Luč z gora« — iz življenja mladega fanta. 
Po Fr. Weiserju poslovenil Joža Jagodic. Založila 
Jugoslovanska knjigarna v Ljubljani, 1932. Strani 
131. Cena broš. knjigi 15, vez. v celo platno 22 din. 
Samo kdor je sam preživel dijaška leta. bo ve-
del, kolikim nevarnostim in pastem so izpostav-
ljena mlada neizkušena in nepokvarjena srca, in 
kako ravno v teh letih potrebujejo poštenega pri-

Najlepše žene svetu — bajno razkošle naJnoveiSih modnih 
toalet — najslavnejši varijetejaki iu kaburetski umetniki — 
jajzorkestri — skratka film, ki je žel trlumfe po vsem svetu! 

Joan BONNETT In Warner BAXTE« 

Danes ob 16., 10 ln 21 url 

Pri lem filmu HO rnzplsuue krušne nagrade, ki bodo iz-
žrebane. Vse vstopnice so oštevilčene — ne vrzite jih proč! 
Dnrila: krasen pilit (pariški modul), domska bluza, dtinlk, 
klobuk In t « l | l Darila »n razstavljena pri tvrdkuli Lukič, 

Mela, St. Vidmar. Nosan, Peko 

Film lepote in mode 
Vse v blestečih naravnih bnrvnh — izdelano 

po novem sistemu „plasticolor" 

KINO UNION Telef0"2221 

Francoski film burnega smeha in edinstvenega humorja! K j ^ O M S t l C S Tel 21 22 

V E S E L I V R A C S S P S U B S S D a n e s ob 16., 19 in 21 uri 

Rektorat univerze kralja Aleksandra I. v 
Ljubljani razpisuje mesto fakultetnega knjižničar-
ja na juridični fakulteti v Ljubljani. Pravilno kol-
kovane, lastnoročno pisane in podpisane prošnje, 
opremljene z listinami po čl. 3. Zako.na o uradni-
kih in z dokazilom o popolni srednješolski izob-
brazbi po čl. 185, lit. c. Obče univerzitetne ured-
be, je vložiti najkasneje do 15. oktobra 1938 na 
rektoratu univerze kralja Aleksandra I. v Ljub-
ljani. Predno,st imajo prosilci, ki so že bili v dr-
žavni ali samoupravni službi. Poleg državnih jezi-
kov morajo kompetenti obvladati tudi nemščino 
in po možnosti še kak romanski jezik. 

— Din 78.— plačate za enodnevni izlet v Trst 
dne 16. oktobra 1938. 

— Izlet obrtnikov v Belgrad. Zveza sloven-
skih obrtnikov v Ljubljani priredi skupni izlet 
na I. <lrž. obrtno razstavo v Belgrad. Odhod iz 
Ljubljane bo dne 14. oktobra ob 20 zvečer z 
brzovlakom. Vožnja tja in nazaj stane samo 
100 din. Priglase sprejema Zvezn do 1. oktobra v 
Kolodvorski ulici 25. Obrtniki, ne zamudite ugod-
ne prilike in se priglasite pravočasno! 

obdrži noge suhe 

in odporne, odstra-

njuje neprijelni duh 

od znoja. 

— Vse obrtnike iz ljubljanske okolice obve-
ščamo, da je razgrnjen davčni spisek za pridob-
n i no in poslovni promet na davčni upravi v sobi 
št. 11. Kdor se bo proti tej odmeri pritožil na 
reklamacijski odbor, dobi vse potrebne informa-
cije pri Zvezi slovenskih obrtnikov v Kolodvor-
ski ulici 25. Pritožbo je treba vložiti v roku 
SO dni po prejemu obvestila. 

Ekonomične, lepe, trpežne 
Lutz-peči, Ljubljana VII., tel. 32-52. 

— Dopoldanski vlak z Gorenjskega. Z ozi-
on na članek, objavljen v »Slovencu« v nedeljo 

25. septembra, se mi zdi primerno pripomniti 
tole: Vlak. ki bi moral po voznem redu prihajati 
v Ljubljano že okoli desetih, bi škodoval posebno 
dijakom nižjih razredov gimnazij, ki morajo ho-
diti popoldne v šolo. saj že sedaj morajo dolgo 
čakati. Tudi železničarji, doma z bližnjih postaj, 
ki so v službi v Ljubljani in katerim pošiljajo 
gospodinje kosilo z vlakom, ne bi bili veseli 
Tega. Zato bi bilo najprimerneje vstaviti nov 
\lak, opoldanskega pa bi vsaj za pol ure dali 
nazaj, saj sedaj najmanj toliko zamuja. Zelo pa 
bi ugodilo železniško ravnateljstvo posebno di-
jakom, če bi vozil manjši vlak do Kranja po-
poldne od ene do dveh. Koliko dijakov čaka 
lačnih do tretjega vlaka, in pri tem se jim tudi 
zmanjšuje čas učenja. Upam, da bo ta vlak že-
lezniško ravnateljstvo že vendar enkrat spoznalo 
za potreben. — Oče treh prizadetih v imenu mno-
gih drugih. 

_ Planinski dom na Plešivcu (Uršlji gori) 
ostane od 25. septembra t. 1. pa do maja prih. 
leta zaprt. Tudi na dan sv. Uršule 21. oktobra ne 
bo oskrbovan. Ključ od do.ma pri gospodarju 
Kavsu v Slovenjem Gradcu. SPD, Slovenj Gradec. 

Vreme. — E v r o p a : Suho, jasno in dosti 

hladno vreme vlada še vedno skoraj nad vso Ev-
ropo. Samo nad Sredozemskim morjem in nad za-
hodno Evropo prevladuje oblačno s toplejšim 
vremenom in z dežjem. — J u g o s l a v i j a : Jas-
no, po vsej kraljevini z nekaj oblaki v gorniem 
Primorju in v severovzhodnem delu, Jutranja 
megla tu in tam. Toplota se ni dosti spremenila. 
Najnižja Tuzla 2, maksimalna Belgrad 27 stopini. 
N a p o v e d za d a n e s : Pretežno jasno na vzhod-
ni in deloma oblačno na zahodni polovici s pre-
težno oblačnostjo na skrajnem zahodu. Jutranja 
megla tu in tam. Toplota brez znatnih sprememb. 

G o s p o d i n j a , 
ki varčuje denar in varuje perilo, 

pere le s 

P E R S O N O M 
Nadarjen, zelo reven fant, star 17 let, bi 

se rad izučil v kiparstvu ali slikarstvu ter prosi 
dobra srca za brezplačno stanovanje ali hrano. 
Ponudbe na uredništvo lista. 

— Pri zaprtju, motnjah v prebavi vzemite 
zjutraj na pra/en želodec ko/.arcc naravne 
>Franz-.|o«ef« grenčice 

Nogo mu jc zlomilo. S popoldanskim vla-
kom so pripeljali iz škofje Loke gozdnega de-
lavca Janeza Ruparja, ki je bil rojen 1. 1905. Ru-
jiar je delal v škofjeloških gozdovih. Pri delu pa 
je padlo nanj precej debelo deblo in mu zlomilo 
roko in nogo! Na kolodvoru je čakal ponesrečenca 
reševalni avto in ga prepeljal v ljubljansko 
bolnišnico. 

Enoletni učni tečaj za pisarniške moči pri 
Trgovskem učnem zavodu v Ljubljani, Kongresni 
trg 2 (prostori Dopisne trgovske šole) prične s 
poukom 1. oktobra. Šolnina mesečno 110 din. Vpi-
sovanje in informacije dnevno mod 
uradnimi urami v pisarni zavodi 

i iu i idjuum 

jatelja in trdne opore. In prav takale knjiga je 
dozorevajofemu dijaku najboljši prijatelj in naj-
trdnejša opora. Preprosta in prepričevalna je ta 
zgodba: llinka, ki je doslej študiral v Inomostu, 
so poslali starši v šesto šolo na Dunaj, kjer je 
stanoval pri svojem versko brezbrižnem stricu, 
skupaj z bratrancem Mirkom. Ta je že zašel med 
slabo tovarišijo, ki je skušala za vsako ceno pri-
dobiti zase tudi zdravega, vedrega, nadarjenega in 
poštenega Tirolca in se je posluževala v to svrho 
vseh sredstev, ki pa so ostala spričo odličnega na-
stopa našega llinka brez uspeha. Ugled, katerega 
si je pridobil med svojimi tovariši, mu je omo-
gočil, da je ustanovil na gimnaziji Marijino kon-
gregacijo in pritegnil s svojim zgledom tudi svo-
jega bratranca Mirka. Vsa zgodba se razvija na-
ravno — zato ho mladina knjigo prebrala v du-
šku in z največjim zanimanjem. Naj bi ne bilo 
očeta ali matere, ki ima sina ali hčerko v šolah, 
da bi mu ne dala v roke te zlate knjige. 

— Večerni trgovski tečaj na znanem trgov-
skem učil išču »Christofov učni zavod«, Ljubljana, 
Domobranska cesta 15. Ustne in pismene infor-
macije ter novi prospekti brezplačno na razpo-
lago. Vpisovanje vsak dan dopoldne, popoldne in 
zvečer do 8 ure. 

— Potujte s Putnikovim dobro pripravljenim 
izletom v Trst. 

— Odstranitev grde zobne prevlake? Zelo 
preproisto: Najprej se oznažijo zobje s poznano 
Chlorodontovo zobno pasto, nato se pa pošteno -
splakne z grgranjem Chlorodontove vode za usta. i mobil, se je na vso moč branil iti v bolnišnico in 

Predavanja 
Slovenski mesee. Drevi ob 8 bo drugo pre-

davanje v okviru »slovenskega meseca«. Predaval 
bo g. prof. Silvo Kranjec: »Prerez skozi glavne 
momente slovenske zgodovine«. Vabimo, da se 
zanimivega prosvetnega večera udeležite v čim 
večjem številu. — Šempetrsko prosvetno društvo'. 

Sestanki 
Združenje jugoslovanskih inženirjev in arhi-

tektov sekcija Ljubljana vabi člane na sestanek, 
ki bo v sredo 28. septembra 1938 ob pol 21 "v 
društvenih prostorih v Kazini II. nadstr. Na dnev-
nem redu je razgovor o letošnji glavni skupščini 
Združenja v Splitu. 

Lekarne 
Nočno službo imajo lekarne: mr. Leustek, 

Resljeva cesta 1; mr. Bahovec, Kongresni trg 12; 
mr. Komotar, Vič-Tržaška cesta. 

Dr. Igor Tavčar 
zopet redno ordinira 

1 Gg. veroučitelji) Razpored šolskih spovedi 
je razpoložen v sobi kateh. društva. Blagovolite 
pravočasno izpolniti! 

1 Za oglednika živine na Viču in za izdajate-
lja živinskih potnih listov je mestni župan ime-
noval Š k e r l a Ivana, kovača na Viču, Tržaška 
cesta št. 137, hkrati je pa razrešen dosedanji 
oglednik P a v 1 i č Ferdinand, gostilničar in po-
sestnik na Tržaški cesti št. 29, ki zaradi preza-
poslenosti ne more več opravljati še teh poslov. 

1 Posestna sprememba. Nekdanjo Andrettovct 
tovarno salam na Viču je kupil od tovarnarja 
Frana Klemenca trgovec in tovarnar Fran Slamič 
za 650.000 din. Tovarna je sedaj v polnem obratu. 
Izdeluje razne mesne izdelke, mesne konserve in 
konserve iz paradižnikov, fižola in graha. Usta-
novitelj te tovarne je bil Rajmund Andretto. To-
varna je prešla po njegovi smrti 1. 1927. v last ge, 
Vally Andrettove, ki je nato 1. 1929. tovarno pro-
dala Franu Klemencu. Prenos lastninske pravice 
na novega lastnika Frana Slamiča je bil te dni iz-
veden v zemljiški knjigi okrajnega sodišča. 

1 Dvoje prometnih nesreč. Včeraj dopoldne 
okrog devetih so bili poklicani reševalci pred ho-
tel »Štrukel« v Kolodvorski ulici. Po Komen-
skega cesti je namreč malo prej tekel neki deček, 
takoj za njim pa je vozil pravilno po desni strani 
neki kolesar. Nenadoma pa je fantek skočil na 
cesto in tik pred kolo, tako da se mu kolesar ni 
mogel izogniti in ga je podrl na tla. Deček si je 
pri tem zlomil levo nogo. Fraktura je precej huda, 
kajti fantek je bil po nogi krvav. Mali ponesre-
čenec je Markun Jožek, sin Josipa, hišnika na 
Tyrševi cesti. Ko so ga dvignili na reševalni avto-

P r e m i e r a velikega gangsterskega' filma izredne napetosti in nadvse zanimive vsebine: 

V glavni vlogi Ta la Blral l in C«zar R o m e r o 
Pretresljiv roman lepe ali ooasne ženske, ki j i je na lovu 

na moške ljubezen edino orožje 

KINO SLOGA ta l . 27-30 danes ob 16, 19 in 21 

Po krivam obsojena 
Ljubljana 

Gledališče 
Drama. Sreda, 28. septembra: Car Fjodor. 

Red Sreda. — Četrtek, 29. septembra: Veriga, 
Red Četrtek. — Petek, 30. septembra: zaprto. — 
Sobota, 1. oktobra: Izsiljena ženitev. Ljubezen-
zdravnik. Premiera. Premierski abonma. 

Opera. Sobota, 1. oktobra: Boris Godunov. 
Red A Otvoritvena predstava. — Nedelja, 2. ok-
tobra: Prodana nevesta. Izven. Znižane cene od 
30 din navzdol. 

Prireditve in zabave 
Kitara je veljala do sedaj vsaj pri nas obi-

čajno kot instrument za spremljevanje petja. Pri-
hodnji solistični kitarski večer, ki bo v ponede-
ljek, dne 3. oktobra, ob 20 uri v mali Fiiharmo-
nični dvorani, pa nam bo pokazal in dokazal, da 
se ta instrument lahko rabi celo v koncertne 
namene. G. Stanko Prek, ki je znan kot jako 
odličen kitarist, nam bo izvajal dela raznih lite-
ratur na svojem instrumentu na kitari, ter do-
kazal veliko tehnično spretnost. Vse, ki se za-
nimajo za kitaro in sploh za instrumentalni pouk, 
vabimo, da obiščejo ponedeljkov večer v mali 
Filharmonični dvorani. Vstopnice so v predpro-
daji v knjigarni Glasbene Matice. 

Poizvedovanja 
Izgubljen je bil 50 dinarski novec v ponede-

ljek dopoldne pred Delavskim domom na Bleivvei-
sovi cesti. Najditelj je naprošen, da ga odda v 

•naši upravi. 

Zgubljena so bila 26. t. m. otroška očala s 
črnim okvirom na Zaloški cesti, pred hišo št. 24. 
Najditelja naprošam, naj jih vrne istotam. 

je ves čas klical samo mamo, kakor da sploh ne 
bi čutil drugih bolečin. — V bolnišnico pa so 
včeraj zjutraj pripeljali tudi neko Medved Aloj-
zijo, sedlarjevo hčerko, ki jo je neznan voznik v 
Domžalah povozil in je dobila precej hude po-
škodbe. 

1 Od doma sta pobegnila. Nekatere fantiče, 
zlasti take, ki so stari okrog petnajst let, včasih 
kar prime nekaj takega ko ptice selilke in se 
meni nič tebi nič odpravijo od doma, ne da bi 
komu kaj povedali. Podobno sta naredila tudi 
petnajstletni Matevž Črv z Javornika na Gorenj-
skem in njegov prijatelj Vodnov Silvo iz Lesc, ki 
je iste starosti. Matevž si je bil svoj čas že pri-
voščil tak izlet. Očividno mu je v Mariboru, kamor 
jo je bil popihal, prav ugajalo, zato je zdaj pre-
govoril tudi svojega tovariša, da sta jo pred osmi-
mi dnevi spet popihala od doma. Starši so seveda 
vsi v skrbeh zaradi njiju. Vendar pa ni nobenega 
dvoma, da ju bo policija ali orožniki, ki so že 
vajeni takih pobegov, izsledila prav kmalu. Ma-
tevž je oblečen v sive pumparice in suknjič enake 
barve, na nogah ima rjave nizke čevlje in je na 
čisto ostrižen, kostanjevolasi Silvo pa ima prav 
tako na sebi sive pumparice, zeleno srajco in 
rjav pulover. 

1 Blagajna Poštne hranilnice, podružnice v 
Ljubljani posluje od 1. oktobra t. 1. dalje za stran-
ke od 8 do 13. 

1 Zbiranje obleke. Danes v sredo vrši mestni 
socialni urad že udomačeno zbiranje oblek, pe-
rila, obutve in drugih predmetov na trgu pred 
Vodnikovim spomenikom. Darujte kar morete za 
revežel 

1 Nove nre predstav v kinu Unionu. Od da-
nes naprej se vrše v kinu Unionu predstave ob 
delavnikih redno ob 16., 19. in 21. uri. Ure pred-
stav ob nedeljah in praznikih ostanejo neizpre-
menjene. Na izpremembo predstav ob delavnikih 

Blaznez 
V zagrebški okolici se je v nedeljo zvečer 

z,sodilo krvavo in razburljivo dejanje, katero 
jo zakrivil blazni človek. Kmet Miro Crnčevič 
fe je s svojim 12-letnim sinom Franjom in gozd-
nim čuvajem C r ničem vrtal domov v va« Sop-
nica blizu Sesvetdh. Crnčevič je s sinom pasel 
krave, obenem pa je pregledaval, kako uspeva 
koruza. Med potjo domov grede so vsi trije sedli 
ob poti na kamen, da bi se odpočili. Naenkrat so 
i/ bližnjega vinograda zaslišali čudne in močne 
krike. Kmet Crnčevič se jc prestrašil, ker ni 
vedel, kaj je to. I.ogar pa ga je pomiril, češ 
da tako kriči čuden mlad človek, ki pa drugače 
ni nevaren. 

Medtem pa je iz vinograda prihitel mlade-
nič. ki je kričal, in planil proti tem trem. ki so 
m deli ob poti. V njegovi roki sc je zasvetil sa-
mokres: >Vse tri vas bom postrolil I Mora tako 
hiti!« Kmet in logar sta naglo pobegnila in ušla. 
Blaznež pa je dohitel 12-letnegn fantiča, ga 
vrgel po tleli in ga začel r nožem zbadati. Zadal 
mu je 14 hudih in 70 manjših ran po vsem živo-
tu. Dečko je klica! na pomoč, pa je bilo vso 
zuman, ker je blaznež z naglo kretnjo odsekal 

odsekal roko 
dečku roko v zapestju, jo potisnil sebi v usia in 
pobegnil. Medtem so sicer pritekli l judje na 
pomoč, ki jih je bil sklical oče, vendar so mogli 
odnesti le liucfj ranjenega dečka. 

Blaznež pa se je skrival vso noč v vino-
gradu, drugo jutro pa so ga zasačili orožniki. 
Blazne/, je star 27 let in se piše Ivan Vranic. 
i>ima je iz vasi Sopi pri Dugem selu. Fant je 
bil božjasten, vendar nikdar še ni pokazal, da bi 
bil blazen in nevaren. V ponedeljek popoldne 
so ga pripeljali v zagrebško bolnišnico na opa-
zovalni oddelek. Tukaj je izjavil: »Moral sem 
ga bosti z nožem, ker so tako zahtevale višje 
silel« Zdravniki so ugotovili, da je storilec res 
blazen in da ni odsovoren za svoje dejanje. V 
ponedeljek je bil Vranič zopet docela miren. 

Ranjenega Franja Crnčeviča pa so prepe-
ljali z reševalnim avtomobilom na kirurgični 
oddelek zagrebške klinike, k jer so mu dali prvo 
pomoč in tudi ugotovili njegove hude rane. 
Kl jub temu, da jc bil hudo ranjen, je bil dečko 
ves ras pri polni zavesti in jc policijskemu or-
ganu natančno popisal, kako sc mu jc godilo, 

opozarjamo cenj. občinstvo in pričakujemo, da 
smo s tem zlasti sedaj v zimskem času ustregli 
vsem našim obiskovalcem, posebno ouim z de-
žele in ljubljanske okolice. 

i 

Maribor 
m Začetek šolskega leta na mariborskem bo-

goslovju. Gg. bogoslovci se vrnejo v zavod dne 
1. oktobra do 7 zvečer. Dne 3. oktobra bo duhov-
na obnova, 4. oktobra začetna služba božja in vpi-
sovanje; 5. oktpbra začetek rednih predavanj. 

m Dela na novi cesti Dravska dolina—Bresterni-
ca—Sv. Križ—Pesniška dolina se zopet nadaljujejo. 
Tvrdka inž. Ferluga iz Maribora je prejšnji teden za-
čela z gradbenimi deli od Šoberskega v smeri proti 
Sv. Križu. Cesto, ki je tekla dosedaj kot občinski 
kolovoz pod plazovitim strmim pobočjem, prelagajo na 
solnčno stran in gradijo v ta namen dva nova mostova. 
Okrajni cestni odbor ima na razpolago za letošnja 
dela 200.000 din. Upamo pa, da bo tudi banska uprava 
žrtvovala enako vsoto za to važno cesto na obmejnem 
Kozjaku. 

m Niso vsi zadovoljnL V včerajšnjem »Slovencu« 
smo poročali, da je v nedeljo v Mariboru bil občni 
zbor Društva državnih in samoupavnih upokojencev v 
Mariboru, na katerem je bilo sklenjeno, da se maribor-
sko društvo združi z ljubljanskim. Ta predlog je bil že 
nekajkrat na občnih zborih zavrnjen, sedaj pa je le 
dobil večino. S sklepom občnega zbora pa vsi upoko-
jenci niso zadovoljni ter protestirajo zlasti proti temu, 
da je bil občni zbor najprej odpovedan, potem pa se 
je kljub temu vršil. 

m Prodajalnice mesa bodo od 1. oktobra dalje ob 
nedeljah zaprte, zato pa ob sobotah do 19 ure odprte, 
da si more občinstvo preskrbeti mesne potrebščine. 

m Beg od doma. 30 letna duševno bolna Ivanka 
Majer je dne 19. t. m. pobegnila od doma, Je srednje 
velikosti, precej močna, oblečena v belo, lila-črtasto 
bluzo in modro krilo. Kdor bi o njej kaj vedel, naj 
obvesti o tem Franca Majerja, Pobrežje pri Mariboru, 
Nasipna 9, 

m Poročila sta se naš časnikarski tovariš g. Lazar 
Brajič, dopisnik belgrajske »Politike«, in zasebna urad-
nica gdč. Marta Brecelnikova. Mlademu paru naše če-
stitkel 

m Okradeni zidarji. Nepoznan vlomilec je hudo 
zadel zidarje, ki so zaposleni pri gradbi hiše v Belgraj-
ski ulici 40. Vlomil jim je v ponedeljek zvečer v ba-
rako, ki je bila zaklenjena s ključavnico, ter jim od-
nesel razno zidarsko orodje, odeje, listine ter vso praz-
nično obleko, katero so imeli v baraki shranjeno. 

m Dve kolesi in dva plašča ukradena. Tatovi ko-
les so še vedno pridno pri delu. Včeraj sta bili ukra-
deni dve kolesi, in sicer trgovskemu slugi Bogomiru 
Sosiču iz Nove vasi kolo znamke »Steyer« ter mizar-
skemu pomočniku Jožku Dajčarju iz Mlinske ulice 
kolo znamke »Ideal«. — Preužitkarju Juriju Terglecu 
na Meljski cesti 55 je odnesel tat iz nezaklenjenega 
stanovanja črno dolgo zimsko suknjo. Na Frankopano-
vi št. 20 pa je izginila mizarju Antonu Plohlu rjava 
suknja. 

m Obiščite razstavo fotografske umetnosti. Zani-
manje za fotografsko razstavo v veliki Unipnski dvo-
rani narašča. Včeraj je bil obisk za mariborske raz-
mere naravnost rekorden. 

m Občni zbor Fantovskega odseka II. V ponede-
ljek zvečer je v prostorih dvorane na Aleksandrovi 
c. bil redni obini zbor Fantovskega o,dseka II, kije 
po podanih in sprejetih poročilih dosedanjega odbora 
izvolil nov odbor s predsednikom dr. Fr. Žebotom, 
podpredsednikom ravnateljem J. Lekanom, tajnikom I. 
Poženelom, blagajnikom I. Rijavcem, načelnikom J. 
Smerdelom in odbornikom dr. J. Žitnikop-

Celje 
c Katoliško prosvetno društvo je Imelo v po-

nedeljek ob 8 zvečer v Domu svoj redni letni 
občni zbor, katerega se je udeležilo veliko število 
članstva. Uvodoma je predsednik KPD g. profesor 
Kovačič pozdravil vse navzoče in spregovoril o 
uspehih KPD v Ceiju v teku tega poslovnega leta. 
Zapisnik zadnjega občnega zbora je bil odobren. 
Tajnik g. Kroflič je podal tajniško poročilo. KPD 
v Celju je imelo pozimi redne prosvetne večere, 
priredilo je s sodelovanjem drugih društev, pred-
vsem Celjskega okteta, Celjskega Zvona in Fan-
tovskega in Dekliškega kroška akademije, prire-
dilo pa je tudi več poučnih ekskurzij in izletov 
ter tudi slovenski in nemški tečaj. Ljudska knjiž-
nica ima nad 2400 knjig. Največ zanimanja je za 
leposlovne knjige, zato je KPD letos kupilo večje 
število novih knjig. Knjižnica posluje vsak delav-
nik do 6 zvečer, ob sobotah do 7 ter ob nedeljah 
od 8—10 dopoldne. Blagajniško poročilo izkazuje 
v preteklem poslovnem letu 38.943 din prometa. 
Na prejemke odpade 20.027.75 din. Društvo je 
predvsem preskrbelo nove knjige. Izvoljen je bil 
stari odbor. 

Dr. S. I VIČ zopet redno ordinira 
c Mestno poglavarstvo v Celju. Predstojništvo 

mestne policije v Celju naznanja, da bo 4. in 5. 
oktobra zvečer v območju celjske mestne občine 
zatemnitev. Zatemnitev traja vso noč. Mestno po-
glavarstvo je razpečalo po vsem mestu razglase, 
na katere občinstvo opozarjamo, da jih strogo iz-
vrši. Predpisi za zasenčenje žarometov vozil ve-
ljajo samo za vozila iz občine Celje. Vsi prestop-
ki kršitve se bodo kaznovali z globo do 1000 din, 
odnosno z zaporom do 20 dni. 

c Kino »Union«. Danes »Indijski nagrobni 
spomenik«. 

c Ljudsko vseučilišče je polagalo v ponede-
ljek na svojem občnem zboru svoj obračun. Knjiž-
nica ima 280 knjig. Izvoljen je bil stari odbor s 
predsednikom g. svetn. Lilekom na čelu. Premo-
ženje društva znaša 14.000 din. 

c Preureditev prostorov za mestno policijo. 
Mestna občina razpisuje oddajo del za preuredi-
tev pritličja in I. nadstr. levega dvoriščnegn trak-
ta mestnega poglavarstva za mestno policijo iu 
za dozidavo podstrešja hiše v Prešernovi ulici. 
Ponudbe ja vložiti do 1. okt. v vložišču mestnega 
poglavarstva. 

c V celjski bolnišnici je umrl 39-lelni rudar 
brez stalnega bivališča iz Trbovelj, Doberšek Ka-
rel. Naj v miru počiva! 

c Napad iz zasede. V Breznem pri Sv. Kri-
štofu je v noči med 25. in 26. napadel neznanec 
25-letnega Josipa Oblaka, rudarja iz Hude jame 
pri Laškem. Pri pretepu ga je sunil trikrat ž no-
žem v prsi, da se je Oblak zgrudil nezavesten na 
tla. Prepeljali so ga v celjsko bolnišnico. 

c Ponovno opozarjamo vse člane FO, da se 
udeleže drevi ob 8 sestanka v Domu. Na sporedu 
je predavanje o obrambi pruli plinskim napadom, 
.Vabljeno luili starešinstvo iu podporni člani, 

> 



Gospodarski položaj 
Ljubljana, 27. sept. 

Kdor Sita danes dnevne liste po vsem svetu, 
lahko vidi, da listi točno in pravilno informirajo 
svot o svetnovnih in drugih dogodkih. Če se pa 
vkljub temu širijo najrazličnejše neosnovnno no-
vice, so te novice le plod fantazije, ki vedno bolj 
povečuje vsak najmanjši dogodek in končno pride 
novica do zadnjega poslušalca v popolnoma izpre-
menjeni obliki. Zaradi tega ni dati vere najraz-
ličnejšim novicam, ker so te novice večinoma pre-
računano vržene v svet od onih, ki imajo od tega 
korist, nimajo pa koristi oni, ki se daje od teh 
novic zapeljati. 

Posobno v gospodarskem Življenju je potrebna 
hladnokrvnost, saj vidimo, kako drugod po svetu 
vkljub dogodkom v državi sami in na mejah ohra-
nja prebivalstvo mirno kri, zavedajoč se, da se 

dela na ohranitvi miru z vsemi silami. Vojna se 
da sigurno preprečiti in to si žele vsi ljudje ob-
enem t odgovornimi državniki vsega svetu. Za-
radi tega tudi ne opažamo na svetovnih horzah 
niti no > Franciji, uiti v Nemčiji, niti v Angliji, 
niti v Ameriki posebnih znakov vznemirjenosti. 
Tečaji so v resnici nekoliko popustili, toda le za-
radi tega, ker ni dosti poslov. 

Posebno v naši državi ni povoda za vznemir-
jenje, ker vemo, kakšna je zunanja politika naše 
države, ki se je doslej dobro izkazala. Smernice 
naše zunanje politike so jasne in zavedati so mo-
ramo, da delajo naši inerodajni faktorji za mir 
popolnoma hladnokrvno, kar ho sigurno pripomo-
glo do tega, da ne ho povoda za vznemirjenost 
in s toni tudi za nepremišljene in prenagljene 
korake. 

Naraščanje vlog 
v bankah 
Včeraj smo poročali, da so vloge pri sloven-

skih regulativnih hranilnicah narasle v mesecu 
avgustu v znatni meri. Tudi pri slovenskih ban-
kah se opaža znaten dvig vlog. V teku meseca 
julija od 1. julija do 1. avgusta so vloge na knji-
žice in v tekočih računih narasle pri slovenskih 
bankah za 21 milij. din. 

Nemčija naš največji 
od;ematec in dobavitelj 
Iz pravkar objavljenih podatkov o naši zuna-

nji trgovini v mesecu avgustu 1938 je razvidno, 
da je Nemčija daleko naš najvažnejši trgovinski 
partner. 

Naslednji pregled nam kaže razvoj naše tr-
govine z Nemčijo in Avstrijo v. teku letošnjega 
leta: 

uvoz izvoz 
Iz Nemčije Avstrije v Nemčijo Avstrijo 

T. pol. 1938 845.8 213.2 561.6 283.3 
julij 127.2 23.9 115.9 7.14 
avgust 139.4 24.76 269.75 4.5 

Iz te statistike vidimo, kako velik je bil de-
lež izvoza v Nemčijo pri malem skupnem izvozu. 
Tako smo v prvi polovici letos izvozili v Nemčijo 
23.52% svega našega izvo,za v Avstrijo 11.86%, 
torej skupno 35.38%. V juliju je znašal nemški 
delež 40.99, avstrijski 2.53, torej skupno 42.52%. 
V avgustu pa se je povzpel nemški delež na 
58.41%, avstrijski je pa znašal 0.98%, tako da je 
šlo skupno 59.39% vsega našega izvoza v Nemči-
jo. To je doslej najvišji dosežen odstotek našega 
izvoza v Nemčijo in kaže povezanost našega iz-
voza z nemškim trgom. 

Druge države pri našem izvozu ne prihajajo 
dosti v poštev: njih delež je majhen: Češkoslova-
ška je avgusta 1938 vzela samo 5.72% vsega na-
šega izvoza; Anglija 5.69, Italija 5.66, Belgija 5.24, 
Madžarska 3.51, Grčija 2.32% itd, Pri uvozu pri-
haja v poštev kot konkurent edino Češkoslovaška 
z deležem 12.85% pri našem uvozu v avgustu: 
slede: Italija s 9.41, Anglija s 6.71, Avstrija s 
6.08, severnoameriške Zedinjene države s 5.37% 
i. t. d. 

Naša trgovina 
s Češkoslovaško 

Poročali smo že, da so nemške železnice 
prekinile vsak promet s Češkoslovaško, kar po-
meni, da je tudi naš tranzit v Češkoslovaško sko-
zi Nemčijo, posebno skozi bivšo Avstrijo nemo-
goč. Na drugi strani pa je sedaj zaprla svoje 
meje proti Češkoslovaški tudi Madžarska, ki tudi 
vrača naše transporte za Češkoslovaško nazaj. 
Tako nam preostaja za trgovski promet edino še 
Romunija, ki pa ima eno samo važnejšo železni-
ško zvezo s Češkoslovaško. Ta zveza bo gotovo 
preobremenjena s prevozi češkoslovaških držav-
ljanov, ki so se odzvali pozivu, poleg tega bo ta 
proga dovažala predvsem take surovine, ki so 
potrebne za obrambo države, in one industrije v 
Češkoslovaški, ki jih najbolj potrebujejo. Tako 
je računati za izvesten čas z zastojem trgovskega 
prometa s Češkoslovaško, 

Naša država ima s Češkoslovaško sicer znat-
ne trgovske zveze, toda te zveze so znatno manj-
še, kot so bile še pred leti. Tako je Češkoslova-
ška dobavljala še leta 1931. 18.18% vsega našega 
uvoza, leta 1937. 11.09%, v prvi polovici 1938. pa 
12.16%. Nadalje smo izvozili v letu 1931 v Če-
škoslovaško 15.49% vsega našega izvoza, lani 
samo še 7.86% in letos v prvi polovici 9.59%. 

Številčna slika naše trgovine s Češkoslovaško 
je naslednja: 

uvoz iz ČSR izvoz v ČSR 
milij. din v % milij. din v % 

1936 625.8 15.35% 539.9 12.34% 
1937 580.2 11.09% 493.0 7.86% 
1. pol. 1938 321.8 12.16% 228.9 9.59% 
julij 1938 45.6 11.32% 14.2 5.01% 
avgust 1938 52.3 12.85% 26.4 5.72% 

Iz te statistike vidimo, da je sedanji delež 
Češkoslovaške v naši zunanji trgovini precej sta-
len in da znatno bolj prevladuje uvoz v našo dr-
žavo iz Češkoslovaške kot naš izvoz tja. To po-
vzroči tudi, da smo stalno pasivni v kliringu s 
Češkoslovaško in po najnovejših podatkih Nnrod-
ne banke je znašal češkoslovaški klirinški akti-
vum pri nas 171 milij. kron ali po tečaju 1.50 dirf 
za krono okoii 260 milij. din. Končno lahko u ,J-
tovimo, da je naš izvoz v Češkoslovaško razme-
roma majhen in da se ni povečal niti v izvozni 
sezoni, ki se je začela avgusta, v znatnejši meri. 
To pomeni, da zaradi ovir pri prevozu naš izvoz 
ne bo trpei dosti škode. Kar se tiče uvoza, je laž-
je najti nove dobavitelje kot pa nove odjemalce. 

Uvoz iz Češkoslovaške je obsegal v glavnem 
naslednje predmete (nad 1, milij. din): hmelj, gli-
na, premog, olja, amonijev nitrat, najrazličnejše 
tekstilije (prtdiva in tkanine iz bombaža, volno 
itd., klobuki, lesna masa, papir, opeka, keramični 
in porcelanski material, steklo in izdelki, železo 
in posebna jekla, stroji itd., avtomobili itd. Izva-
žali pa smo: koruzo, sveže češplje, kjiiopljo, to-
bak, perutnino, živino, kože, les, železno rudo in 
druge rude, odpadke itd. 

Slinavka in parkljevka v Sloveniji. Najnovejši 
izkaz o stanju živalskih kužnih bolezni na ob-
močju naše banovine za 10. september kaže, da je 
slinavka in parkljevka ostala na prejšnjem sta-
nju. Na novo se je pojavila le v mestu Mariboru 
na mestni klavnici, dočim v okrajih Kamnik in 
Laško ni več te bolezni. Ker tudi drugi okraji 
poročajo o slabljenju te bolezni, je pričakovati, 
da ta bolezen ne bo zavzela tolikega obsega zaradi 
dobrih razkuževalnih ukrepov naših oblasti. 

Nova emisija mednarodnih tovornih listov. 
Dne 1. oktobra 1938 bo dana v promet nova emi-
sija tovornih listov za mednarodni tovorni brzi in 
navadni promet in nova emisija Znamk po 10 in 
15 din za plačilo takse za cestni fond. 

Nova tekstilna tvornica. V trgovinski regi-
ster okrožnega kot trgovskega sodišča v Mari-
boru je bila vpisana »Tekstilna tovarna Peca«, 
dr. z om. zavezo. Družabniki so večinoma Celjani, 
poslovodja je g. Anton Svetek iz Celja. Družba 
bo adaptirala prazno tovarniško poslopje na 
Prevaljah. 

Dve novi zadrugi. V zadružni register sta bili 
vpisani: »Tourex-Slovenija< Tujskoprometna go-
spodarska zadruga v Ljubljani (predsednik Pin-
tar Vladimir) in Zadruga za gradnjo hiš name-
ščencev socialnega zavarovanja z omejenim jam-
stvom v Ljubljani (predsednik Šetinc Robert). 

Konkurz je razglašen o imovini Amana Alfre-
da, neprot. tovarnarja pohištva v Tržiču, prvi 
zbor upnikov 8. oktobra, oglasiti se je do 31. okto-
bra, ugotovitveni narok 5. novembra 1938. 

Potrjeni poravnavi: Rmenc Ivan, trgovec v 
Ljubnem št. 8, za 40% v 12 mesečnih obrokih; 
Volta, dr. z o. 7„, tovarna elektrotehničnega ma-
teriala, Celje, Mariborska cesta 5, za 40% v 4 
trimesečnih obrokih. 

Koucc poravnave: Pleško Ivan, neprot. trgo-
vec v Ljubljani, Krakovski nasip št. 4; Vidmar 
Josip, trgovec v Kranju; Časi Martin, avtoprevoz-
nik v Gornjem gradu. 

Likvidacija: Koča pod Kopo, r. z. z o. z. v 
Slovenjem Gradcu. 

Znižanje glavnice. Kemična tovarna Moste, 
družba z o. z. s sedežem v Ljubljani znižuje 

glavnico od 8 na 5 milij. din, torej za 3 milij. din. 
Poslovodje so: Kurt Freiherr von Salmuth, Her-
bert Walentschagg in dr. Jurij Giulini. 

Dotok zlata v Švico. V dobi od 15. do 23, sep-
tembra se je zlati zaklad švicarske Narodne ban-
ke povečal za 1.5, devizni pa za 4.86 milij. fran-
kov. Istočasno so se povečala tudi posojila banke, 
kar je imelo, za posledico povečanje obtoka ban-
kovcev za 43.86 na 1 699 6 milij. frankov. Položaj 
na denarnem trgu se vidi tudi v zmanjšanju na-
ložb pri banki za 31.57 na 1.596.3 milij. frankov. 

Borza 
Dne 27, septembra. 

Denar 
Današnja curiška borza javlja Ie majhne izpre-

membe v tečajih: večina tečajev je ostala neizpreme-
njena. 

Pri nas je v zasebnem kliringu ostal angleški funt 
neizpremenjen: v Ljubljani na 237.20—238.80, v Zagre-
bu na 238 blago, dočim v Belgradu ni bilo niti po-
vpraševanja niti ponudbe. 

V nemških čekih je tečaj popustil: v Ljubljani na 
13.70 blago, v Zagrebu in Belgradu pa je bil zabeležen 
tečaj 13.70 zaključek. Nadalje je beležila marka za 
konec oktobra v Zagrebu 13.50—13.70. 

Grški boni so beležili v Zagrebu 30.90—31.60, v 
Belgradu 31.15—31.85. 

Značilno je, da promet ni znaten, kajti v Zagrebu 
je znašal danes 2,516.002 din, v Belgradu 5,954.000 din. 

L j u b l j a n a — t e č 

Amsterdam 100 h. gold. . > 
Berlin 100 mark . . . , , 
Bruselj 100 belg • i i 4 
Curih 100 frankov t 1 „ > 
London 1 funt . . . • 1 
Newyork 100 dolarjev 4 > 
Pariz 100 frankov . , 1 . 
Praga 100 kron 
Trst 100 lir . . , . - . , 

a j i s p r 1 m o m : 

, , „ 2372.66—2378.26 
, , s 1763.03—1776.91 

752.45— 757.52 
906.45—1003.52 
211.26— 213.32 

4416.00—4452.31 
118.16— 119.60 
152.43— 153.54 

, 233.20— 236.28 

> a 
1 t 

1 • 

* * 

Curih, 26. sept.: Belgrad 10, Pariz 11.87, London 
21,23, Newyork 447.50, Milan 23.50, Amsterdam 238, 
Berlin 176.50, Stockho'm 109.45, Oslo 106.70, Kopen-
hagen 94.775, Praga 15.30, Varšava 83.25, Budimpešta 
87.25, Atene 3.95, Carigrad 3.50, Bukarešta 3.25, Hel-
singfors 9.37, Buenos-Aires 112, Bruselj 75.75. 

Vrednostni papirji 
Tečaji državnih papirjev so danes malo popustili, 

promet pa je bil živahnejši, ker je bilo tudi povpra-
ševanja. V Zagrebu je bil promet slab, v Belgradu je 
znašal 2,432.000 din. 

Ljubljana. Drž. papirji: 7% investicijsko posojilo 
94—97, agrarji 55—60, vojna škoda promptna 445—455, 
begi, obveznice 85—87, dalm. agrarji 84—86, 8% Ble-
rovo posojilo 90—92, 7% Blerovo posojilo 85—88, 7% 
posojilo Drž. hip. banke 95—97. D e l n i c e : Na-
rodna banka 7.100—7.300. 

Zagreb. Državni papirji: agrarji 60 blago, vojna 
škoda promptna 435—438 (440), Begluške obveznice 
83—84 (85), dalm. agrarji 83 blago, 4% severni agrarji 
60 blago, 8% Blerovo posojilo 88 denar, 7% Blerovo 
posojilo 84—87 (85), 7% posojilo Drž, hipot. banke 
95 den., 7% stab. posojilo 90—91 (90). — D e l n i c e : 
Tov. sladkorja Bečkerek 600 blago, Osješka livarna 
180—190 (180), Jadranska plovba 300 den. 

Belgrad. Drž. papirji: 7% investicijsko posojilo 
97.50 blago (97), agrarji 58 blago, vojna škoda prompt-
na 434,50—436 (434, 445), begi. obveznice 83—83.50 
(84, 82), dalm. agrarji 82—82.50 (83, 82), 4% severni 

•; agrarji 56—58, 8% Blerovo posojilo 87.50 blago, 7% 
stab, posojilo 95—97.50. — D e l n i c e : Narodna ban-
ka 7.200 blago, Priv. agrarna banka (208). 

Žitni trg 
Novi sad. Židovski praznik 
Sombor. Židovski praznik. 

Crešnjevec pri Slov. Bistrici 
Še tako globoki vtisi se nam včasih iz srca 

izbrišejo, še tako krepke pobude kaj rade zvode-
nijo. Ne bodo pa pozabljeni sklepi, pri enih dob-
ljeni, pri drugih ojačeni, na koncetu ob otvoritvi 
Sk\mšekovega doma. Urice mile, prerano ste mi-
nile, 

Hvala vam, elitni pevski zbori iz Slov. Bi-
strice, Laporja, iz Črešnjevca! Da omenimo samo 
trozborne pesmi »Juhe, pojdem v Škofce«, »Telo-
vadska«, »Zgubljen cvet«, »Nazaj v planinski raj«, 
je vso tokrat premaihno, dvorano zopet prepričalo 
o neslutenih veličastjih slovenskih pesmi. — Hva-
la g. govorniku! Razvijal je misli, ki pomagajo 
črešnjevski mladini do novih idej, do rasti in na-
daljnjemu društvenemu razvoju v lastni hiši. — 
Hvala udeležencem! 

In v tem smislu delajmo 6lo,žno v slovenje -
bistriškem okraju. 

V Zagorju ob Savi bo v nedeljo, 2. oktobra t. f. 

velika 

tombola 
Med dobitki je tudi 20 koles. Tablica samo 2 din. 

Zimski vozni red 
Zimski vozni red v mednarodnem prometu se 

uveljavi ob polnoči od 1, na 2, oktober, v lokalnem 
prometu pa ob polnoči od 2. oktobra na 3. oktober 
1938. Spremembe voznega reda na naših progah so 
izvečine navedene že na stenskih voznih redih, poleg 
teh pa stopijo v veljavo dne 3. oktobra 1938 še na-
slednje spremembe, ki niso označene na stenskih voz-
nih redih: 

1.) Brza vlaka štev, 10-9 vozita na progi Belgrad— 
Jesenice dnevno redno nepretrgoma še do konca me-
seca oktobra 1938, in sicer vozi brzi vlak št. 10 iz 
Belgrada zadnjikrat dne 30. oktobra in brzi vlak št. 9 
z Jesenic zadnjikrat dne 31. oktobra 1938. — Nadalje 
vozi brzi vlak št. 10 v zimski dobi še iz Belgrada do 
Jesenic od 22,/23. decembra 1938 do vključno dne 
10./11. januarja 1939 in od 5./6. aprila do vključno 
12./13. aprila 1939; brzi vlak št. 9 vozi od Jesenic do 
Belgrada še od 23./24. decembra 1938 do 11-/12. ja-
nuarja 1939 in od 6./7, aprila do 13./14. aprila 1939, 

Prihodni odnosno odhodni podatki teh vlakov so 
na stenskih votnih redih. 

2.) Potniški vlak št. 630, ki odhaja iz Zagreba glav-
ni kolodvor ob 19.30 in je vozil do sedaj le do Brežic, 
je podaljšan do Rajhenburga. 

3.) Prvi jutranji vlak št. 2111 vozi tudi v zimski 
dobi iz Rogaške Slatine v Zagreb in prav tako tudi 
zadnji večerni vlak št. 2126 iz Zagreba do Rogaške 
Slatine. 

4.) Izletniški vlak št. 928/920-929 Ljubljana glavni 
kolodvod—Bistrica Boh. jezero vozi še do vključno 
6. novembra 1938 ob nedeljah in praznikih. — Izletni-
ški vlak št. 920-929 Ljubljana gl. kol.—Bistrica Bohinj-
sko jezero prične voziti dne 18. decembra 1938 in vozi 
ob nedeljah in praznikih do preklica. Navedeni izlet-
niški vlaki imajo v ozeačenih dobah na Jesenicah zve-
zo v odn. iz Reteč-Planice z vlakom št. 8620-8629. 

5.) Lokalni vlak št. 937, ki je do sedaj vozil le 
do Podnarta-Krope, je podaljšan do Kranja, kamor pri-
spe ob 7.28. 

6.) Lokalni šolarski vlak št. 928 ob delavnikih na 
progi Lesce—Bled—Jesenice izostane. 

7.) Na progi Jesenice—Bistrica-Boh. jezero izosta-
ne potniški vlak št. 930 (odh. Jesenice ob 5.50 — vozi 
pa zato vlak št. 940 — odh. Jesenice ob 22.28 in pri-
hod Bistrica-Boh. jezero ob 23.13). Ob nedeljah in 
praznikih, kadar vozi izletniški vlak št. 929 (glej pod 
točko 4) izostane na progi Jesenice—Bistrica-Boh. je-
zero vlak št. 919. 

8.) Na progi Kranj—Tržič izostane vlak št. 8516 
(odh. Kranj ob 16), vozi pa zato vlak št. 8516 b (odhod 
Kranj ob 16,10 in prihod v Tržič ob 16.39). 

9.) Na progi Jesenice—Rateče-Planica izostaneta 
potniška vlaka št. 8632 (odh. Jesenice ob 11.45) in 
8625 (odh. Rateče-Planica ob 15.21), vozita pa zato 
mešana vlaka št. 8636 in 8637. — Vlak št. 8636 odhaja 
z Jesenic ob 11.45 in vlak št. 8637 iz Rateč-Planice 
ob 14.28. Vlaka št. 8619 in 8622 vozita le ob sobotah 
in dnevih pred prazniki. — Vlak št. 8619 odhaja iz 
Rateč-Planice ob 20 in vlak št. 8622 z Jesenic ob 
22.31. — Ob nedeljah in praznikih, kadar vozi izletni-
ški vlak št. 8620 (glej točko 4), izostane na progi Je-
senice—Rateče-Planica vlak št. 8630. 

19.) Na progi Ljutomer—Radgona izostaneta me-
šana vlaka št. 8832 (odhod Ljutomer ob 8.14) in štev. 
8831 (odhod Radgona ob 17.19), vozita pa zato potniška 
vlaka št. 8812 in 8837. Vlak št. 8812 odhaja iz Ljuto-
mera ob 8.14 in vlak št. 8837 iz Radgone ob 17.40. — 
Nadalje vozita na progi Ljutomer—Gornja Radgona 
vlaka št. 8818 in 8819. Vlak št. 8818 odhaja iz Ljuto-
mera ob 6.10 in vlak štev. 8819 iz Gornje Radgone 
ob 7.01. 

11.) Na progi Velenje—Dravograd-Meža izostaneta 
vlaka št. 9111 in 9120, ki sta do sedaj vozila le ob 
torkih in sredah, odnosno ob ponedeljkih in torkih. 

12.) Na progah Ljubljana gl. kol.—Karlovac, Gro-
suplje—Kočevje, Trebnje n. D.—Št. Janž n. D. in Novo 
mesto—Straža-Toplice je podaljšan promet izletniških 
vlakov št. 9221/9222, o'dnosno priključnih vlakov ob 
nedeljah in praznikih do vključno 6. novembra 1938. 
Zaradi tega izostanejo ob nedeljah in praznikih do 
vključno 6. novembra 1938 na progi Karlovac—Novo 
mesto vlaka št. 9213 in 9218, na progi Grosuplje— 
Kočevje vlaka št. 9314 in 9317, na progi Trebnje n. D,— 
Št. Janž n. D. vlaka št. 9434 in 9435 in na progi Novo 
mesto—Trebnje n. D. vlak št. 9434. 

Vsi prihodni odnosno odhodni podatki vseh zgoraj 
i navedenih vlakov so na stenskih voznih redih, 

Kulturni obzornik 
S. Dmitrijevshi: Slatin 

Založila Tiskovna založba v Mariboru, strani 
515. Vez. 110 din. 

Lektor ruskega jezika na ljubljanski univerzi 
g. dr. N. Prcobraženski ter asistent istotam Zvon-
ko Bizjak sta prevedla na slovenski jezik zani-
mivo knjigo ruskega emigranta S. Dmitrijevskega 
o Stalinu, o največjem mogočnežu in oblastnežu 
današnjega sveta. Pisatelj S. Dmitrijevski je stal 
svoj čas v vrstah Leninovih in Stalinovih najožjih 
sodelavcev, saj je bil do leta 1930 Stalinov po-
slanik na Švedskem, toda ko se je začela Stalinova 
oblast ter njegov odkriti despotizem, je z drugimi 
vred opustil misel na Sovjetijo ter se skriva zdaj 
nekje v emigraciji, boječ se Stalinove osvete. Še 
kot sovjetski poslanik je napisal dve knjigi, v 
katerih opisuje zgodovinski potek ruske revolu-
cije, poleg »Stalina« (zaključen 28. maja 1931) še 
»Usodo Rusije«, v kateri je pokazal zgodovinsko 
usodo Rusije na prelomu, ne da bi se oziral na 
morebitna osebna obračunavanja. Tudi knjiga o 
Stalinu ne vsebuje nikakega idejnega ali osebne-
ga obračuna, zato je videti toliko bolj objektivna, 
dasi je pisana — kakor kaže poznejša analiza pre-
vajalca Preobraženskega — precej pod vplivom 
evropskega fašizma, h kateremu se pisatelj nagiba. 

Knjiga, kakor je izšla v Tiskovni založbi v 
Mariboru, sestoji iz treh delov: iz življenjepisn S. 
Dmitrijevskega. iz dodatnega poglavja o Stalinu 
N. Preobraženskega ter iz opomb, ki jih je prav 
tako napisni prevajalec. Življenjepis Dimitrijev-
skega je pisan zelo napeto, narnvnost z akrihijo 
leposlovnega pisatelja ter podaja portret Stalina 
od početka njegovega delovanja: izvemo, da je ro-
jen Gruzinec na Kavkazu, da se jo hotel posvetiti 
pravoslavnemu inašništvu, pa je bil izključen za-
radi socialističnega mišljenja, toda prej je izdal 
še skupino svojih tovarišev, kar kaže na njegov 
značaj, ki je nagnjen k spletkarjenju. Pozneje je 
bil zaupnik socialistov, organiziral jc po nalogu 

stranke roparske napade na ruske denarne po-
šiljke, stopil v zvezo z Leninom, se priključil bolj-
ševikoin, bil večkrat zaprt, tudi zato, ker je po-
sredoval Leninove govore, ki jih je pisal v Kra-
kovu, da so jih govorili levičarski poslanci v du-
mi. Toda vedno in povsod je bil samo praktični 
revolucionar, ne teoretični ter se je povsem za-
nesel na Lenina. Ob prevratu, ki ga je dohitel v 
Sibiriji, se je polastil »Pravde«, ter se nagibal k 
zmernejšemu krilu Kerenskega, dokler ga Lenin 
ob svojem prihodu zopet ni pritegnil k sebi. To 
bi bila vsebina prvih dveh poglavij: Učenec Le-
nina ter Pot do oblasti. Toda povem takoj, da ti 
dve poglavji nikakor nista samo individualistični 
življenjepis Stalina samega, temveč je široko po-
dana zgodovina socialističnega gibanja v Rusiji 
sploh, navezana celo na idejne predhodnike. Na 
široki sliki prvih revolucionarjev, delovanja Le-
ninovega in njegove metode ter razcepa stranke 
lela 1905 v »menjševike« in »boljševike«, delo-
vanja v ruskem podzemlju in v emigraciji, od po-
četka vojne in snovanja dume, na vsem tem ozadju 
se riše Stalinov obris, toda bolj očrt njegovega 
delovanja kot pa njegova mišljenja. Saj je Sta-
lin prav za prav ves ia čas stal zelo v ozadju ter 
ni predstavljal nikake pomembne osebnosti. Pravi 
njegov pomen se je začel šele z oktobrsko revolu-
cijo ter je rastel v vojnem komunizmu, zlasti v 
vojni z belimi, kjer je Stalin — po Dmitrijevskem 
— obenem z Vorošilovom največ pripomogel k 
zmagi v času, ko je revoluciji grozil že poraz. 
Tedaj se je začel tudi usodni spor v Trockijem, z 
vojnim ministrom, ki se je zavzemal za drugačno 
taktiko. Začetki razpora med tema dvema pred-
stavnikoma komunističnih teženj, ki je v današ-
njem času rodil toliko katastrof, so podani zelo 
prepričevalno in nazorno, dasi na koncu koncev 
nismo na jasnem, kaj je »stalinizem«, kaj »trocki-
zeni*, kajti Stalin si kaj lahko prisvoji tudi »troc-
kizem«, ter uničuje drugi dan to, kar je prejšnji 
dan smatral za svoje. Tako spremljamo Stalina 
skozi vse boje revolucije, njegovo kariero ter nje-
govo postavitev za naslednika Lenina, kar ni po-
slal po brezpogojni Leninovi volji, ler more res-
nično vpijati za uzurpatorja. Zadnje poglavje go-
vori g utrditvi njegovega položaja ter p zdru-

žitvi vse neomejene oblasti v svoji roki, kar pri 
njegovem značaju suroveža in brezsrčneža vodi 
v nekak orientalsko strašen krvoločen despoti-
zem, ki ga opazujemo v zadnjih letih. To zadnje 
poglavje se tudi podrobneje peča z opisovanjem 
»stanilizma« ne z opredelitvijo, ker ga ni mo-
goče opredeliti, ni strnjen sistem, temveč po po-
trebi razmer uporabljena praktična taktika, ki si 
večkrat nasprotuje. Razbrana je njegova agrarna 
reforma ter industrializacija dežele, smisel in po-
sledice njegove petletke ter nasprotovanje kme-
tov, kar vodi do kmečkih vstaj. Smisel Stalino-
vega vladanja vidi 1). v tem: obdržati oblast za 
vsako ceno v svoji roki, obenem pa tudj ohraniti 
si življenje, ki ga vidi v nevarnosti. Odtod nje-
govo trebljenje nasprotnikov v stranki (trocki-
stov), pri čemer mu pomaga njegov upravni bi-
rokratični aparat, ki še nikdar ni bil tako velik. 
Toda kljub takim oznakam je Dmitrijevskemu 
Stalin velika osebnost, ki jo gleda simpatično ter 
ii pripisuje velik pomen kot nujnemu vmesnemu 
členu med vojnim komunizmom in internacional-
no revolucijo, ki je še sedaj ideal večine komu-
nistov, ter nacionalno Rusijo, ki se že kaže v 
Stalinovem popuščanju ljudskim, narodnim tež-
njam. Tretja doba, ki bo nujno sledila Stalinovi, 
ne bo več izolirana pred Evropo, temveč bo v 
najtesnejši zvezi z njo uredila veliko narodno 
Rusijo, ki bo resnično velikorusko nacionalistična, 
ne več samo socinlističnn. V tej zamisli pa se Dmi-
trijevski približuje zamisli Rusije po evropskem 
fašizmu, česar sicer izrecno nikjer ne imenuje, pa 
je videti iz njegove simpatije do Napoleonov, ki 
bodo prišli po Stalinu-Roberspieru, tem topem 
ovnu, ki bo prebil vrata v bodočnost. 

To je vsebina to zanimive, ene prvih v slo-
venščino prevedenih zgodovin o ruski revoluciji 
ter o osebnostih iz nje. Toda še zanimivejša sla 
dodatka dr. Preobraženskega. V prvem — peti 
del — komentira nazore Dmitrijevskega ter po-
lemizira z njegovo ocenitvijo Stalina, pa tudi Le-
nina, obenem pa dopolni Šlalinovo podobo v se-
danji čas, do zadnjih dogodkov. V zadnjem delu 
v opombah pa so po ahacednem redu zbrani vsi 
podatki o komunističnih osebnostih, ki nastopajo 
X knjigi, ter o izrazih ^uslaiiovah^ itd.! ki so po-

trebni pojasnil. Te obširne opombe (str. 899— 
514) so prava mala enciklopedija vsega najpo-
trebnejšega, kar mora človek vedeti o poteku ru-
ske revolucije ter o vodilnih osebali ter bodo 
vsakemu prišli prav. Vsa knjiga o Stalinu je torej 
zgodovinskega značaja, ne pa teoretičnega, in tudi 
ne polemlzirajočcga ler skuša objektivno pokazati 
oblikovanje velikega komunističnega imperija, pa 
tudi tokove v njem, ki vodijo v propad komuniz-
ma in v novo dobo, ki se šele nejasno kaže na 
obzorju. In prav to, da si predočimo, kaj nam jo 
pričakovati od te velikanske slovanske države v 
bodočnosti, je tudi postranski namen te knjige, 
ki bo gotovo našla veliko bralcev. 

Prevod so večinoma jasno in lepo bere, Toda 
mestoma se pa preveč pozna tuja skladnja, pa 
tudi nejasnost. Nejasna je na primer opazka o 
Damiauu Bednem »iz|>os!oval je oprostitve od voj-
ne dolžnosti in (dovoljenje?) pošiljanja delavcev 
na fronto« (111), ali »Da bi jih še bolj držal v svo-
jih rokali, se je v strankinemu aparatu ustanovil 
sistemu vohunstva za vsakomur po organih stran-
ke^ — državne politične policije« (306), ali naj-
važnejše- »Iz tega razloga predlagam tovarišem, 
naj razmišljajo o tem, da bi premestili Stalina e 
tega položaja ter postavili na to mesto drugega 
človeka, ki se v vseh drugih ozirih odlikuje od 
Stalina le z eno edino prednostjo, to se pravi, da 
je bolj strpen, lojalen itd.« (3<K)) ali »Sicer pa 
prikrivajo kot veleizdajo kaznovani »ukloni« opo-
zicijo samo boj za oblast« (381). Dalje raba po-
vratnih zaimkov »V Parizu tudi se« (3.j3), »mu ee 
tam ne godi isto« (227), »jim mogle nuditi upor« 
(232), »in ga prisilila se odstraniti« (372). Tudi 
nikalnica ni prav postavljena »Ni maral natisniti 
njegov zadnji članek« (878), dočim je nerodno 
»političnega življenja ni bilo za nikogar kole 
(254). Tudi jo v prevodu opaziti nekaj rusizmov 
— ali kaj? — »onemagovala (233), »razgrom« 
(280), »povpraševali za mojimi namerami« (231), 
»pokroviteljstvo vzhodnim narodom (860), »zastra-
niti se od splošnega teka«. . . Toda to je pri 500 
straneh ogromnega prevoda malo, dočim je ostali 
prevod dober. 

t d . 



Chamberlainovi spremljevalci 
v Godesbergu 

VVilliam Strang (na desni), ko je svoj čas sprem-
lja l sira Edena 

Križanka 

Ashton Gvvatkin, ki je bil v spremstvu lorda 
Runcimana v Pragi 

ga Je videla kol najboljšega dijaka v svojih učil-
nicah. Začetek njego,ve službene življenjske poti 
je bil kaj čuden. Angleška vlada je imela že več 
let nesporazumljenja z velikimi delavskimi sindi-
kati. Profesor gospodarske in trgoviske visoke 
šole jc dal pri izpitu v tistem letniku, kjer je bil 
tudi Horace Wilson, pismeno nalogo, ki naj po-
kaže načrt za razrešitev mezdnega pro,blema 
ladjedelskih delavcev. Horace Wilson se je tako 
zagrizel v to snov, da po treh urah, ki so bile 
določene za izvršitev naloge, ni imel še niti bese-
dice na čisto prepisane. Prosil je še za tri ure. 
Čez šest ur pa je izgotovil delo, ki je vsebovalo 
dovršeno opravljeno razrešitev za sindikate. To 
odlično delo je profesorja tako navdušilo, da ga 
je poslal trgovinskemu ministru. Ta jc nalogo pre-
bral, se smehljal, jo prebral šc enkrat, poklical 
profesorja, ga vprašal po avtorju in je Wilsona 
koj nastavil v svojem ministrstvu. Trgovinski mi-
nister pa je bil takrat lord Runciman. Horace 
Wilson je takrat začel službovati pri vladi, ki je 
odtlej storil zanjo že jako važne zadeve. Njegov 
tedanji pTedlog za razreištev mezd je tvoril pod-
lago za kasnejši sporazum s smdikati. 

Zamenjane vloge 
Zanimivo, pa malo znano je, da so vprav H. 

Wilsona v začetku angleškega posredovanja gle-
de na sudetske Nemce vprašali, katero pripravno 
osebo bi poslali kot posredovalca v Prago. On 
je bil, ki je s svojo običajno frazo »Jaz bi de-
ja l . . . « predlagal svojega bivšega šefa, lorda Run-
cimana. Ta ni bil prav nič navdušen za to, pa jc 
slednjič le sprejel to častno, a težavno nalogo. 
»Nikar ne mislite, da sva midva končala!«, jc 
rekel lord, preden se je o.dpeljal. In sc je rcvan-
žiral s tem, da je predlagal Horaca Wilsona kot 
spremljevalca na zgodovinski polet v Bcrchtes-
gaden, 

Zgodovinski dnevi 
v Godesbergu 

VUilliam Strang 

Chamberlainov tolmač in svetovalec v vseh 
vprašanjih, ki se tičejo srednjeevropskih proble-
mov, je mr. William Strang, ki je še razmeroma 
mlad in živahne čudi, in je že leta 1935 spremljal 
angleška ministra Edena in Simo,na v Berlin. 
Strang je izredno gibkega duha, brž vse dojame 
in prevaja skoraj ne da bi kaj pomislil najtežje 
dele važnih razgovorov drugega za drugim, še 
preden je stavek dokončan. Strang je kot prvi 
svetovalec že večkrat sodeloval v Srednji Evropi. 
Češkoslovaško pozna iz lastnega doživetja, ker 
je bil ondi že delj časa zaradi študij. On je na gla-
su, da je nepodkupljiv strokovnjak čudovito toč-
ne logike in pravilnega pojmovanja. Res je precej 
trmoglav in ga kar ni moči omajati, kadar se kaj 
odloči. Chamberlain ga jaka ceni in se rad za-
nese nanj. 

Strang in Ashton-Guratkin 

Dva važna svetovalca angleškega ministr-
skega predsednika sta stara prijatelja in oba vne-
ta za literaturo. Ko se je Ashton-Gwatkin nedav-
no vračal s 6vojo ekspedicijo z Runcimanove 
misije v London, so, se ti gospodje v salonu v 
Whitehallu pogovarjali o .Češkoslovaški. Ko je 
spregovoril Strang o skorajšniem odhodu v Go-
desberg, je dejal Ashtan-Gvvatkin, ki dobro pozna 
nemško slovstvo, smeje se, naj se Strang pazi 
pred kako »Lojeley.« (dekletom), Strang je odvrnil 

zamišljeno: »Ah, Lore1ey! Mislim, da, Žal, vsi 
predobro vemo, kakšnega pomena bo ta poti« 

Chamberlain v resnih 
trenutkih 
Angleški ministrski predsednik se ni ctdpeljal 

v Godesberg, kakor se človek pelje v kak lep 
kraj. Prav nič ga ni mikalo videti Ren in njegove 
krasne bregove. Bil je bridko resen in močno ga 
ja trlo breme odgovornosti, ki si ga je nadel na 
pleča. Mir sveta je bil v njegovih rokah in z njim 
uso.da milijonov ljudi, ki so strahoma in polni naj-
hujših skrbi zrli na ta sestanek. Nevidno pa je 
sedelo za zeleno mizo v Godesbergu na tisoče, 
milijone duhov od žrtev svetovne vojne in je pri-
sostvovalo pogajanjem, 

Preden je Chamberlain odšel v Godesberg, je 
še govoril s svojim kraljem. Govoril mu je o hu-
jih skoraj reši današnjega hudega in jim podeli 
je bil v Berchtesgadenu. »Svetovni mir je naj-
višji blagor,« je dejal ob koncu. »Zanj je treba 
žrtvovati vse. V ponižnosti hočem opravljati to 
svoj nalogo, dasi sem že star in utrujen. Toda na 
to mesto me je postavila Anglija in me je pokli-
cal Bog Tu moram obstati, dokler bom smel in 
mogel. Vem, da niso le v Angliji, marveč po vsem 
svetu vse cerkve polne ljudi, ki prosijo Boga, naj 
jih skoraj reši iz današnjega hudega in jim podeli 
boljšo bodočnost Na tej poti bom rad za vod-
nika; le prav majhen, prav brezpomemben posre-
dovalec bom. Potem pa se bo,m smel s te najtežje 
poti odpraviti k počitku.« 

Angleški ministrski predsednik Chamberlain v Godesbergu. Desno od njega je nemški zunanji 
minister von Kibbentrop, za Chamberlainom pa stoji (napol zakrit) angleški poslanik v Berlinu 

Henderson, 

Malo, lično rensko mesto Godesberg se je 
tfrglo v pražnje, ko je s svojim firerjem pričako-
valo angleškega ministrskega predsednika Cham-
berlaina, ki je prinesel predloge zahodnih držav 
za razvozlanje češkoslovaških in drugih evrop-
skih vprašanj. Če bi ne bil prvi angleški minister 
prišel v takem resnem času, bi se bil moral brez 

Sir Neville Henderson, angleški poslanik v Ber-
linu 

dvoma divit! temu pravljično lepemu Era]u ob 
Renu. Za to potovanje 6i je vzel več spremstva 
s seboj, kakor pa ga je imel na svojem prvem 
poletu v Berchtesgaden. Poglavitni igralci tega 
zgodvinskega drugega dejanja so astali isti, le po-
zorišče se je razširilo. Tu je 6pet sir Horace Wil-
son, prvi gospodarski svetovalec v londonski dr-
žavni palači, ki ga Chamberlain že od nekdaj 
jako ceni, in pa mister William Strang, strokov-
njak v 6rednjeevro.pskih zadevah in tolmač mini-
strskega predsednika. 

Sira Wilsona zmeraj vprašajo 

»Jaz bi dejal,« s tem začne sir Horace Wil-
son, vitki, plečati, tipični eng.lishman, modrih, za-
mišljenih oči, sleherni stavek, v katerem ni niti 
besedice, ki bi je ne bil prej desetkrat pretehtal. 
Ne le da Wilson sme kaj svetovati, marveč je to 
dolžan storiti službeno, saj je že več let prvi 
gospodarski strokovnjak angleške vlade, in nje-
gova značilna uvodna fraza je prav tako skrom-
no kakor samozavestno mišljena. Wilson ne nosi 
kravate oksfordske ali cambridske šale, saj ni 
na nobenem teh obeh slavnih kolegijev študiral, 
marveč eamo londonska gospodarska visoka šola 

Vodoravno: 1. vrsta lahkih čolnov, 6. divji 
poglavar Hunov, 11. naslov Shakespearove tragedi-
je, 12. beseda za jamca, 13. skrajšana beseda za 
toporišče, 14. grški otok v istoimenskem zalivu,. 
15. nereden kos lesa, 16. nekdanja rimska provin-
ca v naših krajih, 18. tuja beseda za čistilni 
obrat, 23. moška oseba iz svetega pisma, 25. slo-
venski mladinski književnik, 26. vrh nad Bohinj-
skim jezerom, 28. ženska oseba iz Finžgarjevega 
romana »Pod svobodnim soncem«, 30. posušeno in 
omlačeno žito, 32. tuja beseda za enoglasno cer-
kveno petje, 34. sladka snov, 36. del posteljnih po-
trebščin, 38. tuja beseda za prijeten vonj, 40. kraj 
severnovzhodno od Ptuja, 42. koroški narodni bu-
ditelj (1809—1892), 44. rusko pristaniško mesto ob 
Črnem morju, 46. del sobnega pohištva, 48. del 
cveta, 50. morska žival, 51. naslov Feitenove du-
hovne igre, 54. starogrška boginja zmage, 55. jav-
ni uradnik, 56. visok jugoslovanski naslov, 57. 
otroška beseda za očeta, 58. desni pritok reke 
Une na Hrvaškem. 

Navpifno: 1. kraj pri Ribnici na Dolenjskem, 
2. vrsta lagunskega otočja, 3. najvišji vrh v za-
hodnih Karavankah, 4. svobodno posestvo v sred-
njem veku, 5. mohamedanska sveta knjiga, 6. pre-
stolno mesto Grčije, 7. sodobni indijski lirični pes-
nik, 8. nekdanji prebivalec Balkanskega polotoka, 
9. skrajšano nemško žensko krstno ime, 10. srbsko 
skrajšano moško krstno ime, 15. sedanji slovenski 
dolgoprogaš, 17. kraj ob Soči na Goriškem, 19. 
mednarodni vzklik, 20. naslovna moška oseba iz 
Beaumarchaisove komedije, 21. prebivalec južno-
evropskega polotoka, 22. ud Narodnega gledališča 
v Ljubljani, 24. mesto ob Adiži v severni Italiji, 
25. druga beseda za geometrijsko figuro, 27. vrsta 
afriških nojev, 29. otok ob jugozahodni Mali Aziji, 
31. italijanska denarna enota, 33. naslov Sotokle-
jeve tragedije, 34. prvi vladar zahodnih Slovanov, 
35. slovenski zgodovinar, 36. del utrjenega pro-
stora, 37. mesto v zahodni Romuniji, 39. tuja be-
seda za mornarico, 41. mesečni datum pri starih 
Rimljanih, 43. sodobni slovenski pisatelj in dra-
matik, 45. tuja beseda za izbrano družbo, 47. kraj 
ob Muri jugovzhodno od Radgone na Štajerskem, 
49. severovzhodna pokrajina v Arabiji, 50. kratica 
za jugoslovanski denarni zavod, 51. ženska oseba 
iz svetega pisma, 52. del obraza, 53. trgovski izraz 
za predplačilo. 

Rešitev križanke 
Vodoravno: 1. Kos, 4. Laban, 6. Žan, 7. Omar, 

9. kava, 10. Kanin, 12. vilajet, 16. Ovid, 18. oje, 
19. Bono, 20. Sava, 21. lej, 28. okop, 24. Aden, 
26. Vovk, 29. Taras, 30. PEN, 31. Azov, 32. finesa, 
35. Sin, 37. Foča, 38. Zar, 39. Adam, 41. Egon, 44. 
Alabama, 47. Zala, 48. Kosovel, 49. Razor, 52. Oran, 
53. Fara, 54. Bur, 55. laket, 56. lar. 

Navpično: 1. Kana, 2 obok, 3. Sama, 4. lavabo, 
5. Nanos, 6. Zale, 8. Riva, 9. Kijev, 11. Nives, 12. 
vol, 13. Jok, 14. snota, 15. topaz, 17. Dan, 22. jopič, 
24. Arosa, 25. David, 27. vena, 28. Knežak, 32. 
Fogar, 33. salo, 34. Aras, 36. namen, 37. Fez, 40. 
Mal, 42. Olaf, 43. nazal, 45. Borut, 46. Avar, 50. 
oral, 51. Raka, 52. Ober. 
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»Kateri del avtomobila je najbol j nevaren?« 
sšofer.% 

Razpoloženje Pariza 
zasebnih avtomobilov, ki sa morali odpeljati vpo-
klicance na razne postaje, Opazilo se je tudi ži-
vahno drdranje privatnih avtomo.bilov iz mesta 
na deželo z različnimi predmeti, o katerih njihovi 
lastniki smatrajo, da so bolj spravljeni v njihavih 
podeželskih vilah, nego v mestu. 

Kar se tiče notranje politike, je sedaj seveda 
stopila popolnoma v ozadje in so tudi tisti desni-
čarski listi, ki so do sedaj zavzemali v obstoje-
čem mednarodnem sporu svoje posebno stališče, 
oziroma so menili, da naj bi se še odnehavalo v 
korist miru, zavzeli enotno stališče z vlado in ve-
čino naroda. V tako resnem trenutku ne sme biti 
nesoglasja v narodu, posebno ne med Francozi, 
ki so bili vedno edini, če je šlo za skupni bla-
gor, naj zahteva še tako velike žrtve. Samo en 
list še vedno dela izjemo, to je desničarska »Li-
berte«. Kar se tiče znanega Doriota, je imel v 
St. Denisu, pariškem delavskem predmestju shod, 
med katerim je prišlo do prerekanja in pretepa, 
ker so mu ugovarjali njegovi najhujši nasprot-
niki, komunisti. Do čudne demonstracije pa je 
prišlo v Valenciennesu, kjer so poljski rudarji, 
okoli 10 tisoč po številu, manifestirali 

, Pravijo, da Poljaki, ki jih je v severno-
francoskih rudnikih okoli 200 tisoč, poslušajo 
osrednji politični poljski odbor, ki ima svoj sedež 
v Parizu. 

Francoski človek pravilno pravi, da je Fran-
cija storila vse, kar je mogla, zdaj pa bo odločila 
božja volja. Bivši ministrski predsednik Blum v 
svojem glasilu »Populairu« stavlja svoje upanje 
v predsednika Roosevelta, kakor ves francoski na-
rod sploh, ki je v svojem brezprimernem patrio-
tizmu pripravljen na vse, goreče pa želi, da ne bi 
prišlo do vojne. Tudi Blum želi miru in se vojne 
veselijo le najskrajnejši komunistični krogi, ki 
spremljajo vojake na kolodvor s petjem interna 
cionale in z dvignjeno pestjo. 

Pariz, 26. septembra. Prebivalstvo Pariza, 
ki ne želi vajne in slej ko prej upa, da se bo v 
zadnjem trenutku posrečilo najti mirno rešitev 
spora med Nemčijo in Čekoslovaško, se obnaša 
te dni, ko se vršijo intenzivne priprave za vsak 
primer, mirno in dostojanstvena. Vpoklicani voj-
ni obvezniki so bodri, in na kolodvorih, kjer se 
zbirajo in odhajajo, se vršijo manifestacije v čast 
armadi. Točno število ljudi, ki so bili pozvani 
pod orožje z belimi manifesti — takozvani »Rap-
pel immediat« — ki so bili nalepljeni na mestnih 
ulicah 24. septembra rano zjutraj, ni znano. To 
so namreč vsi oni odpuščeni vojaki, ki imajo 
mobilizacijsko knjižico št. 2 in 3. Listi jih cenijo 
na 300.000. V dobro poučenih krogih pravijo, da 
je vseh vpoklicancev, vključivši one, ki so bili 
mobilizirani 5. septembra, 400 do 450 tisoč. K 
temu je treba prišteti še čez 400 tisoč vojakov 
aktivne vojske, ki so ostali oziroma so bili po-
zvani v Maginotovo linijo pred tedni. Torej je v 
Franciji za vsak primer pripravljenih 850 tisoč 
mož. Na ta način se je z vpoklicom od 24. sep-
tembra dopolnilo število treh vpaklicanih letni-
kov rezerve, ki pride najprej na vrsto pred aktivno 
vojsko, obenem pa število specialistov vseh raz-
redov. Seveda je ta vpoklic napravil precej vr-
zclo pa uradih, delavnicah in drugih javnih in 
zasebnih zavodih. Ti vpoklicanci pomenijo oja-
čenje 10 divizij, ki že stoje na meji z Nemčijo. 

Sodobni Francoz je tako prvič začutil ne-
varnost, v katero da zdaj ni verjel resno. Kljub 
temu prevladuje optimizem, dasi je seveda vsak 
pripravljen, da se brezpogojno žrtvuje za domo-
vino. Resnost položaja se mu ni predočila samo 
pa vpoklicu treh letnikov, ampak tudi po začasni 
prekinitvi interurbanskih telefonskih zvez 24. t. m. 
dopoldne, potem po rekviziciji velikih garaž, v 
katere so nastanili vpoklicance, preden so ali 
bodo odšli na severovzhod, po ukinitvi važnih 
listkov za gotove vlake in po rekviziciji mnogih 



Študij na belgrajski univerzi 
Zadnje Čase opažamo v akademskih vrstah 

vedno večje zanimanje za študiranje na prestol-
niški univerzi. In prav je tako. Iz izkušenj na te-
renu dobro vemo, du bomo Slovenci v Belgradu 
pomenili le toliko, kolikor bomo znali zasesti ne-
katera mesta v javnem in kulturnem življenju, na 
katera imamo ne glede na kakšne posebne razloge 
po zakonu pravico v enaki meri kot vsi ostali 
državljani. Kandidati za zasedanje teh mest so 
danes po večini absolventi vseh vrst fakultet uni-
verz v državi in zato je prav, da si malo pobliže 
ogledamo, kakšne so prilike, pod katerimi se 
usposabljajo za bodoče poklice slušatelji, posebej 
Slovenci, v . prestolnici. 

Belgrajska univerza je vprašanje za sebe. Da-
nes študira na njej 60—70 Slovencev. Prej včasih 
jih je bilo mnogo manj, zadnje čase pa to število 
naglo raste, tako da jih bo v bodočem semestru 
že nad 100. V primeri z ostalimi slušatelji, ki so 
Srbi, Hrvati, Črnogorci, Dalmatinai, Makedonci 
in Vojvodinci, Čehi, Poljaki, Bolgari, Nemci, Ame-
rikanci (emigranti), Grk), Romuni, Turki ln Ži-
dje, in ki jih je redno vpisanih na vseh fakul-
tetah skupno 9000— 10.000, poinenjamo Slovenci 
zrnce, ki številčno ne bodo mogli priti do poseb-
nega izraza; pred izpitnimi komisijami in v dru-
žabno-kulturnih organizacijah pa kvalitetnemu de-
lu čudeč se slišimo vprašanja posameznikov: Vi 
ste Slovenec?' Vse akadeniske mladine, študira-
joče in one, ki jim je biti študent njihov prijeten 
poklic, pa ima Belgrad po statističnih podatkih 
okrog 15.000. Zanimivo bi bilo pregledati to ma-
so, ki poleg javnega mnenja lahko da v danem 
trenutku obilo dela, kakšno je razmerje sil v 
pogledu kulturno - svetovno nazorne opredelitve. 
Mogoče bi se človek ne malo začudil. 

Univerza sama razpolaga s precejšnjimi sred-
stvi in dovoljnimi prostori, tako da je v tem po-
gledu študij precej vzoren. Vsaka fakulteta ima 
svojo stavbo, nekatere se zidajo nove, za druge 
pa se pripravljajo načrti. Fakultete so raztresene 
po vsem mestu, tako da o kaki »akademski četrti« 
ne moremo govoriti. Mogoče ima tudi to včasih 
dobre 6trani. Skoraj na vseh fakultetah je uveden 
francoski tako zvani »predmetni sistem« študija, 
ki je po dolgi polemiki s starim »grupnim« ven-
darle zmagal in bo razširjen, v kolikor še ni, v 
kratkem na vse univerze v državi. Zlasti se ome-
nja kot njegova prednost temeljitost študija. Štu-
dij traja 4 ali 5 let, ne vštevši pri štiriletnem kurz 
doktorandov, ki traja še 3 semestre po diplomi. 
Profesorji so dobri in so nekateri prave kapaci-
tete evropskega in svetovnega slovesa. Izpiti so 
strogi, možnost vpisovanja semestra brez opravlje-
nih izpitov je regulirana s posameznimi ured-
bami. 

Drugi važni sestavni del študija v Belgradu 
je pa materialnega značaja. Ta je nekoliko manj 
svetel. Predvsem predstavljajo težek problem za 
akademika visoke cene stanovanj, precej draga 
hrana in maloštevilne denarne podpore in štipen-
dije. Dobiti primerno stanovanje je prva težkoča. 
Postelja v navadni turški čumnati 200—250 din. 
Malo bolj zračna 300—350 din; soba z eno poste-
ljo 500—000 din, lepa sončna soba z minimalnim 
komfortom tudi 700—900 din. To je samo stano-
vanje brez zajtrka, brez perila in še obrisačo 
mora imeti človek svojo. Najlepše, najudobneje 
in razmeroma še najceneje stanujejo akademiki 
v Akademskem domu kralja Aleksandra, kjer 
plačujejo za celotno oskrbo po višini neposredne-
ga davka 450, 600, 750 din mesečno, torej toliko, 
kot se plača privatno samo za stanovanje. Sevž, 
v dom se sprejemajo le najboljši, najrevnejši in 
najmarljivejši dijaki in je numerus clausus 476 
do 480 stanovalcev. Za akademičarke obstoji Dom 
kraljice Marije, ki pa razpolaga z mnogo manjšim 
številom mest. Hrana se dobi v predplačilu po 
raznih kuhinjah za 250—420 din mesečno. 

Najbolj neznano je vprašanje štipendij in de-
narnih podpor. Podpore dajejo državne ustanove, 
kakor: Senat kr. Jugoslavije, Narodna skupščina, 
posamezna resorna ministrstva (ministrstvo voj-
ske, prosvetno, socialno, poljedelsko itd.) in uni-
verza ter privatne zadužbine in ustanove posa-
meznikov. Senat daje najvrednejšim mesečne pod-
pore v znesku 150, 200 in tudi 300 din; skupščina 
mesečne podpore 100, 200, 250 din. Ministrstvo 
vojske razpisuje vsako leto določeno število drž. 
štipendij po 1000 din mesečno za vojaške medi-
cince in veterinarje. Ministrstvo poljedelstva me-
sečne podpore agronomom in šumarjem. Univerza 
podpira revne slušatelje preko raznih inenz. Lepe 
so štipendije raznih privatnih fizičnih in pravuib 
oseb. Podpore so teoretično dostopne pod danimi 
pogoji vsem slušateljem belgrajske univerze. 

Pri vpisu se plača 25 din, kolek na prijavo 
30 din, zdravstveni fond 25 din (ali 50, po davku), 
Podporno združenje (obvezno) in šolnina. Izpiti 
so v junijskem, oktobrskem, februarskem in marč-
nem izpitnem roku. 

Slovenski akademiki se zbirajo v »Klubu slov. 
kat. akademikov v Belgradu«, ki je reprezenta-
tivno akademsko društvo v prestolnici. Do sedaj 
so se še ponesrečili vsi poskusi ustanoviti Sloven-
sko akademsko društvo na univerzi, kar pa je 
nujna posledica svojevrstnih belgrajskih razmer. 

Številnim tovarišem akademikom, zlasti pa 
abiturientoin, ki se obračajo na naš klub za in-

formacije glede študija na belgrajski univerzi, bi 
poleg odgovorov, ki smo jih že dali v njihovem 
lastnem interesu ob odločitvi, ali naj študirajo v 
Ljubljani ali Belgradu, sledeče: 

1. Ne hodimo brez posebnega razloga študi-
rat v Belgrad, če imamo isto fakulteto v Ljubljani 
(pravo, filozofija itd.). Zakaj, mi vsi se borimo 
za čimprejšnjo izpopolnitev slovenske univerze v 
Ljubljani, kar bomo pa dosegli tem prej, čim 
večje bo število njenih slušateljev. Tako bomo 
študirali v Belgradu: medicino od tretjega leta 
naprej (odlična!), agronomijo, komercialno Itd. 

2. Ne pojdimo v Belgrad prej, dokler nismo 
na papirju napravili kalkulacije, ali bomo lahko 
shajali ali ne s sredstvi, odnosno dokler si ne 
poiščemo zanesljivih virov. Neredki so tragični 
primeri, ko so beda, pomanjkanje in siromaštvo 
pripeljali naše akademike v pogubna marksistična 
gnezda in ob prvi priliki v glavnjačo. 

3. Vprašajte za vse eventualne informacije 
na: Klub slov. kat. akademikov Belgradu, Jovana 
Rističa ulica 34, kjer vam bomo odgovorili pi-
smeno, takoj IX) prihodu pa se oglasite osebno. 

Bombek Jože. 

Pod vlak se ie vrgla 
Ljubljana, 27. septembra. 

Ko je strojevodja vlaka 617, ki odhaja ob 
osmih iz Ljubljane proti Zidanemu mostu, pri-
vozil proti postaji D. M. v Polju, je pri kilo-
metru 559 zagledal, da leži nu tračnicah neka 
ženska. Takoj mu je bilo jasno, da hoče nu-
rodiiti samomor, zuradi tega je strojevodju z vso 
silo zavrl vlak, da bi ga ustavil in preprečil 
dekletov načrt. Vendar pa zaradi precejšne 
hitrosti vlaka ni bilo mogoče pravočasno za-
držati in lokomotiva je naslednji trenutek pre-
rezala na progi ležečo žensko na dvoje iu j i 
poleg tega odtrgala tudi levo roko. 

O groznem dejanju so bili takoj obveščeni 
orožniki v Vevčah, ki so kmalu prišli na kraj 
tragedije in ugotovili dejanski stan. Iz pisem, 
ki so jih našli pri samomorilki, je bilo takoj 
jasno, da gre za samomor. Prvo pismo je bilo 
naslovljeno na mater pokojnice, drugo pa na 
nekega Boža Ljubičiča. Pri njej niso našli sicer 
nobenih drugih dokumentov. V žepu je imela 
le še neko že odprto pismo in neki račun. S 
pomočjo tega pisma so potem po poizvedovanju 
ugotovili njeno istovetnost. Samomorilka jc 
mlada tovarniška delavka Metka Gorjanc, do-
ma iz Gorenje Save pri Kranju. Kaj je de-
kleta gnalo v tako žalostno smrt, ni še znano. 

Jeseniški jadralni letalci 
lepo napredujejo 

vija. 

Jesenice, 26. septembra. 
Mladi jeseniški Aeroklub se prav hitro raz-

V svoji sredi ima agilne delavce in pilote. 
V poletju je Aeroklub priredil prvi letalski dan 
na Gorenjskem. Ta dan je najlepše uspel. Jese-
niški jadralci so sami izdelali brez vsakih podpor 
že dve jadralni letali, sedaj so na tem, da naba-
vijo že tretje letalo. Njihovo letalo je vzbudilo na 
ljubljanskem velesejmu pozornost vseh obiskoval-
cev in to tudi upravičeno, ker je to res mojstrsko 
delo. Prav tako so jeseniški niodelisti dosegli lepo 

Tatovi kradejo 
kar na debelo 

Ljubljana, 27. septembra. 

Wa policijo prihajajo najrazličnejši l judje 
skoraj vsak dan naznanjat, tla so 'jim bili po-
kradeni različni predmeti. Tako je bilo na pri-
mer v noči na 6. september ukradeno iz izlož-
benega okna zlatarja Bizjaka Borisa v Praža-
kovi ulici več parov zlaitih uha.nov, ena zlata 
zapestnica, o vratna verižica « križcem, 7 zlatih 
prstanov in 5 damskih zapestnih ur, med kate-
•riimi je bila tudi ena zlata. Skupna vrednost 
vsega pokradenega blaga znaša 5920 din. — Kni-
picu Slavku v Dravljah pa so neznani zilikovci 
odnesli med 20. in 22. septembrom aanerika:ri«ki 
kožuh v vrednosti 2000 din. Nekemu akademiku 
pa je bila v vlaku ukradena rjava usnjata ak-
tovka s foto-aparaitom, svileno mošiko sra jco in 
zelenkastim puloverjem v vrednosti 730 din. — 
Dvema moškima v Rakov.niški ulici pa je ne-
znan tait odnesel tem nor j a vo moško obleko, ki 

1 je bila Skoraj nova, in rfavO denarnico z vse-
bino 90 din. Prav tako je bilo več kosov obleke 

.ukradene 17. septembra v Vošnjakovi ulici. Na 
Vodnikovem trgu pa je nekdo sunil neki ženski 
črno usnjato torbico z 250 din. — V istih dneh 
je /.manjkalo več denarja tudi iz neke spalnice 
v Tomačevem in iz umivalnice Delavskega doma 
na Bleivveisovi cesti. 

Posebno delavni pa so tatovi na kolesa. Zad-
nja dva policijska dnevnika imata kar 7 na-
znanil o tatvinah koles. Skupna škoda vsega 
tega blaga presega 17.000 din. 

— Kronična zapeka in njene slabe 
posledice, posebno pa motnje v prebavi, 
se morejo preprečiti z že davno preizku-
šenim sredstvom za čiščenje, z naravno 
»Franz-Josefovo« grenko vodo, ki se tudi 
po daljši porabi izkazuje kot zelo odlična. 
Oni, ki bolehajo na želodcu in črevih, pa 
pijejo »Franz-Josefovo« vodo, so zelo za-
dovoljni z okusom kakor tudi z njenim 
učinkom. 

Ogl. reg. S. br. 30474/35. 

Trije mladoletni bratci 
veliki vlomilci 

Maribor, 27. septembra. 

Nemške obmejne oblasti so »noči mariborski 
obmejni policiji pripeljale tri mladoletne fanta-
line — brate Ivana, Vladimirja in Štefana. Ivan 
ima 14, Vladimir 13, a Štefan 12 let. 

Leta 1926 se jc njihov oče preselil iz Bin jave 
na Poljskem s svojo družino v Banjaluko, kjer 
je dobil zaposlitev na neki tamošnji žagi. V 

25 letna pravda za avstralske milijone 
Pred kakimi 100 leti je bil v Zemunu ugle-

den trgovec Franc Šmid, doma iz Olomuca na 
Moravskem. Bil je nezakonski sin vdove Zofije 
Šmid in mladega Baja Honiga. Honig je kmalu 
nato odšel v Avstralijo, kjer je kopal zlato. Čez 
12 let se je kot bogat človek vrnil v Evropo, 
kupil v Sremu hišo in posestvo svojemu nezakon-
skemu sinu ter njegovi materi, nakar se je vrnil 
v Avstralijo. Tamkaj je začel na debelo tržiti z 
bombažem ter je umrl kot lastnik velikanskih 
bombaževih plantaž. Zapustil je oporoko, da vse 
svoje premoženje zapušča svojemu nezakonske-
mu 6inu in njegovim potomcem. 

Med temi je tudi pravnuk Baja Honiga Teo-
dor Šmid, ki je sedaj podjetnik v Banatskem Bre-
stovcu. Ta se že več kot 24 let trudi, da bi dobil 
dediščino svojega nezakonskega praočeta. 

Pisaril je v London, odkoder pa ni dobil od-
govora, nazadnje se je obrnil na mednarodno raz-
sodišče, ki je rešil ta mednarodni spor. Njegov 
oče je bil že takoj po svetovni vojni klican na 
občino, kjer so mu sporočili, da je prišel prepis 
oporoke iz Avstralije in da ima on pravico do-
biti velikansko bogastvo, vredno kakih 10 milijo-
no zlatih goldinarjev. Oče in za njim sin sla pa 
morala predložiti angleškim oblastem listine, ki 
naj bi dokazale, da sta res naslednika rajnega 
Honiga. Teodor Šmid jc res, čeprav e težavo na-
zadnje dobil vse potrebne listine. Potem se je 
zadeva vlekla skoraj 20 let po raznih uradih, do-
kler sc listine niso izgubile. Akti pa so tako na-
rasli, da so tehtali več kot 100 kg. 

Sedaj so angleške oblasti Smidu sporočile, da 
mu izplačajo 10,000 iuntov šteriinguv, če jim pred-

loži potrebne listine. S pomočjo najetih strokov-
njakov se je Šmidu sedaj posrečilo dobiti tri če-
trtine potrebnih listin ter jih poslati v Haag. Če-
trtino pa bo menda še dobil, izjavlja pa, da hoče 
vso deiščino in da ni zadovoljen le z 10.000 funti. 
10.000 funtov pa je vendarle nad 2 milijona dinar-
jev našega denarja. 

Avtomobilist povozil 

motorista 
Ptuj, 26. septembra. 

V nedeljo, 25. t, m., ob 5 popoldne se je peljal 
skozi Ptuj [>o Ormoški cesti na motornem kolesu 
Franc Znidarič od Sv. Marjete niže Ptuja. Ime-
novani je uslužben kol šofer pri nekem veletr-
govcu pri Brežicah in je šel domov na kratek do-
pust z gospodarjevim motorjem. 

Na Ormoški cesti se je za njim pripeljal na 
svojem pred krataim kupljenem avtomobilu gosp. 
Jožef Horvat, gostilničar od Sv. Marjete niže Ptu-
ja. lloteč menda 2nidariča prehiteti, je z avtom 
zadel v njegovo motorno kolo, ga vrgel pod avlo 
in ga porival po cesti kakih 10 m, dokler se avto 
ni ustavil. Znidarič Ima potrto motorno kolo in 
strgano in okrvavljeno obleko. Sreča v nesreči, da 
Znidarič sam ni dobil nobenih težjih poškodb po 
telesu. Kdo je kriv nesreče, se bo še izkazalo. Zni-
darič trdi, da je vozil pravilno po desni strani, če 
je to res, je vsekakor kriv avtomobilist. 

uspehe. Kako resno so Jeseničani vzeli stvar v 
roke, kaže to, da se j v tem kratkem roku izvež-
balo že 12 jadralcev, ki so vsi napravili izpit na 
Blokah in sicer eden C-izpit, dva B-izpit, vsi ostali 
pa A-izpit. Jeseničani pa se pripravljajo dalje in 
bo v nekaj letih tu kader jadralcev in pilotov. Ne 
bo več dolgo, ko bo nad Jesenicami zaropotalo 
lastno motorno letalo in ko bo jadralni šport na 
Jesenicah predn.jačil pred vsemi kraji v državi. 
Do sedaj šteje klub že 210 članov. 

Banjailtrki se mu je rodil najmlajši sin. Julija 
meseca pa so naše oblasti vso družimo Faraonov 
i»gnali iz naše države ter so jih izgonsko otl-
premili v Binjavo na Poljsko. Fantičem pa ni 
ttilo všeč na Poljskem. Sklenili so, da se vrnejo 
V Jugoslavijo. Storili 90 sklep ter se podali peš 
čez Češkoslovaško in Madžarsko ter so v bli-
žini Oisjdka prišli v našo državo. Na mariborski 
policiji so danes fantje pripovedovali, tla so šli 
do Nove Gratliške, potem pa čez Sunjo preko 
Sisika, Zagreba in Celja v Maribor in povpra-
ševali po delu, a ga niso mogli nikjer dobiti. 
Sklenili so, tla se vrnejo na Poljsko. Pri št 
H ju so šli čez mejo. Na Nemškem pa so bili 
aretirani. Policijski uradniki pa se niso zado-

Dva problema: 

prhut 
izpadanje las 

Ena rešitev: 

Silvikrin 
Lotion Silvikrin. Za delotvorno vsakda-

nje negovanje las; polepšava lase, 

prepreči izpadanje las ter ohrani 

kožo glave zdravo in brez prhuta. 

To je edina voda za lase, ki vse-

buje prirodno hrano za lase Neo-

Silvikrin. 

Neo-Silvikrln, Ta koncentrirana narav-

na hrana za lase uporablja se proti 

trdovratnemu prhutu, v resnih slu-

čajih izpadanja las, pri oslabelih 

lasnih koreninah, pri obolelih me-

stih in kadar preti plešavost, 

Shampoo Silvikrin. Blago sredstvo za 

pranje las, za snaženje in zaščito 

lasišča in las. Njegova obilna pena 

vsebuje naravno hrano za lase 

Neo-Silvikrin in deluje kot balzam 

na tkivo lasišča. 

Dobi se v vseh strokovnih trgovinah. 

Y-406-H 

voljili s pripovedovanjem fantičev. Pogledali so 
v policijske liste in zagledali, da zasleduje ome-
njene tri bratce Farione policijska uprava v 
Banjaluki. Septembra meseca so izvršili v Ba-
njaluki velik vlom ter so billi aretirani v noči 
17. septembra, a so pobegnili iz policijskih za-
porov. V policijskem listu so vsi trije zapisani 
kot zelo nevarni vlomilci. Kljub svojim mladim 
letom pa v Mariboru taje vsako krivdo. Mari-
borska policija j ih bo poslala v Banjaluko. 

Spoti 
Dirke na Grad 

VodsTvu dirke Molo-IIermesa so oblast va 
zagotovila vso svojo podporo. Tudi se bodo 
oblasitva po zastopstvih v coloti udeležila pri-
reditve motociklistov. 

Po obisku v posameznih klubskih prostorih 
in posameznih funkcionarjih sklepajoč se more 
pričakovati, da bo udeležba dirkačev prekosila 
vse dosedanje grajske prireditve, kakor tudi, 
da bo borba med posameznimi klubi in dinkači 
srdita. 

Prireditev bo nudila občinstvu, katerega 
vabimo, da se je čim številneje udeleža, odpo-

čitek sedanje napetosti v duhovnem razpolože-
nju in ugibanju, in pričakuje se, da bo nu 
Gradu mrgolelo gledalcev. 

Opozarjamo pa že sedaj, da se bo vodstvo 
dirke, ki garantira, tla bodo vso tehnične iz-
vedbe na vrhuncu, držalo strogo cestno-policij-
skoga reda, kakor tudi točne izvedbe programa. 
Nadaljo prosimo, da se upošteva propagandni 
značaj danes tako važnega motoeiikli/.ma, kar 
vse, če hoče organizacija delati intenzivno, je 
združeno s sit roški, zaradi česar prosimo, da se 
občinstvo odzove tudi spontano, sicer samo na 
sebi upravičeni zulitevi, . na plačilo vstopnine. 

Po športnem svetu 
Nov jugoslovanski rekord v metu kladiva je 

postavil inž. Stepišnik preteklo nedeljo na mi-
tingu Slavijo v Varaždinu. Vrgel ga je 50.24 m 
daleč, kar je skoraj za 1 m več od dosedanjega 
rekorda. 

Termini za svetovna drsalna prvenstva so že 
določeni. Mednarodna drsalna zveza jih je nam-
reč definitivno določila in so videti takile: Hit-
rostno drsanje 4. in 5. februarja v Rigi: evropsko 
prvenstvo za moške; 18. in 10. februarja v Hel-
sinki: svetovno prvenstvo za moške. Svetovno 
prvenstvo za ženske: umetno drsanje: 6. febru-
arja v Zakopanih: evropsko prvenstvo za pare; 
11. in 12. februarja v Pragi: svetovno prvenstvo 
za ženske; 18. in 19. februarja v Budimpešti: 
svetovno prvenstvo za moške; 18. in 19. februarja 
v Budimpešti: svetovno prvenstvo za pare; 23. in 
24. februarja v Londonu: evropsko prvenstvo za 
ženske; 27. in 28. februarja v Davisu: evropsko 
prvenstvo za moške. 

Sonja Hcnie je zopet v Ameriki. Sonja He-
nie se je po dolgem bivanju v Evropi zopet od-
pravila v Ameriko. Nastopala bo zopet pri filmu 
v Hollywoodu in bo s svojim baletom na ledu za-
pet obiskovala razna mesta onstran »luže«. Pro-
gram za bivšo olimpijsko in svetovno prvakinjo 
v drsalni umetnosti je že napravljen, imela bo 
zopet dosti dola in s tem v zvezi bo zopet mnogo 
denarja zaslužila, več kakor katerokoli dekle na 
svetu. V Newyorku ravno sedaj vrtijo njen zad-
nji film. Njen naslednji film pa ne ho več tako 
»amerikanski«, ampak bolj »norveški«. In tudi 
pri tem filmu bo igrala važno vlogo revija na 
ledu, na kar se Sonja zelo dobro razume. 

Finska telovadna zveza, ki sc temeljito pri-
pravlja za prihodnjo olimpiado, je sedaj objavila 
svoj tekmovalni program z drugimi državami. 
18. novembra se pomeri v Helsinki z Nemčijo, 
3. in 4. decembra pa z Norveško v Oslo. Prihodnje 
leto pa nastopijo Finci v Nemčiji proti nemški 
reprezentanci, nato pa odpotujejo takoj v Italijo, 
kjer bodo pomerili svoje sposobnosti z najboljšimi 
italijanskimi telovadci. 

KlS-ine tekme v Zakopanih. Za smučarske 
tekme v Zakopanih, ki bodo od 10. do 19. fe-
bruarja 1939 in katere prireja mednarodna smu-
čarska zveza, so že dospele nekatere prijave. Tako 
so prijavili Francozi in Švicarji po 25, Italijani 
20, Norvežani 17 in Švedi 8 zastopnikov. Tudi 
iz drugih držav so pričakuje velika udeležba, 
zlasti iz Nemčije, Belgije, Finske, Jugoslavije. 
Češkoslovaške, .Japonske, Amerike, Kanade, Mad-
žarske, Anglije, Romunije, Letonske, Turčije in 
Bolgarije, t o srečanje bo prav za prav predstav-
ljalo neoficlelne svetovne smučarske tekme. 

Znana arlberška smučarska šola pri Svetom 
Antonu v bivši Avstriji, ki jo je ustanovil in 
vodil dolgo vrsto let llaunes Schueider, je do-

bila novo vodstvo. Hannes Schnelder pa bo men-
da postal ravnatelj smučarsko šolo v Garmisch-
1'artenkircheuu. 

RUSIJA SE MENDA TUDI UDELEŽI OLIM-
PIADE V HELSINKI? 

V Stockholmu, kjer jo sedež mednarodno 
lahkoatlctske zveze, se širijo vesti, da je Rusija 
prosila za sprejem v mednarodno lahkoatletsko 
zvezo. Če se bo njihovi prošnji ugodilo, potem se 
bodo leta 1940. v Helsinki ludi ruski atleti ude-
ležili olimpiade. 

Razpis 
5!SK Hermes Moto-sekcija, Ljubl jana, priredi dne 

2. oktobra t. 1. na Ljubljanskem gradu spominsko sve-
čanost »Seunlgov niemoriRl«, zdruieno 7. dirko. Prire-
ditev se bo vršila po pravi lniku F1CM ter pravi lniku 
Zveze M Iv in l in. Sp. Heg. Značaj dirkalne proge ,1o 
gorski, za vožnjo poedinih solo tekmovalcev na dol-
žini 8IO111. Pravico tekmovanja Imajo vsi verificirani 
dirkači pri javl jenih klubov v sledečih kategorijah: 

Ljudski motorji do 100 cem; turni motorji dn ;t">0 
ram; športni motorji do 2a0eem; športni motorji du 
.TKI ccm; športni motorji do .">00 ceni; turni motorji do 
1000 ecm; športni motorji do lOOOccm. 

Prijavo »prejema pisarna načelnika Moto Hermes 
dr. Campe, Ljubl jann, Aleksnndrova c. 'JO do 20. sei>-
tembra. Pr i javna taksa JO din, ki se tekmovalcu po 
startu vrne, /,» poznejšo pri javo se taksa ne vruo. Vso 
vrsto nagrad bodo objavljeno v programu pred pri-
čotkom dirke. Vsak tekmovalec se mor« za primer 
vseh vrst nezgod zavarovati tako, da prireditelja v 
nobenem primeru ne 7.adeno krivda zn radi kakršnekoli 
in komurkoli povzročene škode. Tekmovalo! v katego-
ri j i , v kateri no startata vsaj dva vozača, se priklju-
čijo prvi višji kategoriji. Vrstni r"d slnrtonja odloča 
starler. Vsak vozač ho ojinačen k številko. Starta so v 
1 minutnem razdobju, oz. po odredbi atarlcrja. Pregled 
V07.ll bo takoj |>o treningu 2. oktobru ob 11 na c i l ju ; 
nato no morajo vsi tekmovalci udeležiti spominsko 
svofnnostl padlemu tovarišu Stanetu Scunlgu 111 po-
kopališču, ftnortna komisija ho po dirki šn poj ure nn 
cil ju, j)07,neje zvečer v restavraciji pri »Sestlcl«. Tre-
ning lio v soboto 1. oktobra od 15 do 18 in 2. oktobra 
od |iol 9 do pol 11. Moto llermes sme v primeru slabega 
vremena prireditev preložiti na l(i. oktober. Športni 
komisija: gg. Hlrlmlšn N. In Inž. Karel ,lnx. — Moto 
llurmes, Ljubl jana. Vodstvo dirko na Grad 1!|38. 

Vesti športnih zvei, klubov in društev 
Po uspešno končani sezoni 1037:18 jo sabljaška 

sekcija SK I l i r i je priredila razstavo svoji letos pri-
horjenih nagrad obenem 7. zanimivimi fotografi jami, 
ki priknzujejo napeto momente 17. bojev. Razstav« bo 
trajala pri tvrdki Suttner na Aleksandrovi cesti do 
27. t. m. Istotam jo na ra/.polago pri javna pol«, kamor 
naj se vpišejo Interesenti 7.a zafotnlškl tečaj, ki se bo 
letos vršil v floretu 7.a dame in gospode. K vpisu BO 
vabljeni tudi bivši člani sekcije, ki so sabljanje pred-
časno opustili , kni l l imlcg začotniškega bo, kakor vsa-
ko leto, tudi nadaljevalni tečaj. Ostalo podrobnosti 
bodo bo končRiil razstavi ohlnvljene pravočasno. 

Plavalna »rkrlja SK llirijr. Sestanek vsega flan-
»tva. naraščaja In novi.ieev bo danes, v sredo, ob 18 
v klubskem tajništvu nad kavarno .Evropo zaradi 
ureditve treninga in članarine; vsak nnj prinese s 
seboj klubsko Izkaznico 

I. jupnnlnv, spln&na plavalno Hnln. Prilik za tekajo 
v *lni«kem kopališču SK I l ir i je je; le,^«j za tekmo-
valce: moški od U do 1li, dekleta od 17.3(1 do 111; reše. 
vnlnl teCnl nd lfi dn 17.3n. V trenj za tekmovalec 
sprejemu trener v kopališču, prijavuiue ni. 



Radio 
Programi Radio L j u b l j a n a i 

Sreda, 28. septembra: 12 Pisau drobiž (plošče) — 
12.45 Poročila — 13 Napovedi — 13.20 Sramel .Skrjan-
ček< — 14 Napovedi — 18 Koncert na wurliškik or-
Biah (plošče) — 18.40 Mladinska ura: Po novoui zemlje-
fid u Evrope I I . (g. dr. Vaiter llohiuec) — 19 Napo-
vedi, poročila — 19.30 Nac. ura: 10-letaiea kmetijskega 
zadrugarstva (Voja Djordjevifi) - 19.50 Iz naravoslovja 
(g. prof. Fr. "cngov) — 20 Koncert pevskega zbora 
Glasbene Matice - 2*1.45 Solistične točke: Saksofon in 
ksilofon (plošče) — 21.15 Citraški dueti: gg. Vi lko Skok 
in Ivan Kosi — 22 Napovedi, poročilu — 22.15 Znani 
plesni orkestri (plošče). 

Četrte k. 29. septembra: 12 Razni zbori pojo (pl.) 
—• 12.45 Poročila — 13 Napovedi — 13.20 Opoldanski 
koncert Radijskega ork. — 14 Napovedi — 18 Dvofak: 
Slovanski plesi (češka f i lharmoni ja dirig. Vaclav Ta-
lich, plošče) — 18.40 Slovenščina za Slovence (g. dr. 
Rudolf Kolarič) — 1!) Napovedi, poročila — 111.30 Nac. 
ura : Srbi med ustanovitelj i prvega hrvatskega gleda-
lišča (dr. Ivan Nevestič) — 19.50 10 minut zabave — 
20 Violinski koncert g. prof. Kar la Rupla — 20.10 Kon-
cert Radijskega orkestra — 22 Napovedi, poročila — 
22.15 Duot k lav i r ja in harmoni ja . 

Dragi programi« 
Sreda. 28. septembra: Belnrad: 20 Narodne pesmi, 

22.15 Vokalni koncert — Zagreli: 20.20 Za ples — So-
fija: 22.15 Pester koncert, 22.45 Lahka glasba — Pra-
ga: 20.25 Zbor in orkester — Budimpešta: 21.20 Koneert 
operuoga orkestra, 23.10 Cigani — Dunaj: 20.10 Voja-
ška godba, 22.30 Zabavni koncert — Milan: 21.10 Pla-
ninski koncert — Rim: 21 Neapeljske pesmi, 21.50 Ve-
černi koncert — Pariz: 20 Lahka glasba. 

Prvi in največji mariborski klavirski salon 

M. B S u e r l e , Maribor, Gosposka ul. 56 
priredi oktoberski teden. 

Val v oktobru najet i k lav i r j i preidejo v last na jemnika 
če doseže na jemn ina višino nakupne cene. 

P r i n a k u p u 10% p o p u s t a . 

Razpis 
Občina Sv. Štefan, okraj Šmarje pri Jelšah, 

razpisuje pragmatično mesto 

obč. tajnika-pripravnika 
Šolska izobrazba: dovršeni 4. razredi sred-

nje ali nje j enake šole. 
Prednost imajo organisti. 
Prošnje s potrebnimi dokumenti po členu 

7 . in 8. uredbe o občinskih uslužbencih je 
vložiti v roku 15 dni pri občini Sv. Štefan. 

Občina Sv. Štefan, 
dne 25. septembra 1938. 

Jesenice 
Poročili so se tov. uradnik inž. B r fl f a c h 

Roman in gdč. B o g a t a j e v a iz Jesenic. Dalje 
tov. uradnik dipl. tehnik S t e g u Milan in gdč. 
Amalija R a m š a k iz Celja. — Mladima paroma 
srečno življenjsko pot. 

Spomenik padlim vojakom v Dovjem so po-
drli. Spomenik je baje predstavljal vojaka v pre-
več avstrijski uniformi, kakor pravijo — in so 
zato nekateri že dalje časa ugovarjali. 

Trbovlje 
O Ameriki in tamkajšnjih Slovencih bo na današ-

njem (v sredo) prosvetnem večeru v Društvenem domu 
ob 7 zvečer predaval g, Vital Vodušek, ki je zadnji dve 
leti preživel sam v Ameriki, jo prepotoval in obiskoval 
naše rojake, tudi s Trboveljčani je prišel skupaj. Vsi, 
posebno pa še člani, ste vabljeni! 

Tombola v prid društev v Društvenem domu bo 
16. oktobra. Poleg drugih dobitkov bo 20 velikih tom-
bol. Tablice so po 2 din. 

Kino DruStveni dom bo predvajal prihodnjo nede-
ljo veselo opereto »Moj sin minister«. 

Hajdiaa pri Pluju 
Mladinski nastop na Hajdini pri Ptuju. Fan-

tovski odsek ptujski je priredil s pomočjo de-
kliških krožkov in fantovskih odsekov ptujskega 
okrožja mladinski nastop združen z javno telovad-
bo v nedeljo dne 25. septembra t. 1. na Hajdini. 
Pri telovadnem nastopu popoldne po večeruicah 
je bilo navzočuih mnogo ljudi. 

Vransfto 
Nove orgle je dobila farna cerkev na Vran-

skem. Izdelala jih je mariborska tvrdka Brandl 
ter imajo 15 registrov. Preteklo nedeljo je bila 
slovesna blagoslovitev, katero je izvršil g. stolni 
dekan dr, Cukala Franc. Kolavdacijo orgel pa je 
izvršil g. stolni dekan ljubljanski dr. Kimovec, ki 
je pri popoldanskem opravilu župljanom razložil 
v lepi poljudni obliki sestavo tega glasbila. Skup-
ni stroški za nove orgle znašajo okrog 70.000 din. 

Delo pri novem društvenem domu zelo lepo 
in naglo napreduje. Zidarska dela so v glavnem 
že končana. Tudi tesarska dela se bližajo h kon-
cu. Če bo vreme še nadalje tako ugodno in de-
narna sredstva na razpolago, bo dvorana z odrom 
do božiča gotova, kar vsi že nestrpno čakamo. 
Dozdaj nam je šlo vse po sreči, upamo tudi za 
naprej. 

Srebrno poroko je obhajal pretekli ponede-
ljek cerkveni ključar in član občinske uprave g. 
Gorič Konrad s svojo družico, Bog mu dodeli, da 
bi tudi še zlatol 

Konči Ahačič; 

Bumček in Bunkica 
>Hej, Bumček, ali si neumen, al i si preveč po-

gumen, da za grm odletiš, kjer zajčka dobiš,« se 

mu je zasmejal premrl i zajček in mu povedal še to: 

»Bunkica mala te je v gozdu iskala, Bumček pa se-

veda samo piše in riše in mu nič ni, če ga sestrica 

išče!« Bumčka, k i ga je srce bolelo za svojo sestrico, 

pr ime zajčka za ušesa in ga od jeze stresa, potem 

pa zajoka in prosi zajčka dolgouhca, na j ga popelje 

v tisti gozdič, kjer bo zopet prost kot ptič. Toda 

Vladko in Metka sta ga še pravočasno ujela. Bum-

ček pa je sklenil pri sebi: »Zdaj m i je tega dosti, 

ob prvi pr i l ik i jo uberem proti hosti.« 

Bl ižal se je sveti Miklavž. Vse dni sta Vladko in 

Metka sedela ob oknu in pisala pisemca: »Sveti Miklavž! 

Prinesi m i orehov in torte in igrač vse sorte! Pa tudi 

cukrčka za medvedka. — Vladko in Metka. « I n tako 

sta bi la pr idna vse dni tega tedna, da bi postala darov 

vredna, in da bi ju parkelj v črno knj igo ne zapisal, 

kajti potem b i se otrok vse leto le kisal. Ko pa je na 

Miklavžev večer stopil v sobo sv. Miklavž in angeli in 

— hej, je Bumček kar poskočil v svoji medvedj i pa-

meti ! Saj to je medved-stric! Holadri, le zakaj se par-

keljna Vladko boji , in zakaj Metka? Hej , to je nekaj 

za medvedka. Ka j je tisti večer napisal in narisal na 

papir, lahko vidite iz tele strani, ki je zdaj v njegovi 

beležnicl več n i : 

MALI OGLASI 
V malih oglasih velja vsaka beseda 1 din; tenltovanjskl oglasi 2 din. 
Debelo tiskane naslovne besede se računajo dvojno. NajmanjSI znesek 
za mali oglas 15 din. — Mali oglasi se plačujejo takoj pri naročilu. — 
Pri oglasih reklamnega značaja se računa enokolofiska, 3 mm visoka petltna 
vrstica po 3 din. — Za pismene odgovore glede malih oglasov treba 

priložiti znamko. 

I f I V g • v v • Sluibeiscejo 
Stalno službo 

iščem. Sposobna sem za 

vsa h i šna dela in š i v an j a 

ter k u h a n j a ; govor im tu-

di nemško. V p r a š a t i : Su-

voborska 35, pr i Smreka r 

Kuharico 
za v sa h i š na dela sprej-

mem za izven L j ub l j a ne . 

Sušn ik , že leznina^ L jub-

l j ana . ' (b ) 

Mizarskega delovodjo 
z ve l iko prakso in ki z na 

dobro r isat i , spre jmem. -

Ponudbe v up ravo »SI.« 

v Mar i bo ru pod »Sposo-

ben 530-38 kr.« (b ) 

vznssm 
V Brežicah in okolici 

so n a p r o d a j hiše, k rasna 

s tavb išča , v i nograd i , sa-

dovn j a k i tn gozdov i ter 

zaok ro žen i del i Attemso-

vega veleposestva. • Po-

j a s n i l a pr i t n ž . M lk l ao 

O tma r , Brež ice. ( p ) 

Varno 
naložite svoj denar, če 

kupite stavbne parcele 

pod ugodnimi pogoji. -

Pojasnila: Vižmarje 59. 

Velika njiva 
v L j ub l j a n i , ca. 2500 m' , 

naproda j . Cena ugodna . 

Nas lov v up r av i »Slov.« 

pod št. 15.342. (P) 

Lepo posestvo 
t r lčetr t u re odda l j eno od 

L j u b l j a n e , n ap roda j . — 

V z a m e m tud i za 60.000 

d i n a r j e v h ran i l , kn j i ž i ce 

K m e č k e pos. l j ub l j anske . 

Nas lov v up r av i »Slov.« 

pod št. 14987. (p ) 

Hijacinte, tulpe, narcise 
i n d rugo ho landske go-

mo l j e n u d i Sever & Co., 

L j u b l j a n a . (1) 

Posteljne mreže 
i zde lu je ln spre jema rab-

l jeno v poprav i l o najce-

ne je A l o j z And lov lo — 

Gregorč i čeva št. 5 (poleg 

G r ad i š č a ) . (1) 

Parkete 
vseh v ra t I zde lu je ln do-

bav l j a po n i zk i ceni Leo 

Pau l i n , t o v a r n a parketov 

tn f u r n i r j a , p a rna žaga. 

pošta S t r a ž a pr i Novem 

mes tu . 

Srebrno »Ornega« uro 
ugodno prodam. Br ivn i ca 

Polanc, Kop i t a r j e v a 1. 1 

Grozdje! 
P r o d a m vso v insko trga-

tev i n sicer na jbo l j še 

vrste, k i raste n a pečini 

(muš ica , p lemenka , riz-

l i ng ) . V p r a š a t i : Oberski 

M., Sv. Tro j ica , Rogaška 

S la t i na . ' ( i ) 

čevljarski streji 
r a z ne 

transmisije 
ln 

železje za stroje 
ugodno n ap roda j pr i 

» I N D U S « d r u ž b a z o. z. 

L j ub l j a n a , Sv. Pe t r a c. 72 

Prvovrstni 
trboveljski 

KOLESA 
najnovejši letošnji modeli 
v največji izberi naprodaj 

po neverjetno nizkih 
cenah 

Nova trgovina 
Ljubljana - Tyr!eva cesta 36 
(nasproti Gospodarske I V M » 

VINA 
sa vse prilike naročite pr1 

Centralni vinarni 
v Ljubljani. 

TELEFON STEV. 25-73 

K Pozor! X 
Prvovrstni 

premog, d r v a , koks 

po najnižjih cenah 

Podobnik V. 
Tržaška c. 16 — tel. 33-13 

I Š Č E J O : 
Študent medicine 

Išče sobo v b l i ž i n i bol-

nišnice. P r o s im ceno ln 

nas lov v up ravo »Slov.« 

pod »Točen p lačn ik« št. 

15324. (s) 

O D D A J O : 
Sobo 

opreml jeno ali- prazno, z 

oskrbo a l i brez, oddam. 

H radeckega cesta 8. (s) 

Gospodično ali dijakinjo 
spre jmem n a s tanovan je 

i n dobro hrano . Nas lov 

v u p r av i »Slovenca« pod 

št. 15325. (s) 

mam 
Zamenjam avto 

za r ad io Super . Nauč im 

voz i t i av to zaston j . Po-

nudbe podružn i c i »Slov.« 

v Ce l ju pod »2000«. ( f ) 

Poizvedbe 

brez praha | ^ ^ 
_ _ I ma jhen , črn, z imenom 

K O k S , s u n a d r v a »Riki«., se je zatekel . — 

n u d i Kdo r g a dobi, se napro-

I . P o g a č n i k 

Bohorltfva 8 T e l e l o n 20-59 l jevo, Moste. 

ša, d a ga odda prot i na-

grad i v grašč i n i Kode-

(e) 

I Glasba 
Kupim 

za godbo n a p i h a l a : d v a 

f l ige lhorna , dve t rompet l , 

bas f l ige lhorn , he l lkon ter 

vel ik i in mal i boben. —• 

Ponudbe v up ravo »SI.« 

pod št. 15315. (g)] 

Domača hrana 
dobra in zados tna — bS 
dobi. K je , pove u p r a v a 

»Slovenca« pod št. 15326. 

Kupimo 
Božična drevesca 

2000 kom. po 1 m v i soka j 

2000 kom. 1 '/• m visoka,] 

1000 kom. po 2 m visoka,) 

1000 kom. po 3 m visoka^ 

dos t av l j an j e do 5. nov j 

Ponudbe n a : »Bandur«^ 

Pančevo . (k) j 

Denar*; 

BANČNO-KOM. ZAVOD 
Mar ibor , A l e k s a n d r o v a 4fll 

kup i tako] l n p lača 

n a j b o l j e 

H R A N I L N E ) K N J I Ž I C H 

bank ln h r a n i l n i c 

V R E D N O S T N E ) P A P I R J E ) 

3% obveznice , bone t n 
srečke, de ln ice Itd. 

VALUTE) V S E H DR2AVS 

P R O D A J A S R E Č K 

d r ž a v n e r a z r . l o te r i j a 

IZBIRA NI TE2KA 
k a d a r Je t reba do loč i t i 

časopis v ka te rem na] 

og l a šu j e t rgoveo aH obrt-

n ik . Vsakdo bo pr i t em 

upoš teva l Ust, po tom ka-

terega bo pr iše l zagoto-

vo v st ik a n a j š i r š i m i 

k u p n o m o č n l m l s lo j i pre-

biva ls tva . I n to j e nag 

dnevn i k » S L O V E N E C « , k i 

g a bere — posebno ob 

nede l j a h — ss ma l o Izje-1 

m a m i v s a k a slovenska; 

h i ša . E n poskus V a s a 

uspehu p rep r i č a . 

Ob prenovitvi tvrdke nam je danes 
mogoče po izredno nizkih cenah nuditi 
najnovejše modele spalnic, jedilnic, 
kaučev, madracev, preprog itd. Obrnite 
se zaupljivo na nas in prepričajte se 
sami o nizkih cenah in solidni izdelavi. 
D o b i t e p a t u d i v s e n a o b r o k e l 

tovarna pohištva, tapetništvo in vse stanovanjske opreme 

MARIBOR. Ulica 10. okt. 5 

POHIŠTVO! 
E. ZEL EN K A 

Dne 3. oktobra t. 1. ob pol 9 uri se bo vršila pri 
okrajna u sodišču v Ljubljani v sobi številka 16 

dražba enonadstropne vile 
v LJubljani, na Vodovodni cesti St. 41 
V vili je troje stanovanj ter je davka prosta do 
konca leta 1951. Sodno je bila ocenjena na 
din 359.200 — , najmanjši ponudek pa znaša 
din 179.600'—. Pred dražbo je vložiti varščino 

v znesku din 35,920-—, 

Ise von Stach: 4 

Poslanci iz Voghere 
Kulturno zgodovinski roman iz protestantske dobe. 

Poslovenil Fr. Omerza. 

»Giorgio,« ga je prekinil prior, »ne boš mi 
povedal, da ni Benjamin v lutrskem mestu odprl 
ust, da ga je krivoverstvo napadlo, preden je po-
ložil vredno izpričevalo svoje vere.« 

»Tako,< mrmra Giorgio; »kdor povzroči ne-
srečo, živi v radosti in norosti; kdor pa to pove, 
je vrh tega lažnik.« 

»Počasi!« pravi prior; »brat, ne daj se žaliti 
t mojimi dvomil Prepričan sem, da mi poročaš, 
kar ti je ostalo v spominu. Pozabil pa menda nisi, 
Kako je med večerjo Benjamin jasno in razločno 
odgovoril Margareti na njeno zmoto; kako je mo-
til ponoči tvoje spanje s tem, da je glasno klical 
božjega Zveličarja, naj ne pusti, da se posuši ud 
njegovega telesa.« 

»Da, resnično, gospod, moj spomin potrebuje 
vašega opomina,« se norčuje Giorgio; »spanje mi 
je res v tisti noči nekoj zelo motilo, pa ne glasno 
klicanje, ampak lahno zdihovanje, ki si ga se-
veda takrat kot nevešč človek nisem mogel raz-
lagati, zdaj ga pa brez težave 6poznam kot zdi-
hovanje zaljubljanca.« 

»Nehaj, Giorgio!« brani prior. »Naj ti verja-
mem, da so mesta, v katerih divja odpad kot 
kuga, da zadene nedolžnega kot kuga zdravega, 
toda prepričati me ne moreš, da je Benjamin za-
radi dekleta —. Giorgio, poznam zgodovino mno-
gih krivovercev. Razkolniki imajo nauke, ki sve-
tijo koi žarki monštrance in morejo marsikate-
remu zvestemu prodreti v srce, da zabrede sko-
raj nevede iz litijskega vrta cerkve v puščavo in 
nečistost Razumi, Giorgio! Najprej, kot se meni 
zdi, pride novi nauk in pozneje ljubezen.« 

»Ce ima pa novi nauk ljubkega in plavola-
sega zagovornika,« odvrne Giorgio, »naj razsodi 

namesto mene kdo drug, katerega setev je po-
prej pognala v Benjavinovem srcu, setev drznih 
besed ali rdečih ustnic, zlasti, če zaradi nečednih 
besed ni30 postale ovele in mrzle. Gospod, če bi 
potovali vi, kot sem jaz, skozi protestantovsko 
Nemčijo, se ne bi dalje čudili, kako hitro se lahko 
spremeni človeško srce.« 

»Ne čudim se,« pravi prior bolestno, »da me-
nihi uhajajo in ropajo redovnice iz njihovih sa-
mostanov, če dandanes prisega nič več ne velja; 
da je pa postal lutrski Benjamin in more še v 
miru jesti, piti in spati, to mi moraš jasno do-
kazati, Giorgio, da bom res verjel. Je li name 
čisto pozabil pri svojih dogodkih?« 

«Oče, večkrat se je swomnil na vas,« odvrne 
Giorgio z mehkim glasom, »v začetku se tudi ni 
popolnoma zavedal deklice. Videli boste, kako je 
še večkrat zbral katoliško znanost, ko je stal pred 
sovražnikom, da bi ostal zvest vam in obljubi, 
toda srce ni bilo več katoliško in večkrat se je 
morala njega samega polasiti groza pred znano-
stjo brez duše. 

Ko je proti Lutru govoril katoliško, proti 
meni pa lutrsko, sem poslal v strahu sla saškemu 
provincialu, ki je bil na poti ne daleč od Witten-
berga. Poklical naju je dan hoda ob reki navzdol 
k sebi in naju vprašal to in ono glede novih vab 
novega časa. Benjamin mu je odgovoril z odkrito-
srčno vnemo: .Ali ni to nekaj velikega, da Ima 
zdaj vsak meščan in kmet sveto pismo na mizi 
svoje hiše, v katerem lahko sam bere, kaj. je 
dolžan svojemu Bogu in Zveličarju? Zdaj ne po-
trebuje vsak čas duhovnega sveta in mučnega 
zasliševanja — kar v nevarljive obljube novega 
zakona pogleda, ki spremene vsak strah v za-
upanje.' Nekaj časa je poslušal provincial besede 
našega brata, kakor se je zdelo, zamišljeno, da 
je mislil Benjamin, da jih odobrava; zato je ve-
dno bolj in bolj slavil svobodno znanost lutrskih. 
Zdaj mu pogleda provincial ostro v oči in kratko 
vpraša: 

,Ali ima rjave ali plave lase deklina, v ka-
tero si se zabunkal, brat vihravost?' 

No, plavolaska je bila. Iz tega lahko povza-
mete, gospod, da so saški ljudje za naslednjo iz-
kušnjo bogatejši kot mi: Od sto krivovercev jih 
odpade devetdeset najprej z mesom od edine cer-
kve in nato z duhom; kajti novi nauk je zelo pri-
jeten za gobec starega Adama. 

Pa kani ste me zavedli, oče! Kje sem ostal 
v ravni vrsti svojega pripovedovanja>« 

»Tam, ko si še v miru legel počivat,« odgo-
vori prior in vzdihne. 

»Drugega dne sva se napotala zgodaj dalje, 
Luka nama je namreč obljubil, da naju bo pri-
peljal k zvestim, pa nesrečnim katoličanom, da bi 
jih potolažila. Onega pomladanskega jutra je bilo 
prijazno mestece čisto po mojem srcu. Iz vseh 
vrtov so pele ptice prav tako pravoverno, kakor 
jim je dal Bog, ljudje so bili pa še v hišah. Lahko 
sem si predstavljal, da je ves božji svet, kakor je 
obljubil Zveličar in kakor mora priti tudi ob 
koncu dni, en hlev, v katerem se zaupno zbira 
e n a čreda. Toda, gospod, konca še ni, in kdor 
hodi prezgodaj s takimi mislimi skozi VVitten-
berg, naleti lahko nemilo na trdost sedanjosti. 
Bog vedi, kaj se je godilo takrat v Benjaminovih 
prsih! — 

Ko smo zavili ostro ob oglu. kjer vodi ulica 
gori k Lukovi hiši, sta nama počasi prihajala 
nasproti oba moža, ki bosta nekoč pred svojim 
Zveličarjem morala zagovarjati veliki razkol.« 

»Luter in njegov tovariš Philippol« pripomni 
živahno prior. »Zdaj mi tnoraš poročali, Giorgio, 
če je mojster Luka Cranach1 dobro in prav na-
slikal obe fotografiji. Ko sem bil namreč nekoč v 
Florenci pri bratih v San Marco gost, sem slal 

1 Luka Cranach in Ulrik Hutten sta vrgla 
med ljudstvo mnogo sramotilnih spisov in slik. 

dolgo majaje z glavo pred sliko. Spomnil sem se 
besed, ki jih je nekoč izgovoril cesar Karel pri 
državnem zboru v \Vormsu, ko je pogledal Mar-
tinu v obraz: ,Ta človek ne bi naredil iz meno 
krivoverca'.« 

»Gospod,« se zasmeji Giorgio, »ali ste iskali 
v nemških »reformatorjih« — kot pravijo — dvo-
jico svetnikov, kot sta sveti Frančišek in sveti 
Dominik, kot ju je naslikal Giotto v aretinski Ma-
rijini cerkvi, da bi kar morali dvomiti, ali sta 
njuni telesi pravi ali poveličani? To bi bil na-
pačno sodili! Varno in mogočno sedi doktor Lu-
ter v obilnosti telesa, ki mu je v času njegovega 
novega življenja le nerad odrekel kakšno željo. 
Tudi sam je imel navado reči o samem sebi: 
,2rem kakor Ceh, pijem kot Nemec.' 

Gospod, s posvetnimi jedrni pitanemu trebuhu 
sliči tudi obraz s širokimi, trmastimi kostmi, s 
ki uto ošabnimi usti in mrzlimi, zvijačnimi očmi.« 

»Slikaš, kot je slikal mojster Cranach,« ga 
prekine prior. 

»Njegov prijatelj Filip,« pravi dalje Giorgio, 
»je bolj slaboten, kakor se spodobi za magistra, 
ki da kaj nase in božjo učenost; toda meni se 
zdi, da je prej dvom, ki liže njegovo mast, kakor 
morda modrost in samota proč od sveta. Njegove 
nestalne oči vedno izprašujejo, bo li kdaj člove-
štvo spoznalo, da izvirajo mnogi novi Martinovi 
grehi iz novih naukovl 

Tako in nič drugače sta se mi zdela oba moža, 
ko sta v zgodnjem jutru kramljajoče počasi ko-
rakala. Benjamin je seveda strmel z odprtimi 
usti v Lutra. Ko sta odšla tako daleč, da ga nisva 
več videla, je dejal drugače in takole: ,Giorgio,' 
je vzkliknil, ,ali si videl nepremagljivo moč volje, 
ki je zapisana velikemu inožu v obraz?' 

Rekel sem »ne«, tako mrzlo, kolikor se mo-
gel. s čimer sem vzel dečku ves pogum, da bi 
dalje govoril. 

Tako sva hodila dalje svojo pot molče, do-
kler nisva dospela do hiše mojstra Luke, ki je 
obrezoval divje poganjke na drevju in grmovju. 

Za Jugoslovansko tiskarno v Ljubljani: Karel Cefi Izdajatelj : inž. Jože Sod j i Urednik: Viktor Ceniii 


